
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . google . com/ 




Digitized by VjOOQIC 



l 

I 



Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQ IC 



/o THE 

EPISTLES 

* AND 

ARS POETICA 



,^^atc^ 2^:/^-^^ St^^^^^-^ 



HORACE. 



WITH SHORT ENGLISH NOTES 
FOR THE USE OF SCHOOLS. 



^OXFORD, 

AND 3l77, STRAND, LONDON ; 

JAMES PARKER AND CO. 

MDCCCLXXVII. 9 



Digitized by VjOOQ IC 







FmilTB]) BT JAMIi pAEI^SB A)t9 90, | CftO^H-TARP, 03^?Q1^, 



Digitized by VjOOQ IC 



A LIST OF THE CHIMF GRAMMAtlCAL AND 
METRICAL PECULIARITIES IN THE SA- 
TIRES, EPISTLES, AND ARS POBTICA. 



I. Words used only hw Horace t abstes, A. P. 862 ; assidet^ 
(see) E. i. 5. 14; delassare, S. i. 1. 14; delitigat, A. P. 
94; denormat, ^. ii. 6. 9; depugis, 1R, i. 2. 93 { diludia, 
E. i. 19. 47; emetat, E. i. 6* 21; forth, S. i 6. 49; 
iambeis, A. P. 253 ; impariter, A. P. 75 \ incastigatum, 
E. i. 10. 45; insolabiliter, E. i. 14. 8; juvenenter, A. P. 
246 ; Isve, £. i. 7. 52 ; perditur, S. ii. 6. 69 ; praetexta 
(for praetextata), A. P. 288 ; pracanum, U. i. 20. 24 ; 
prodocef, E. i. 1. 55 1 tcurror, E« i. 17. 10; socialiter, 
A. P. 288 ; sonatunuii, S. i. 4. 44. 

I I. Words and forms rarely found, 

1. Woi'ds : addoce, E. i. 5. 18 ; amat (= is wont), E. i. 
14. 9; cerritus, S. ii. S. 278; cinctutus, A. P. 50; 
dignosco, E. i. 15. 29; exspes, A. P. 20; f»bricare, 
S. i. 3. 92; immeinorata, lA, !. 19. 98; Incogitare, E. 
ii. 1. .122 ; lama, E. i. 18. 10 ; nniHerabilis, A. P. 206 ; 
opulentet, E. i. 16. 2; optirus, E. ii. 2. 101 ; popino, 
8. ii. 7. 39 ; prodigialiter, A. P. 29 ; |)Ute8cit, S. ii. 8. 
194; supervacuum, A. P. 337; tesqua, E. i. 14. 19. 

2. Foj-ms: avellier, S. i. 2. 104 1 COilieriptttt, A. P. 314; 
curarier, E. ii. 2. 151; domo (dative) ^ E. i. 10. 13 j 
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4 A LIST OF THE CHIEF GRAMMATICAL 

deri, A. P. 56 ; labier, E. il 1. 94; laudarier, S. i. 2. 
35 ; lavimus, S. i. 5. 24 ; prece, A. P. 395 ; Rhe- 
num (adj.), A. P. J7; sectarier, S. i. 2. 78; torque- 
rier, S. iL 8. 67 ; see also xvii. 

IV. Singular for plural: ipse meique vescor, S. ii. 6. 65 ; 
multa prece, £p. i. 13. 18. 

VI. 1. Adjectives used for adverbs. 

a. Of time : nocturnus legerit, S. i. 8. 117 ; vesper- 
tinus pete, E. i. 6. 20 ; serus admoyit, E. ii. 1. 
161. 
fi. Of manner : acutum cernis, S. i. 3. 26 ; domesti- 
cus otior, S. i. 6. 28; rara fertur, S. i. 7. 27, 
and A. P. 259 ; multus fluens, S. i. 7. 28 ; citus 
subscribe, S. i. 10. 92; malum responset, S. ii. 4. 
18 ; fortis age, E. i. 6. 30 ; facetus adopta, E. i. 
6. 55 ; candidus imperti, E. i. 6. 68 ; mirari taci- 
tus, E. i. 7. 62; feret inconcinnus, E. i. 17. 29 ; 
lividus odit, E. ii. 1. 89 ; blandus implorat, E. ii. 
1. 135; quietus coepit, E. ii. 1. 162; commodus 
arcessas, E. ii. 1. 227 ; prodigus emit, E. ii. I. 
238, and ii. 2. 195 ; saevus jurgares, E. ii. 2. 21 ; 
invitus facias, E. ii. 2. 196; incestus moverit, 
A. P. 472. Add, multum celer, S. ii. 3. 147 ; E. i. 
10. 3 ; E. ii. 2. 62, and multum cessat, A. P. 357 ; 
levius miser, S. ii. 7. 19. 

2. for genitive: Stertinium acumen, E. 12. 20. 

4. in bilis used actively : flebilis, A. P. 123. 

VII. 1. Intransitive verbs used transitively : latrare, S. ii. 1. 

85 ; E. i. 2. 66 ; manare, E. i. 19. 44 ; stillare, A. P. 
430 ; expalluit, E. i. 3. 10 ; see also xii. 2. 

2. Deponent participles used passively: venerata, S. 
ii. 2. 124. 

3. Passive part, actively: pransus, A. P. 340; S. i. 6. 

127; impransus, S. ii. 3. 259. 
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AND METRICAL PECULIARITIES. 5 

VIII. Conjunctions: non for ne, S. il 5. 91 ; E. i. 18. 72; 
A. P. 460. 

IX. 2. Nominative for vocative : Pompilius sanguis, A. P. 

292; O ego Isevus, A. P. 391. 

X. 1. Genitive for ablative, Sfc, after pauper, S. i. 1. 79 ; ii. 

3. 242 ; integer, S. ii. 3. Qb and 220 ; liber, A. P. 
212; timidus, A. P. 18; indoctus, A. P. 380; sol- 
lers, A. P. 407 ; docilis, S. ii. 2. 52 ; benignus, S. ii. 
3. 3; brevis, ii. 6. 97; redis mutatse froiitis, S. ii. 
8. 84. 
2. ■ partitive : si quod honesti, S. i, 2. 85; van is 

rerum, S. ii. 2. 25 ; alios deorum, S. ii. 2. 60 ; animi, 

5. ii. 3. 201 ; fictis rerum, S. ii. 8. 3 ; villa rerum, 
E. i. 17. 21 ; abdita rerum, A. P. 49. 

3. after purgatum, S. ii. 3. 27 ; invidit, S. ii. 

6. 84; scribe, E. i 9. 13. 

4. — — by attraction : alii quorum virorum, S. i. 4. 2. 

XI. 1. Dative for ablative after difFerre, S. i. 4. 48; discre- 

pare, S. i. 6. 92 ; E. ii. 2. 193 ; distare, E. i. 18. 4; 
discordo, E. ii. 2. 194 ; diversus, E. i. 18. 5 ; secer- 
nere, S. i. 6. 63 ; interpellere, S. i. 6. 127 ; surri- 
pere, S. ii. 3. 283 ; decedere, E. ii. 2. 213; pugnata 
tibi, E. i. 10. 25 ; scribuntur, E. i. 19. 3. 

2. for accusative : egerit Oreo, S. ii. 5. 49 ; 

Romae rapis, S. ii. 6. 23 ; note, idem facit occidenti, 
A. P. 467. 

XII. 1. Accusative of part: suspensi loculos, S. i. 6. 74; 

curatus capillos, E. i. 1. 94; comas vincti, E. ii. ]. 
110; confusa genus, E. ii. 1. 195; peruncti ora, 
A. P. 277 ; purgor bilem, A. P. 312. 

2. cognate : saltare Cyclopa, S. i. 5. 63 ; Saty- 

rura movetur, E. ii. 1. 125 ; magna sonabit, S. i. 6. 
43; coronari Olympia, E. i. 1. 50; insanire solem- 
nia, E. i. 1. 101 ; properemus studium, E. i. 3. 28; 
coenare olus, E. i. 5. 2; pranderct olus, E. i. 17. 13. 
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6 A LIST OF THE CHIEF ORAMUATtCAt 

8. adverbial: cstera geroelli, £. i. 10. 3| caetera Ise< 
tus, £. i. 10. 50. Note oluerunt vina, E. }. 19. 6, 

XIII. 1* Ablative with ah omittedf qfler curatuji, £. j. 1. 
94; laudatus, S. ii. 1. 84 1 dictata, F^.i, 18. 18. 

2. qfter stupet, S. i. 4. 28 ; S. ii. 2. 5 ; on 

tienro meliui, S. i, 1. 97, &o. { cf. Zumpt, 484. 
Note oanus ab illiii S. i. 4. 129; alium sapiente, £.^ 
V 16. SO. 

XIV. 1. It\flnitive qfter a^ective$: cautm, S. i. 6. 50; 

comis, S. i. 10. 4; dignus, S. i. 4. 3, i. 4. 25; 
durus, S. i. 4. 8 ; doct^9, S, i. 4. 19 ; oeler, £. i. 10. 
25 ; firmus, £. i. 17. 47 ; idoneus, £. i. 16. 12 ; 
s«vut| £. i. 15. 30; pigeri S. i. 4. 12; fortis, S. ii. 
7. 85; ridiculus, S. ii. 9« 24; indignus, £. i. 4. 35; 
pernix, A. P. 165 ; utilii, A. P* 204. 
2, fir supine, S^e., qfter verbs ; adimam cantare, 

£. i. 19. 9 ; aufer terrere, S. ii. 7. 43 ; festinat com- 
ponere, £. i. 2. 11 ; inducit vixisse, S, i. 2. 21 ; in- 
terpellet durare, S. i. 6. 128; invideant apparere, 
S. L 2. 100 ; relinquaa haurire, S. i. 1. 52 ; snmit 
icribere, £. i. 3. 7 ; responsare hortatur, £. i. 1. 68. 
Note dictus lenire, A. P. 893. 

XYI. Hendiadys: differtum forum populumque, £. i. 6. 
59 i nubes et inania, A. V, 230, 

XYII. Syncope: soldo, S. i. 2. 113 ; ii. 5. 65; caldior, S. i. 
3. 53 ; surpite, S. ii. 3. 283 ; periclum, S. ii. 7. 73 ; val- 
dius, £. i. 9. 6 ; A. P. 321 ; lamna, £. i. 15. 36 ; erep- 
semus, S. i. 5. 79 ; divisse, S. ii. 3. 169 ; submosses, S. 
i. 9. 48 ; surrexe, S. i. 9. 73 ; evasti, S. ii. 7. 68. 

XVIIt. Attraction: alii quorum virorum, S. i. 4. 2; judice 
quo nosti, S. i. 6. 15 ; CHJus odorem olei| S. ii. 2. 59. 

XIX. Miscellaneous: sententla dia Catonis, S. i. 2. 32; 
Ybrtus ScipiadsiS. ii. 1. 72; sapientia Lselt, S,ii. 1. 72; 
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At^t> llefRfCAt PECttLtAntttES. ^ 

regum fortuiias, S. ii. I. 191 ; Valeri genus, S. i. 6. 12 
iienio ut, S. i. 1. 108; dedisses — nil erat, S. i. 3. 17 
quidquid incoluit nemo, S. i. 6. 1 ; quo ne, S. ii. 1. 37 
inare hieniat, S. ii. 2. 17; durare probantes, E. i. 1.82 
plus nimio, E. i. 10. 30; natus fefellit, E. i. 17. 10. 

XX. Tmesis: post omnia ponas, S. i. 1. 86; circum-c-vec- 
tari, S. i. 6. 58; quando consumet cunque, S. i. D. 33 ; 
qui — cunque, S. ii. 5, 51; quo bone circa, S. ii. G. 95. 

XXJ. Quantiti/: vet«, S. i. 1. 101; cf. S. i. 6. 119, i. P. 
2, i. 9. 17, i'. 9. 67 ; cavg, S. ii. 3. 38 ; anhugrunt, S. i. 
10.45; dedfirunt, E. i. 4. 7 ; Sidonio, S. i. 10. 26 ; palus, 
A. P. 65* Si/liables are lengthened by arsis in S. i. 4. 
82, i. 9. 21, ii. 3. 1. 

XXII. Synarezis: nibilo, S. 1. 1, 67 ; vindemiator, S. i. 7. 
30 ; cercH, S. 1. 8. 43 ; deero, S. i. 9. 56 ; ii. 1. 17 ; Na- 
sidieni, S. ii. 8. 1 { anteis, E. i. 2. 70 ; deest, E. i. 12. 
24 ; vehemens, £. iL 2. 120. 

XXIII. DIaresis; suStsB, S. i. 8. 17. 

XXI V. Miscellaneous : que is elided at tbe ^nd of a line in 
S. i. 4. 96 *, ve, in S. it 6. 102 j mum gttemqud, A. P. 
290, and inttrnoseertf A. P. 424| are div|de4 in two 
lines. 
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Q. HORATII FLACCI 

EPISTOLARUM 

LIBER PRIMUS. 



EPISTOLA I.— AD MiBCENATEM. 

Pbima dicte mihi, siimma dicende Camena, 

Spectatuni satis et donatum jam rude quseris, 

Maecenasi iterum antiquo me includere ludo : 

Non eadem est setas, non mens. Yeianius, armis 

Herculis ad postern fixis, latet abditus agro, 

Ne populum extrema toties exoret arena. 

Est mihi purgatam crebro qui personet aurem : 

Solve senescentem mature sanus equum, ne 

Peccet ad extremum ridendus et ilia ducat. 

Nunc itaque et versus et cetera ludicra pono, 10 

Quid y erum atque decens cigro et rogo et omnis in hoc siun; 

Condo et compono^ quae mox depromere possim. 

Ac ne forte roges, quo me duce, quo lare tutor: 

Nidlius addictus jurare in verba magistri, 

Quo me cunque rapit tempestas, deferor hospes. 

Nunc agilis fio et mersor civilibus undis, ^ 

Virtutis verae custos rigidusque satelles ; 

Nunc in Aristippi furtim prsBcepta relabor, 

Et mihi res, non me rebus subjungerc conor. 

Ut nox longa, quibus mentitur arnica, diesque 20 

Longa yidetur opus debentibus, ut piger annus 
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HOR. EPISD. I. 1. 9 

Pupillis, quos dura premit custodia matrum^ 

Sic mihi tarda fluunt ingrataque tempora, quae spem 

Oonsiliumque morantur agendi nayiter id^ quod 

Mqae pauperibus prodest, locupletibus seque, 

^que neglectum pueris senibusque nocebit. 

Eestat, ut his ego me ipse regam solerque elementis: 

Non possis oculo quantum contendere Lynceus, 

Non tamen idcirco contemnas lippus inungi ; 

Nee, quia desperes invicti membra Glyconis, 30 

Nodosa corpus nolis prohibere cheragta. 

Est quadam prodire tenus^ si non datur ultra. 

Fervet avaritia miseroque cupidine pectus : 

Sunt verba et voces, quibus nimc lenire dolorem 

Possis et magnam morbi deponere partem. 

Laudis amore tumes : sunt certa piacula, quae ta 

Ter pure lecto poterunt recreare libello. 

Invidus, iracundus, iners, vinosus, amator. 

Nemo adeo ferus est, ut non mitescere possit, 

Si modo culturaB patientem commodet aurem. 40 

Virtus est vitium f ugere et sapientia prima 

Stultitia caruisse. Tides, quse maxima credis 

Esse mala, exiguum censum turpemque repulsam, 

Quanto devites animi capitisque labore ; 

Impiger extremes curris mercator ad Indos, 

Per mare pauperiem f ugiens, per saxa, per ignes : 

Ne cures ea, ause stulte miraris et optas, 

Discere et audire et meliori credere non vis ? 

Quis circum pages et circum compita pugnax 

Magna coronari contemnat Olympia, cui spes, 50 

Oui sit conditio dulcis sine pulvere palmae 1 

Yilius argentum est auro, virtutibus aurum. 

** cives, cives, quserenda pecuma primum est ; 

Virtus post nummos." Hsec Janus summus ab imo 

Prodocet, hsec recinunt juvenes dictata senesque 

Lsevo suspensi loculos tabulamque lacerto. 

Est animus tibi, sunt mores et lingua fidesque^ 
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lo nORATlt 

Sod quadrlngentis sex septem millia desunt : ^ 
Plebs eris. At pueri ludentes, " Rex eria," aiunt, 
" Si recte facies. Hie murus aeneus esto : G^ 

Nil conscire sibi, nulla pallescere culpa. 
Roscia, die sodes, melior lex, an puerorum est 
Nenia, ause regnum reete facientibus offert, 
Bt maribus Curiis et deeantata Canyllis ? 
Isne tibi melius suadet, qui rem facias, rem, 
Si possis, recte, si non, quocunque modo rem, 
Ut propius spectes lacrimosa poemata Pij^, 
An qui Fortunae te responsare supcrboe 
Liberum et erectum prsesens hortatur et aptat ? 
Quod si me populus Komanus forte roget, cur 70 

Kon, ut porticibus, sic judiciis fruar isdem, 
Nee sequar aut fugiam, quae dilijgit ipse vel odit, 
Olim quod vulpes legroto cauta lebni 
Respondit, referam : " Quia me vestigia terrent. 
Omnia te adversum spectantia, nulla retrorsum.'' 
Bellua multorum es capitum. Nam quid sequar aut 

quem? 
Pars hominum gestit conducere publica, sunt qui 
Crustis et pomis viduas venentur avaras, 
Excipiantque senes, quos in yiyaria mittant ; 
Multis occulto crescit res foenore. Verum 80 

Esto aliis alios rebus studiisque tenerl : 
lidem eadem possunt horam durare probantes ? 
**Nullu8 in oroe sinus Bails praelucet amoenis," 
Si dixit dives, lacus et mare sentit amorcm 
Festinantis heri ; cui si vitiosa libido 
Fecerit auspicium: eras ferramcnta Te^um 
ToUetis, fabri. Lectus genialis in aula est : 
Nil ait esse prius, melius nil coelibo vita ; 
Si non est, jurat bene soils esse maritis. 
Quo teneam yultus mutantem Prafcpa nodo ? 90 

Quid pauper? Ride: mutat coenacula, lectos. 
Balnea, tonsores, conducto navigio leque 
Nauseat ae loouples, quem ducit priva triremis, 
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EPlSTOliARtlM I. 1, 2. 11 

8i curatus inaequali toiuov^ capillos 

Occurri, ridea ; si forte pubuouU pexiB 

Trita subest tunio» t^I pi toga disaidet impar, 

Rides : quid, me% quum pugnat sewtentia wcum, 

Quod petiit speruit, repetit quod uuper omiait, 

^stuat et yitae disconyenit ordine toto, 

Diruit, ffidificat, mwtat quadrata rotundis ? 100 

Insanire putas soUenmia me neque ndei, 

Nee medici oredis nee euratoria egere 

A prsetore dati, rerum tutela mearum 

Quum 8is,et praye sectum 8t<«iuwheris ob unguem 

De te pendentis, te respicientis amici, 

Ad smnmam ; 89,piens uno minor eat Jove, divea, 

Liber, honoratus, i^ulohw, rex deoique regum ; 

Praecipue sanus, mai quum pituita moleata est 

EPISTOLA II.— AD LOLUUM. 

Tbojani belli scriptorem) maxime Lolli, 
Dum tu declamas jEtomsB, Praeueate relegi ; 
Qui,^uid sit pulchrum, qujd turpe, quid utUe, quid «on, 
Plamus ae melius Chrjraippo et Crsmtore dioit* 
Our ita qrediderim, nisi quid te detinet, audi, 
Fabula, qua P^idis propter narratur amorem 
GrsBcia Barbariae l§nto colliaft duello, 
Stultorum regum et populorum continet aeatus. 
Antenor ceuset belli prsBcidere cauaam. 
Quid Paris ? Ut salvus regnet vivatque beatus, 10 
Cogi posse negat. Kestor oomppnere lites 
Inter Peliden featinat et inter Atride^; 
Hunc amor, ira qi4dem communiter i^it utrumque. 
[Quidquid delirant reges, plectuntur AchiviJ^ 
Seditione, dolis, scelere atque Ubidine et ira 
Iliacoa inti^ muros peocatur et extra. 
Bursus, qui4 yirtus et quid aapientia possit, 
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Utile proposuit nobis exemplar Ulixen, 

Qui domitor Trojae multorum providus urbes 

Et mores hominum inspexit, latumque per coquor, 20 

Dum sibi, dum sociis reditum parat, aspera multa 

Pertulit, adversis rerum immersabilis undis. 

Sirenum voces et Oircae pocula nosti ; 

Quae si cum sociis stultus cupidusque bibisset, 

Sub domina meretrice fuisset turpis et excors, 

Yixisset canis immundus yel amica luto sus. 

^ Nos numerus sumus et fruges consumere nati, 

JSponsi Penelopae, nebulones, Alcinoique 

Lin cute curanda plus ©quo operata juventusj 
Oui pulchrum fuit in medios dormire dies, et 30 

Ad strepitum citharae cessatum ducere curam. 
Ut jugulent homines, surgunt de nocte latrones: 
Ut te ipsum serves, non expergiscerisl/Xtqui 
Si noles sanus, curres hjdropicusj^ et ni 
Posces ante diem librum cum ItXmine,^! non 
Intendes animum studiis et rebus honestis, 
Invidia vel amore vigil torqueberej Nam cur, 
Qu8B leedunt oculum, festinas demere ; si quid 
Est animum, differs curandi tempus in annum ? 

r Dimidium facti, qui coepit, habetj ^pere audej] 40 
Incii)e. [Qui recte vivendi prorogat horam, 
Rusticus exspectat dum defluat anmisj; at ille 
Labitur, et labetur in onme volubilis aevum. 
Quseritur argentum puerisque beata creandis 
Uxor, et incultse pacantur vomere silvae : 
Quod satis est cui contingit, nihil amplius optetj 
Non domus et fundus, non seris acervus et auri 
^groto domini deduxit corpore febres, 
Non animo curas. [Yaleat possessor oportet, 
Si comportatis rebus bene cogitai^ utij 50 

Qui cupit aut metuit, juvat mum sic domus et res, 
Ut lippum picts tabulas, fomenta podagram, 
Auriculas citharae collecta sorde dolentes. 
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EPISTOLARUM I. 2, 3. 13 

rSincerum est nisi yas, quodcunque infundis, acescitj 
Speme voluptates ;fnocet empta dolore voluptasj 

Jumper avarus egefj certum voto pete fiiiem. 

IJnvidus alterius inacrescit rebus opimis7 
Invidia Siculi non invenere tyranni 
Majus tormentum. Qui non moderabitur irse, 
Infectum volet esse, dolor quod suaserit et mens, 60 

J>um poenas odio per .yim festinat inulto. 

Ura furor breyis estjj animum rege, qui nisi paret, ) 
Imperat ; hunc frenis, hunc tu compesce catena. 
Fingit equum tenera docilem cervice magister 
Ire yiam, qua monstret eques ; venaticus ex quo 
Tempore cervinam pellem^latrayit in aula, 
Militat in silvis catmus. NuncJadbibe puro ? 
Pectore verba, puer Jnunc^e melioribus offey ' 

VQuo semel est imbiita recens servabit odorem' 
Testa diul] Quod si cessas aut strenuus anteis, 70 
Nee tardum opperior nee praecedentibuB insto. 

EPISTOLA HI. — AD juLiuu plobuh. 

JuLi Flore, quibus terrarum militet oris 

Claudius Ajigusti privignus, scire laboro. 

Thracane vos Hebrusque nivali compede vinctus, 

An freta vicinas inter currentia turres, 

An pingues Asise campi collesque morantur ? 

Quid studiosa cohors operum struit ? Hoc quoque euro. 

Quis sibi res gestas August! scribere sumit ? 

BeUa quis et paces longum diffundit in aevum? 

Quid Titius Komana brevi venturus in ora ? 

Pindarici fontis qui non expalluit haustus, 10 

Fastidire lacus et rivos ausus apertos. 

Ut valet ? ut meminit nostri 1 Fidibusne Latinis 

Thebanos aptare modos studet auspice Musa, 

An tragica dessevit et ampullatur m arte ? 
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14 iioratii 

Quid mihi Oelsus agit t monitus multumque monendus, 
Priyatas ut quaerat opes et tangere vitet 
Scripta, Palatinus qusecunque recepit Apollo ; 
Ke, si forte suas repetitum venerit olim 
Grex avium plumas, moveat comicula risum 
Furtivis nudata coloribus. Ipse quid audes? 20 

Qu8B circumyolitas agilis thjma? Non tibi paryuui 
Ingenium, non incultum est et turpiter hirtum. 
Seu linguam causis acuis seu ciyica jura 
R^pondeM naras seu condis amabile carmen, 
Prima feres ncderse victricis prsemia. Quod si 
Frigida curarum fomenta relmquere posses, 
Quo te coelestis sapientia duceret, ires. 
Hoc opus, hoc studium oarvi properemus et ampli, 
Si patrisB yolumus, si noois yiyere can. 
Debes hoo etiam rescribere, si tibi ouras 30 

Quantse conyeniat Munatius, an male sarta 
Gratia nequidquam coit et rescinditur. At yos 
Seu calidus sanguis seu rerum inscitia yexat 
Indomita ceryice feros, ubicunque locorum 
Yiyitis, indigni fratemum rumpere fcBdus^ 
Pascitur in yestrum reditum yotiya juyenoa. 

EPISTOLA IV.— JLD ALBItJM TIBULLUM. 

Albt, riostrorum sermonum candide Judex, 
Quid nunc te dicam faoere in regione Pedana? 
Scribere quod Oassi Parmensis opuseula yincat) 
An taciturn silyas inter reptare salubres, 
Ourantem quidquid dignum sapiente bonoque est 1 
Non tu corpus eras sine pectore. Di tibi formim, 
Di tibi divitias dederunt artemque fruendi. 
Quid yoveat duloi nutrieula majus alumno, 
Qui sapere et fan possil quee sentiat, et cui 
Gratia, fama, valetudo contingat abunde ^Q 

^t mun4u3 yiQtus, if^^n d^fici^u^ crum^oft? 
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EPISTOLARUM I. 3--5. 15 

Inter sp^n curamquo, timorea inter et iras, 
Omnem orede diem tibi diluzisse lupremum ; 
Grata superveniet, qu» non sperabitur, bora. 
Me pinguem et nitidum bene curata cute vises, 
Quum ridere voles, Epicuri de grege porcum. 

EPISTOLA v.— Ad toa^uATUM. 

Si potes Arcbiacis conviva recumbere lectis 
Kec modioa coenare times olus omne patella. 
Supremo te sole domi, Tor^uate, manebo. 
Vina bibes iterum Tauro diffusa palustres 
Inter Mintumas Sinuessanumque Petrinum. 
Si melius quid babes, arcesse vel imperium fer. 
Jamdudum splendet focus et tibi munda supellex. 
Mitte leves spes et certamina divitiarum 
Et Moscbi oausam ; eras nato Ccesare festus 
Dat veniam somnumque dies ; impune licebit 10 

^stivam sermone benigno tendere noctem. 
Quo nuhi fortunam, si non conceditur uti ? 
Parous ob beredis curam nimiumque severus 
Assidet insano : ' potare et spargere flores 
Incipiam patiarque vel inconsultus baberi. 
Quid non ebrietas designat ? Operta recludit, 
Spes jubet esse ratas, ad proella trudit inertem ; 
Sollicitis animis onus eximit, addocet artes. 
Fecundi calices quern non fecere disertum ? 
Oontracta quern non in paupertate solutum ? 20 

Haec ego procurare et idoneus imperor et non 
Invitus, ne turpe toral, ne sordida mappa 
Corruget nares, ne non et cantbarus et lanx 
Ostenaat tibi te, ne fidos inter amicos 
Sit qui diota foras eliminet, ut coeat par 
Jungaturque pari. Butram tibi Septiciumque, 
|!f jm 9^^ f^QV potior^u9 PUQUf^ 6f^%W9 
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16 nORATII 

Detinet, assumam ; locus est et plmibiis umbris ; 
Sed nimis arcta premunt olidse convivia capree. 
Tu, quotus esse velis, rescribe et rebus omissis 30 

Atria Berrantcm postico falle clientem. 

HEPISTOLA VI.— AD NUMICIUM. 

KiL admirari prope res est una, Numici, 
Solaque, quse possit facere et servare beatum. 
Hunc solem et Stellas et decedentia certis 
Tempora momentis sunt qui formidine nulla 
Imbuti spectent : quid censes munera terrse, 
Quid maris extremes Arabas ditantis et Indos, 
Ludicra quid, plauaus et amici dona Quiritis, 
Quo spectanda mode, quo sensu credis et ore ? 
Qui timet his adversa, fere miratur eodem, 
Quo cupiens pacto ; pavor est utrobique molestus, 10 
Irnprovisa simul species exterret utrumque. 
"^ Gaudeat an doleat, cupiat metuatne, qmd ad rem, 
^, quidquid vidit melius pejusve sua sp^ 
/^efixis oculis animoque et corpore torpetl^ 
Insani sapiens nomen ferat, sequus iniqul^ 
Ultra quam satis est yirtutem si petat ipsamy/ 
I nunc, argentum et manner vetus aeraque ct artes 
Suspioe, cum gemmis Tyrios mirare colores; 
Gaude, quod spectant oculi te mille loquentem; 
Gnavus mane lorum et vespertinus pete tectum, 20 
Ne plus frumenti dotalibus emetat agris 
Mutus et, indignum, quod sit pejoribus ortus, 
Hie tibi sit potius quam in mirabilis illi. 
Quidquid sub terra est, in apricum proferet aetas ; 
Defodiet condetque nitentia. Quum bene notum 
Portions AgrippaB et via te conspexerit Appi, 
Ire tamen restat, Numa quo devenitet Ancus. 
Si latus aut renes morbo tentantur acuto, 
Quasre fiigam morbL Vis recte vivere : quia non ? 
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EPISTOLARUM I. 5, 6. 17 

Si virtus hoc una potest dare, fortis omissis 30 

Hoc age deliciis. Virtutem verba putas et 
Lucum ligna : cave ne portus occupet alter, 
Ne Cibyratica, ne Bithyna negotia perdas ; ^ 
Mille talenta rotundentur, totidem altera, porro et 
Tertia succedant et qua? pars quadrat acervum:^ 
Scilicet uxorem cum dote fidemque et amicos 
Et genus et formam regina pecunia donat, 
Ac bene nummatum decorat Suadela Yenusquc. 
Mancipiis locuples eget seris Cappadocum, rex : ^ 
Ne fueris hie tu. Chlamydes Lucullus, ut aiunt, 40 
Si posset centum scense prsebere rogatus, [habebo 

" Qui possum tot 1" ait ; " tamen et quaeram et quot 
Mittam :" post paullo scribit sibi millia quinque 
Esse domi chlamydum ; partem vel toUeret omnes. 
Exilis domus est, ubi non et multa supersimt 
Et dominum fallunt et prosunt furibus. Ergo, 
Si res sola potest facere et servare beatum, 
Hoc primus repetas opus, hoc postremus omittas. 
Si fortunatum species et gratia praestat, 
Mercemur servum, qui dictet nomina, loevimi 50 

Qui fodicet latus,et cogat trans pondera deitram 
Porrigere. " Hie multum in Faoia valet, ille Velina ; 
Oui libet hie fasces dabit eripietque curule 
Cui volet importunus ebur. . Frater, Pater, adde ; 

Ut cuique est setas, ita quemque facetus adopta^ ,X^ 

Si, bene qui coenat, bene vivit, lucet, eamus 
Quo ducit gula ; piscemur, venemur, ut olim 
Gargilius, qui mane plagas, venabula, servos 
Biffertum transire«forum populumque jubebat, 
Unus ut e multis populo spectante referret 60 

Emptum mulus aprum. Orudi tumidique lavemur. 
Quid deceat, quid non, obliti, CaBrite cera 
Bi^ni, remigium vitiosum Ithacensis Ulixei, 
Oui potior patria fuit interdicta voluptas. 
Si. Mimneimus uti censet, sine amore jocisquo 
c 
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18 nORATII 

l*^il est jucimdtim, tivas ih tmote jodsque* 
Vive, vale. Si quid tlotiflti tectius istifl^ 
Candidas imperii | si lion, his tltete mecUtiL 

V jy BPISTOtA Vtl.— Ai) tt^dijKiitteJi. 

^)f^^QuiNQUB died tibi polliciius itie rtire futturtliti, 
/^ \ Sextilem totuin tnendax desidetor. Atqui 
Si me Tirete tis Iftiitun recteque talentem^ 

Siiam mihi das segfO, dabis ttgtottuM timenti, 
[leoeiuifi, yeniiim, dUni ficiid ptimn. calotque 
De&ignatorem deCorat lietoHbiii atris, 
Ihim pueris omnia pater et materculft t>allet, 
OfficiosftqUe sedulity et opella foteiisifl 
Addtlcit febred et iestameiita re^ignati 
Quod si btumsk niveii Albatiis illinet ttgltis, ID 

Ad mate descendet rates tuUs et sibi pareet 
Contractusque leget ; te, dulcis iiitlice, retiset 
Cum Zepbjtis, A coiicedes, et hifundine pfima. 
Kon quo more piriig tesei Calaber jubet hospei^ 
l*u me f^dsti locupletem. ** Yescere sodes.*' 
"Jaflisfttisest." "At tu quantum Tis tolle." "Betilgfte." 
" NotL intisa feres pueHs munuftcula parvis." 
" Tarn teneor dotio, quam si dimittaf otiufttlis.*' 
« Ut libet ; h*o poWis hodie (Jomedenda i'eKttques." 
Prodigus et stulttts doniitj quie spernit et ddit j SO 
Hsec seges inf^tos tulit et feret omnibiis anniJi. 
Yir bonus et sapiens dignis ait eisiije patatus, 
Kec tamen ignorat, quid diitent cera lupinis * 
Dignum prsestabo me etiam pro laude mferentis. 
Quod si me noles usquam diseedere, teddes 
Forte lattts, nigros angusta fronte capillos, 
Reddes dulce loqul, teddes ridere decottun et 
Inter vina fugam Giftttrse mtei-el^ pix)terVfe. 
Forte per angUStAm tefiUiH VUlJx^eularlmaul 

^ef9^^ in i^\mmm mi&emi, |»asta()ue mm 30 
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EPISTOLARUM I. 6, 7. 19 

Ire foras pletio tendebat corpore frustra; 
Cui mustela prtxiiiL Si vis, ait, effugere istinc. 
Macra cavum i^petes artuin, qiiem Inacra subisti 
Hac ego si compellor imagine, cuncta resigno ; 
Nee somnum ple]bis laudo satUr altilium nee 
Otia diyitiis Arabuin liberrima muto. 
Ssepe yetecundum laudasti, rexque paierquo 
Audisti cotltm, nee verbo parcius absens : 
* Inspice, si |>ossum donata reponere Isetus. 
Hand male ^eleifikcbus, proles patientis Ulixei : 40 
Non est aptils equis Ithaee* locus, ut neque planis 
Porrectus spatils nee multaa prodigus herbsB; 
Atride, uagis apta tibi tua dona relinquam. 
ParvUln parr^. decent ; mihi jam non regia Koma, 
Sed yacuum tTibur placet aut imbelle Tarentum. 
Strenuus et fortis causisque Pbilippus agendis 
Olarus ab officiis octavam circiter horam 
Dum redit atqud !^oro nimium distare Carinas 
Jam gKtndis natu queritur, conspexitj ut aiunt, 
Adrasum qtiendain vacua tonsoris in umbra 60 

Cultello ptoprlos purgantem leniter imgues. X 
** Demetri," — puet mc non laeva jussa Pbilippi 
Accipiebat — " abi, du&re et refer, unde domo, qiils, 
Cujus fortunflB, qUo sit batr^ qliove patron o." 
It, redit et nartat, TtilteiUta nomine Menain, 
Prsecotieiii, tetlui ceiisti, sitie crimine, notum, 
Et properare loco et ccssare et quaerere et uti 
Qaudentem parvisque sodalibns et lare eerto 
Et ludis et post decisa ncgotia Campo. 
** Scitari libet ex ipso, qiiodcunque refers ; die CO 
Ad coenam veniat. Non sane credere Mena, 
Mirari secum tacit us. Quid multa t *' Benighe/* 
Respondet. " Neget iUe mihi f *' Negat improbus et te 
Negligit aut horret." Vulteium mane Philippus 
Vife YOjidcntem tunicato scruta popeljo 
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20 HOBATII 

Oecupat et salvere jubet prior. Hie Philippe 
Excusare laborem et mercenaria yincla, 
Quod non mane domum yenisset, denique, quod non 
Providisset eum. " Sic ignovisse putato 
Me tibi, si coenas hodie mecum." **Ut libet." "Ergo 70 
Post nonam venies ; nunc i, rem strenuus auge." 
Ut yentum ad coenam est, dicenda tacenda locutus 
Tandem dormitum dimittitur. Hie ubi ssepo 
Occultum visus decurrere piscis ad hamum 
Mane cliens et jam certus conviva, jubetur 
Rura suburbana indictis comes ire Latinis. 
Impositus mannis aryum coelumque Sabimim 
Non cessat laudare. Videt ridetque Philippus, 
Et, sibi dum requiem, dum risus undique quaerit, 
Dum septem donat sestertia, mutua septem 80 

Promittit, persuadet uti mercetur agelium. 
Mercatur. Ne te longis ambagibus ultra 
Quam satis est merer, ex nitido fit rusticus atque 
Sulcos et yineta crbpat mera; praeparat ulmos, 
Immoritur studiis et amore senescit habendi. 
Verum ubi oyes furto, morbo periere capellaa, 
Spem mentita seges, bos est enectus arando, 
Offensus danmis media de nocto caballum 
Arripitjiratusque Philippi tendit ad sedes. 89 

Quern simul adspexit scabrum intonsumque Philippus, 
*^ Durus," ait, " Vultei, nimis attentusque yideris 
Esse mihi." " Pol me miserum, patrone, yocares, 
Si yelles," inquit^ " yerum mihi ponere nomen 1 
Quod te per (Jemum dextramque Deosque Penates 
Obsecro et obtestor, yitaB me redde priori." 
Qui semel adspexit, quantum dimissa petitis 
PrsBstent, mature redeat repetatque relicta. 
Metiri se quemque suo modulo ac pede yerum est. 
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EPISTOLARUM I. 7—9. 21 



EPISTOLA VIII.— AD OELSTJM ALBINOYANUM. 

Oelso gaudere et bene rem gerere AlbinoYano 
Musa rogata ref^r, comiti scribaeque Keronis. 
Si quseret, quid agam, die multa«t pulchra minantem 
Yiyere nee recte nee suayiter; baud quia grando 
Contuderit vites oleamque momorderit sBstus, 
Kec quia longinquis armentum SBgrotet in agris ; 
Sed quia mente minus validus quam corpore t^to 
Nil audire velim, nil discere, quod levet ©grum ; 
Fidis offendar medicis, irascar amicis, 
Cur me funesto properent arcere vetemo ; 10 

Quae nocuere sequar, fugiam quae profore credam ; 
liomae Tibur amem ventosus, Tibure Bomam. 
Post ha;c, ut valeat, quo pacto rem gerat et se, 
Ut placeat jiiveni percontare utque coborti. 
Si dicet, " Kecte," primum gaudere, subinde 
Praeceptum auriculis hoc instillare memento : 
Hi t^ fortunam, sic nop te, Celse, feremus. 

EPISTOLA. IX. — AD OLAUDIUM NERONEM. 

Septihius, Olaudi, nimirum intelligit unus, . 
. Quanti me facias ; nam quum rogat et prece cogit, 
SciKcet ut tibi se laudare et tradere coner, 
Dignimi mente domoque legentis honesta Neronis, 
Munere quum fungi propioris censet amici, 
Quid possim videt ac novit me yaldius ipso. 
Multa quidem dixi, cur excusatus abirem ; 
Sed timui^ mea ne finxisse minora putarer, 
Dissimulator opis propri83, mihi commodus uni. 
Sic ego majoris fugiens opprobria culpae 10 

Frontis ad urbanae descendi pr83mia. Quod si 
Pepositum laudas ob amici jussa pudorem, 
Scribe tui gregis hunc et fortem crede bonumque. 
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BPISTOLA X. — AD FUSCUM aribtium. 



Urbis amatorem Fusoum 9alvdre jubemus 
Kuris amatores, hao in f6 soilicet una 
Multum dissimilds^ at cetera psBne gemelli, 
Fraternis animig quidquid negat alter et alter, 
Annuimud parites vetuli notique oolumbi. 
Tu nidum servas ; ego laudo ruris amoeni 
Kivos et musco oiroumlita saxa nemusque. 
Quid quaeris? Vivo et yegno, simul ista reliqui, 
Quae vos ad coelum fortls rumoro secundo : 
Utque sacerdotis fugitivus llba reouso ; 10 

Pane egeo jam mellitis potiore plaoentis. 
Vivere naturoB si convenlenter oportet, 
Ponendaeque domo quesrenda est area primiim, 
Novistine locum potiorem rure beato 1 
Est ubi plus tepeant hiemes, ubi gratior aura 
Leniat et rabiem Cants et momenta Leonis, 
Quum semel accepit Solem furibundus acutum ? 
Est ubi divellat somnos minus invida cura 1 
Detenus Libycis olet aut nitet herba lapilUs ? 
Purior in vicis aqua tendit rumpere plumbuni, 20 
Quam quae per pronum trepidat cum murmure riyum I 
Nempe inter varias nutritur silva coliimnas 
Lauaaturque domus, longos quae prospicit agros. 
Katuram ezpellas furca, tamen usque recurret, 
Et mala pervuropet furtim fastidia victrix. 
Non, qui Sidonio contendere callidus ostro 
Xoscit Aquinatem potantia vellera fucum, 
Certius accipi^t damnum propiusve meduUis, 
Quam qui non poterit vero distinguere falsum. 
Quem res plus nimio delectavere secundae, 30 

Mutatae quatient. Si quid mirabere, pones 
Inyitus. Fuge magna ; licet sub paupere tecto 
Beges et regum vita prsscurvere amioos. 
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EMSTOLARtTH I. 10. 11. 23 

Cervus cquuiu pugna melior communibiis herbia 
Pellebat, donee minor in oertamine longo 
Implorayit opes hominis frenumque vecepit j 
Sed postquam victor violens disoeseit ab hoste, 
Non equitem dorso, non frenum depulit ore. 
Sic, qui pauperiem veritus potiore metallis 
Libertate caret, dominum vehit improbus atque 40 
Serviet astemum, quia parvo nesciet uti. 
Cui non conyeniet sua res, ut calceus olim, 
Si pede major erit, subyertet, si minor, uret. 
Laetus sorte tua yives sapienter, Aristi ; 
Nee me dimittes inoastigatum, ubi plura 
Oogere quam gatis est ae non cessare yidebor. 
Imperat aut senrit oollecta pecunia ouique, 
Tortum digna sequi potius quam duoere fiinem. 
Hsc tibi dictabam post fanum putre Yacunae, 
Excepto quod ^o^ pimul ^saes, cetert^ lietus. 50 

EPISTOLA XL-AD BULLATJUM. 

Quid tibi visa Chios, BuUati, notaque Lesbo?, 
Quid coi|cinna Samos, quid Croesi regia, Sardis, 
Smyrna quid et Colophon? Majora minorane faiQa? 
Cunctane pr^e Campo et Tiberino fliuuine sordentl 
An yen it in votum Attalicis ex urbibus una? 
An Lebediim laudas odio maris atque yiarum ? 
Scis, Lebedus quid sit ; Gabiis desertior atque 
Fidenis vicus ; tamen illic vivere vellem 
Oblitusque meorum obliviscendus et illis 
JN^ptunum procul e terra spectare furentem. 10 

-"Sed neque, qui Capua Romam petit, imbro lutoque 
Adspersus volet in caupona vivere j nee, qu} 
Frigus coUegit, fumos et balnea laudat 
Ut fortunatam plene prsestantia vitam. 
Nee, si te validus jactaverit Ausfcer in alto, 
Idcirco navem trans jEgseum mare ye|xd3.g, 

Digitized by VjOOQ IC 



n noRATii 

Incolumi Rhodos et Mytilene pulchra facit, quod 

Psenula solstitio, campestre niyalibus auris, 

Per brumam Tibens, Sextili mense caminus. 

Bum Kcet ac vultum servat Fortuna benignum, 20 

llom» laudetur Samos et Chios et Rhodos absens. 

Tu, quamcunque Deus tibi fortunaverit horam, 

Grata sume manu, neu dulcia differ in annum, 

Ut, quocunque loco fueris, vixisse libenter » 

Te dicas ; nam si ratio et prudentia curas, 

Kon locus effusi late maris arbiter aufert, 

Ocelum, non animum mutant, qui trans mare currunt. 

Strenua nos exercet inertia ; navibus atque 

Quadr^gis petimus bene vivere. Quod petis, hie est, 

Est Ulubris, animus si te non deficit aequus. 30 

EPISTOLA XII.— AD icciuM. 

Fruotibus AgrippsB Siculis, quos colligis, Icci, 

Si recte firueris, non est, ut copia major 

Ab Jove donari possit tibi. ToUe querelas ; 

Pauper enim non est, cui rerum suppetit usus. 

Si yentri bene, si later! est pedibusque tuis, nil 

Divitias poterunt regales addere majus. 

Si forte m medio positorum abstemius herbis 

Vivis et urtica, sic vivos protinus, utte 

Oonfestim liquidus Fortunae rivus inauret, 

Vel quia naturam mutare pecunia nescit, 10 

Vel quia cuncta putas una virtute minora. 

Miramur, si Bemocriti pecus edit agellos 

Cultaque, dum peregre est animus sine corpore velox ; 

Quum tu inter scabiem tantam et contagia lucri 

Nil parvum sapias et adhuc sublimia cures : 

Quae mare compescant causae, quid temperet annum, 

Stellae sponte sua, jussaene vajgentur et errent, 

Quid premat obscurum lunae, quid proferat orbem, 

Quid velit et possit rerum concordia discors, 
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EPISTOLARUM I. 11-13. 23 

Empedocles, an Stertinium deliret acumen. 20 

Verum, seu pisces seu pomun et csepe trucidas, 
Utere Pompeio Grospho, et, si quid petet, ultro 
Defer ; nil Qrosphus nisi verum orabit et aequum. 
Yilis amicorum est annona, bonis ubi quid deest. 
Ne tameQ ignores ; quo sit Eomana loco res: 
C^jikrtJer Agrippee, Claudi virtute Neronis 
x-lCrmenius cecidity^us impeiiumque Phraates 
Osesaris accepit genibus minor ; aurea fruges 
Italian pleno defundit^ Copia comu. 



y 



EPISTOLA XIII.— AD VINIUM ASBLLAM. 



Ut proficiscentem docui te saepe diuque, 

Augusto reddes signata volumina, Vini, 

Si yalidus, si Isetus erit, si denique poscet ; 

No studio nostri pecces odiumque libellis 

Sedulus import^s, opera vehemente minister. 

Si te forte meae gravis uret sarcina chartse, 

Abjicito potius, quam quo perferre juberis 

Olitellas ferus im^ingas Asinseque patemum 

Cognomen vertas in risum et fabula fias. 

Viribus uteris per cUvos, flumina, lamas ; 10 

Victor propositi simul ac perveneris illuc, 

Sic positum servabis onus, ne forte sub ala 

Fasciculum portes librorimi, ut rusticus agnum, 

Ut vinosa glomus furtivae Pyrrhia lanae, 

Ut cum pDeolo soleas con viva tribulis. 

Ne vulgo narres te sudavisse ferendo 

Carmina, quss possint oculos auresque morari 

Caesaris ; oratus multa prece, nitere porro. 

Yade, vale, cave ne titubes mandataque frangas. 

b difftandif 
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EPI8T0LA XIV.— AD viLLic^M aotJM. 

YiLLiCB sUyarum et mihi me reddeotis ^gelli, 
Quern tu fastidif habitatum quinque focia et 
Quinque bonos solitum YaoFlam dumttare patrcAi 
Oertemus, spiBas animone ego fortiua, an tu 
Evellas agro et melior sit Ho?atiu8, an rea. 
Mo quamvis Lamiae pietas et cura moratui 
Fratrem moerentis, rapto de fratre dolen^is 
Insolabiliter, tainen istuc mens animusque 
Fert et amat spatiis 'obstantia rumperc claustra. 
Kure ego viventem, tu dicis in urbe beatum ; 10 

Oui placet alterius, sua nimifum est odio sors. 
Stultus uterque locum immeritum causatur inique ; 
In culpa est animus, qui se non efugit unquQ.m. 
Tu mediastinus tacita pece rura petebas, 
Nunc urbem et ludos et balnea yillicus optaa ; 
Me constare mihi scis et discedere tdstemi 
Quandocunque trahuni; invisa negotia Romam. 
Xon eadem mixamur ; eo disconvenit inter 
Meque et te : nam, qu» deserta et inhospita teaqua 
Oredis, amoena vooat, mecum ^ui sentit, et edit,' 90 
Quae tu pulchra putas.^ Fornix tlbi et unota popiiia 
Incutiunt lurbis desidenum, video, et quod 
Angulus iste feret piper et thus ocius UYa^ 
Nee vicina subest vinum praebere taberna 
Quse possit tibi, neo meretriz tibicina, oujua 
Ad strepitum salias terras grayis : et tamen urg^ 
Jampridem non tacta ligonibus anra bovemque 
Disjimctum curas et strictis frondibus espies i 
Addit opus pigro rivus, si decidit imber, 
Multa mole docendus aprico parcere prato. 30 

Nunc age, quid nostrum concentum dividat, audi. 
Quern tenues decuere togse nitidique capilli, 



Digitized by VjOOQ IC 



fiHSTOLARUM 1. ^14, 16, if 

Quein scis immunem Oinarse placnisse rapacf, 
Quern bibulum liquid! media de luce Falem}, 
Cqena brevis juvat et prope rivum somn^s in heyb^ ; 
Ncc lusisse pudet, sed non incidere Tuclum. 
Non istic obliquo oculo mea commoda quisquam 
Ximat, non odio obscuro morsuque venenat; 
Rident vicini glebas et saxft, moventem. 
Cum servis urbana diaria rodere mavis j 40 

Horum tu in numerum voto mis. Invidet usijm 
Lignorum et pecorijs tibi calo argutus et horti. 
Optat ephippia bos, piger optat arare caballus ; 
Quam scit uterque, libcns, censcbo, exerceat arte;;i. 

EPISTOLA Xy,— A|) HUHONIDif YAhA^. 

QuM sit hiems Veliae, quod coelum, Vala, Salenii, 
Quorum hominum regio et quails via j (nam mihi Baias 
Musa Bupervacuas Antonius, ^t tamen iiiis 
Me facit invisum, gelida quum peyluor unda 
Per raediuni frigus. Sane mvrtcta relinqui 
Bictaque cessanteni ncrvi? elidore morbum 
Sulfiira contemui vicus gemit, invidus segris, 
Qui caput et stomachum supponere fontitus audent 
Clusinis Gabiosque petunt et frigida rura. 
Mutandus locus est, et diversoria nota 10 

Praeberagendus equus : " Quo tendis ? Non mihi Cum as 
^ Est iter aut Baias," laeva stomachosus habena 
" Bicet eqiics ; sed equi frenato est auris in ore;) 
Major utrum populum frumenti copia pascat, 
CoUectosne bibaut imbres puteosne perenncs 
Jugis aquaa j (nam vina nihil moror illius one. 
Rure meo possum quidvis perferre patique ; 
Ad mare quum veni, generosum et lene require, 
Quod ciiras abigat, quod cum spe divite manet 
In venas animumque meum, quod verba ministi^t. 20 
Quod me Lucanse juvenem commendet amicse j 
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Tractus uter plures lepores, uter educet apros, 
Utra magis pisces et echinos aequora celeut, 
Pinguis ut inde domum possim Phaeaxque reverti ; 
Scribere te nobis/ tibi uos accredere par est. 
Maenius, ut rebus matemis atque patemis 
Fortiter absumptis urbanus coepit haberi, 
Sclera vagus, non qui certum praesepe teneret, 
Impransus non qui civem dignosceret hoste, 
Quaalibet in quemvis opprobria fingere saevus, 30 

Pemicies et tempestas barathrumque macelli, 
Quidquid quaesierat, ventri donabat avaro. 
Hie, iibi nequitiae fautoribus et timidis nil 
A.ut pauUum abstulerat, patinas coenabat omasi, 
Vilis et agninae, tribus ursis quod satis esset ; 
Scilicet ut yenlares lamna candente nepotum 
Diceret urendos, corrector Bestius. Idem 
Quidquid erat nactus praedae majoris, ubi omne 
Verterat in fumum et cinerem, "Non Hercule miror/* 
Aiebat, " si qui comedunt bona, quum sit obeso 40 
Nil melius turdo, nil vulva pulclurius ampla." 
Nimirum hie ego sum ; nam tuta et parvula laudo, 
Quum res deficiunt, satis inter vilia f ortis ; 
Verum, ubi quid melius contingit et unctius, idem 
Yos sapere et solos aio bene vivere, quorum 
Conspicitur nitidis fundata pecunia villis. 

EPISTOLA XVI.— AD QUINCTIUM. 

Ns perconteris, fundus meus, optime Quincti, 
Arvo pascat herum, an baccis opulentet olivae, 
Poinisne, an pratis, an amicta vitibus ulmo, 
Scribetur tibi forma loquaciter et situs agri. 
Continui montes, ni dissocientur opaca 
Yalle, s^ ut veniens dextrum latus^adspiciat Sol, 
L»vum discedens curru fugiente vaporet. 
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EPISTOLARUM I. IC. 20 

Temperiem laudes. Quid, si rubicunda benigni 
Coma vepres et pruna ferant ? si quercus et Sex 
Multa fruge pecus, multa dominum juvet umbra ? 10 
Dicas adductum.propius frondere Tarentum. 
Fons etiam rivo dare nomen idoneus, ut nee 
Frigidior Thracam nee purior ambiat Hebrus, 
Infirmo capiti fluit utilis, utilis alvo. 
Hae latebrae dulces, etiam, si credis, amoenae, 
Incolumem tibi me prsestant Septembribus horis. 
Tu recte vivisj si curas esse quod audis. 
Jactamus jampridem omnis te Roma beatum ; 
Sed vereor, ne cui de te plus quam tibi credas, 
Neve putes alium sapiente bonoque beatum ; 20 

Neu, si te populus sanum recteque valentem 
Dictitet, occultam febrem sub tempus edendi 
Dissimules, donee manibus tremor incidat unctis. 
Stultorum incurata pudor malus ulcera celat. 
8i quis bella tibi terra pugnata manque 
Dicat, et his verbis vacuas permulceat aures, 
*' Tene magis salvum populus velit, an populum tu, 
Servet in ambiguo, qui consulit et tibi et urbi, 
Jupiter ;" Augusti laudes agnoscere possis : 
Quum pateris sapiens emendatusque vocari, 30 

Respondesne tuo, die sodes, nomine ? " Nempe 
Vir bonus et prudens dici delector ego ac tu." 
Qui dedit hoc hodie, eras, si volet, auferet, ut si 
l3etulerit fasces indigno, detrahet idem. 
" Pone, meum est," inquit. Pono, tristisque recede. 
f Idem si clamet furem, neget esse pudicum, ( 
Contendat laqueo collum pressisse patemiun ; 
Mordear opprobriis falsis mutemque colores ? 
Falsus honor juvat et mendax infamia terret [quis? 40 
Quem nisi mendosum et medicandimi 1 Vir bonus est 
Qui consulta patrum, qui leges juraque servat, 
Quo multse magnteque secantur judice lites, 
Quo res sponsore et quo cans® teste tenentur. 
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30 IIOHATII 

Sed yidet huuc omnis domus et vicinia tota 

Introrsum turpem, speciosum pelle decora. 

" Nee furtuin feci iiec fugi," si mihi dicat 

Servus, " Habes pretium, Ipris non urerisj" aio. 

" Non hominem occidi." " Non pascds in cruce corvos." 

*• Sum bonus et friigi." Renuife negitatq\ie Sabellus : 

Cautiis enim metuit foveam lupus, accipiterque bO 

Suspectos laqiieos, et overturn miluus hamum. 

Oderunt peccare boni virtutis amore ; 

Tu nihil a<imittes in te formidine poense : 

Sit spes fallendi, miscebis sacra profanis j 

Nam de mille fabsB modiis quum surripis unum, 

Damnum est, non facinUs, mihi pacto lenius isto. 

Vir bonus, omne foruln quern spec tat et omno tribunal, 

Quandocunque teos vel porco vel bove placat, 

" Jane pater,** dare, clare quum dixit, " Apollo," 

Labra movet metuens audiri, " Pulchra Laverna, 60 

Da mihi fallere, da justo sanctoqUe videri, ~ ~ 

Noctem peccatis et fraudibus objice nubem !" 

Qui melior servo, qui liberior sit avarus, 

In triviis fixuiti quum se demittit ob assem, 

Non video ; nam qui cupiet, metuet quoque ; porro, 

Qui metuens vivet, liber inihi non erit unquam. 

Perdidit arma, locum virtutis deseruit, qui 

Semper in augenda festinat et obruitur re» 

Vendere quum possis captivum, occidere noli ; 

Serviet utiliter: sine pascat durus aretque, 70 

Naviget ac mediis hiemet mercator in undis ; 

Annon83 prosit j portet frumenta penusque. 

Vir bonus et sapiens audebit dicere, " Pentheiij 

Rector Thebarum, quid me perferre patique [rem, 

Indignum coges ?" ** Adimam bona." "Nempepecus^ 

Lectos, argentum : tollas licet." " In maniclB et 

Compedibus ssjvo te sub custode tenebo." 

" ipse DeuB^ simul atque volamj me solvet." Opinor, 

Hoc sentit; i Um^v \ wqjtb vWm^ Im^ reruw «et» 
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EPISTOLARUM I. 18, 17. 31 



EPISTOLA XVIL—AD sc^vam. 

QiTAMVis, Scseva. satis per te tibi consulifl et sbis 
Quo tandem psidto deceat majoribu^ uti, 
Disce, docendus adtuc quae censet atnicului^, tit A 
Csecus iter monsttate vdit j tamen adspice, si qUid 
Et Hos, qiiod elites proprium fecisse, loquamut. 
Si te grjita quies et primaln seiriiiUs iii notaiti 
Delectat, si te ptdvis strepitUsdUe toikrtifh, 
Si laedit (JtiUpona, Jerentinuin ire jubebo ; 
Kam neque divitibiis couitngUfit gaiidia solii, 
Kec vixit male, qui natiis iiioriensque fefellit. 10 

Si prodesse tuis paulloqUe Ibenlgiiius ipsUin 
Te tractaxe voles, accedes sicdiis ad Uiictiiiu. 
** Si pranderet olus paiientef, regibus uti 
Nolle* Aristippus." " Si sciret regibus uti, 
Fastidiret bliis, qui me notat." tJtrfus horum 
Verba ptobes et facta, doce, vel junior audi, 
Cur sit Aristippi potior sententia ; namquo 
Mordaceto Cyniciim sic eliidebat, ut aiunt : 
** Scurrot ego ipse mitiij populo tu ; rectius hoc et 
Splendidius mmto esi Equus ui me portet, alai rcx^ ^0 
Officium facio : tu poscis yilia rerum, 
Bante minor, quamvis fers te nullius egentem/* 
Omnia Aristippum decuit color et status et res, 
Tentantem majora, fere prsesentlbus eequum. 
Contra, quem duplici panno patientia velat, 
Mirabor, vitae yia si conversa decebit. 
Alter purpureum non exspectabit amictum, 
Quidlibet indutui cdeberrima per locd vddet, 
Personamque feret non inconcinnus utramquc ; 
rf^ter Mileti textain cane pejus et angui 30 

Vitabit chlamydeln, mori^ttir firigore, si noh 
Rettuleris pannuiU. Refer et sine vivat ineptiis. 
Iks gciere et captos ostcndere civibus tost^s 
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Attingit Bolium Joyis et coelestia tentat: 
Principibus placuisse viris non ultima laus est. 
Non cuivis homini contingit adire Corinthum. 
Sedit, qui timuit, ne non succederet. Esto ! 
Quid, qui pervenit, fecitne Tiriliter 1 Atqui 
Hie est aut nusc[uain, quod quoerimus. Hie onus horrct, 
Ut parvis animis et parvo corpore majus : 40 

Hie subit et perfert. Aut virtus nomen inane est, 
Aut decus et pretium recte petit experiens vir. 
Coram rege suo de paupertate taeentes 
Plus poscente ferent ; distat, sumasne pudenter. 
An rapias. At^ui rerum caput hoc erat, hie fons. 
" Indotata mihi soror est, paupercula mater, 
Et fundus nee vendibilis nee pascere firmus," 
Qui dicit, clamat, " Victum date." Succinit alter, 
" Et mihi diyiduo findetur munere quadra." 
Sed tacitus pasci si posset corvus, haberet 50 

Plus dapis et rixae multo minus invidiajque. 
Brundisium comes aut Surrentum ductus amoenum, 
Qui queritur salebras et acerbum frigus et imbres, 
Aut cistam effractam et subducta viatica plorat, 
Kota refert meretricis acumina, ssepe ca tjla m, 
Saepe periseelidem raptam sibi flentis, uti mox 
Nulla fides damnis verisque doloribus adsit. 
Kee semel irrisus triviis attoUere curat 
Fraeto crure planum, licet illi plurima manet 
Lacrima, per sanctum juratus dieat Osirim, 60 

" Credite, non ludo ; erudeles, tollite claudum :'* 
" Qu«re peregrinum," vicinia rauea reclamat. 

EPISTOLA XVIII.— AD LOLLIUM. 

Si bene te novi, metues, liberrime LoUi, 
Scurrantis speeiem praebere, professus amicuuL 
Ut matrona meretrici dispar erit atque 
Discolor, infido scurrse distabit amicus. 
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EPISTOLARUM I. 17, 18. 33 

Est huic diversum vitio vitium prope majus. 
Asperitas agrestis et inconcinna gravisque, 
Quae se commendat tonsa cute, dentibus atris, 
Dum vult libertas dici mera veraque virtus. 
Virtus est medium vitiorum et utrinque reductura. 
Alter in obsequium plus aequo pronus et imi 10 

Derisor lecti sic nutum divitis norret, 
Sic iterat voces et verba cadentia tollit, 
Ut puerum saevo credas dictata magistro 
Reddere vel partes mimum tractare secundas. 
Alter rixatur de lana saepe capriaa, 
Propugnat" nugis armatus : " Scilicet, ut non 
Sit mihi prima fides, et vere quod placet ut non 
Acriter elatrem Y^ Pretium aetas altera sordet. 
Ambigitur quid enimY Castor sciat an Dolichos plus; 
Brundisium Minuci melius via ducat an Appij,^^*^ 20 
Quern damnosa Venus, quern proeceps alea ntl^t, 
Gloria quem supra vires et vestit et ungit, 
Quern tenet argenti sitis importuna famesque. 
Quem paupertatis pudor et fuga, dives amicus 
Saepe decern vitiis instructior odit et horret, 
Aut, si non odit, regit, ac veluti pia mater 
Plus quam se sapere et virtutibus esse priorem 
Vult, et ait prope vera : " MesB — contendere noli — 
Stultitiam patiuntur opes; tibi parvula res est: 
Arcta decet sanum comitem toga ; desine mecum 30 
Certare." Eutrapelus, cuicunque nocere volebat, 
Vestimenta dabat pretiosa : beatus enim jam 
Cum pulchris tunicis sumet nova consilia et spes, 
Dormiet in lucem, scorto postponet honestum 
Officium, nummos alienos pascet, ad imuro 
Threx erit aut olitoris aget mercede caballum. 
Arcanum neque tu scrutaberis illius unquam ; 
Commissumque teges et vino tortus et ira 
Nee tua lauaabis studia aut aliena reprendcs, 

* rixator, d. 1. a. caprina Propagnat, 
D 
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Nee, quum rental TOlet Hie, poemata panges. M 

Gratia sic fratrum geminorum, Ampmonis atque 
Zethi, dissiloit, donee suspecta severo 
Conticuit lyra. Fratonis cessisse putatur 
Moribus Amphion : tu cede potentis amlcl 
Lenibus impenis, quotiesque educet in agros * 
^tolis onerata plagis jumenta canesque, 
Surge et inhuman® senium depone C^mense, 
Ooenes ut pariter puhnenta laboribus empta; 
Romanis sollemne yiria opus, utile famse 
Yitaoque et membris, prsesertim quum valeas et 50 
Vel cursu superare canem vel vinbus aprum 
Possis. Adde, yirilia quod speciosiua arma 
Kon est qui tractet : — scis quo damore coronn 
Proelia sustineas campestria; -^ denique saeyam 
Militiam puer et Cantabrica bella*" tulisti 
Sub duce, qui templis Parthorum signa refi^t' 
Nunc et, si quid abest, Italis adjudicat armis, 
Ac, — ne te retrahas et inexcusabilis absis — y 
Quamyis nil extra numerum fecisse modumque 
Ouras : interdum nugaris rure patemo ; 00 

Partitur lintres exercitus, Actia pugna 
Te duce per pueros hostiK more refertur, 
Adversanus est firater^ lacus Hadria, donee 
Alterutrum velox Victoria fironde coronet. 
Oonsentire suis studiis qui crediderit te, 
Fautor utroque tuum laudabit pollice ludum. 
Protinus ut moneam — si quid monitoris eges tu — , 
Quid de quoque viro et cui dicas, ssepe yideto. 
Percontatorem fugito, nam garrulus idem est, 
Kee retinent patmse commigsa fideliter aures^ 70 

£t semel emissum yolat irreyocabile yerbum. 
Non ancilla tuum jecur ulceret ulla puerye 
Intra marmoreum yenerandi limen amici, 
Ke dominus pueri pulchri caro^ye puellse 
' r©a»it 
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EPISTOLARUM I. 18. 35 

Munere ie piuryo beet ant inaommodus angai 

Qualem ooiometidetf) etiam atque etiam adspice, do mcqc 

Incutiaiit aliena iibi peocata pudoreni. 

Fallimur et quondam non dignum tradimus : ergo 

Quern sua culpa premet, deceptus omitte tueri, 

Ut penitus notum, si* ten tent crimina, serves 80 

Tuterisque tuo fldentem prasldlo ; qui 

Dcnte Theonino quum oirdUmroditur, ecquid 

Ad te poBt paullo ventura perioula aentis ? 

Kam tua res agitur, paries quum proxlmus ard^, 

£t neglecta sclent incendia sumere vires. 

Dulcis inexpertis eultura potentis amiei: 

ExpertuB metuil Tu, dum tua navis in alto est^ 

Hoc age, ne mutata retrotsum te ferat aura. 

Oderunt hilarem tristes tristemque jocosi, 

Scdatum celeres, agUem gnayumque remissi, DO 

Potores [bibvli m^a de noete Falemi 

Oderunt^ porrecta negantem pocula, quamvis 

Noctumos juiPes te formidare vapores. 

Dome supercilio nubem ; pleinimque piodestus 

Occupat obsouri speoiem, tacitumus acerbi. 

Inter cimota leges et percontabere doctos, 

Qua ratione queaa traducere leniter seivum ; 

Kum te semper inops agitet Texetqtle cupido, 

Num pavor et rerum medioeriter utilium spes, 

Virtutem dootnna paret, naturane donet, 100 

Quid minuat curas, quid te tibi reddat amicum, 

Quid pure tranquiUet, honos an dulce lucellum, 

An secretum iter et fialletitis semita yitse. 

Me quoties reficit gelidus Digentia rivus, 

Quem Mandela bibit, rugosus ftigore pagus, 

Quid sentire putas 1 quia credis, amice, precari t 

8it mihi, quod nunc est, etiam nduus ; et mibi yivam 

Quod guperest leyi, si quid superesse yolunt Bi ; 

Sit bona librorum et provisse frugis in annum 

% ootum. Si 
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Copia, neu fluitem duhim spe pendulus horse. 110 
Sed satis est orare Joyem quae donat et aufert : 
Bet yitam, det opes, sequum mi animum ipse parabo, 

EPISTOLA XIX.— AD MJECENATEM. 

Pbisco si credis, Maecenas docte^ Oratino, 

Nulla placere diu nee yivere carmina possunt^ 

Quae scribuntur aquae potoribus. Ut male sanos 

Adscnpsit Liber Satyris Faunisque poetas, 

Vina fere dulces oluerunt mane Oamenae. 

Laudibus arguitur vini vinosus Homerus ; 

Ennius ipse pater nunquam nisi potus ad arma 

Prosiluit dicenda. Forum putealque Libonis 

Mandabo siccis, adimam cantare sevens : V 

Hoc simul edixi, non cessavere poetae^ 10 

Noctumo certare mere, putere diumo. 

Quid, si quis vultu torvo ferus et pede nudo 

Exiguaeque togae simulet textore Oatonem, 

7irtutemne repraesentet moresque Gatonis ? 

Rupit larbitam Timagenis aemula lingua, 

Bum studet urbanus tenditque disertus habori. 

Becipit exemplar vitiis imitabile ; quod si 

Pallerem casu, biberent exsangue cuminum. 

imitatores, servum pecus, ut mihi saepe 

Bilem, saepe jocum vestri moYere tumultus ! 20 

Libera per vacuum posui vestigia princeps, 

Non aliena meo pressi pede. Qui sibi fidit, 

Bux regit examen. Parios ego primus iambos 

Ostendi Latio, numeros animosque sequutus 

Archilochi, non res et agentia verba Lycamben 

Ac ne me foliis ideo brevioribus ornes, 

Quod timui mutare modes et carminis artem, 

Temperat Archilochi Musam pede mascula Sappho, 

Temperat Alcaeus, sed rebus et ordine dispar, 
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EPISTOLARUM I. 18—20. 37 

Nee socerum quserit, qiiem versibus oblinat atris, 30 
Nee sponsse laqueum farnoso carmine nectit. 
Munc ego non alio dictum prius ore Latinus 
Vulgavi fidicen; juvat immemorata ferentem 
Ingenuis oculisque legi manibusque teneri. 
Scire velis, mea cur ingratus opuscula lector 
Laudet ametque domi, premat extra limen iniquus 1 
Non ego ventosa9 plebis sufiragia venor 
Impensis coenarum et tritae munere vestis; 
Non ego, nobilium scriptorum auditor et ultor 
Grammaticas ambire tribus et t)ulpita dignor : 40 
nine illae lacrimaa. '^ Spissis indigna theatris 
Scripta pudet recitare et nugis addere pondus," 
Si dixi : " Rides/* ait, " et Jovis auribus ista 
Servas ; fidis enim manare poetica mella 
To solum, tibi pulcher." Ad hsec ego naribus uti 
Formido, et, luctantis acuto ne secer ungui, 
'^ Bisplicet iste locus," clamo, et diludia posco. 
Ludus enim genuit Irepidum certamen et iram, 
Ira truces inimicitias et funebre bellum. 

y 

EPISTOLA XX.— AD LIBEUM SUUM. 

Vertumnum Janumque, liber, spectare videris, 
Scilicet ut prostes Sosiorum pumicgjaundus. 
Odisti claves et grata "Sgilla pudico; 
Faucis ostendi gemis et commuma laudas, 
Non ita nutritus. Fuge, quo descendere gestis. 
Non erit emisso reditus tibi. " Quid miser egi ? 
Quid volui ?" dices, ubi quis te laaserit ; et scis 
In Iwreve te cogi, quum plenus languet amator. 
QuoTsi non odio peccantis desipit augur, 
Carus eris Romae, donee te deserat setas ; ^ 10 

Contrectatus ubi manibus sordescere vulgi 
Coeperis, aut tineas pasces taciturnus inertes, 
Aut l^gies Uticam aut vinctus mitteris Ilerdam. 
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Ridebit monitor non ezauditus, ut iUe, 

Qiii male parentem in rapes protrusit aselliun 

Iratus : quis enim inyitum serrare laboret ? 

Hoc quoque te msuiet^ ut pueros elementa doceniem 

Occupet extremis in yicis Wba s^iectus* 

Quum tibi sol tepidus plures admoverit auret, 

Me libertine natum patre et in tenui rtt 80 

Majores pcnnas nido extendisse loquerisi 

Ut quantum seneri demas, TirtutibuR addiM ; 

Me primis Urbis belli placuisse domiquei 

Corporis exigui, praBcanuni) solibus aptum^ 

Irasci celerem^ tamen ut plaoabiiis eoiem. 

Forte meum si quis te percontabitur oeYum, 

Me quater undenos sciat implerisse Decembres, 

CoUegsyn Lepidum quo duxit LoUius anno. 
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EPISTOLARUM 

XiIBEB SBOtJNDUe. 

£t>lSTQ£iA L~-A]> 4tr«w«ttrx. 

QuuM %oi sustinests et tanta negotia soluii^ 

Bes Italas annis tuterls. moribus omos, . 

Legibus ^mendes, in puolica commoda peocem, 

Si tongo seimone morer tua teuwons Oaeaar, 

Bomulus et liber pater et cum Castore Pollux, 

Post ingentia £%cta Deorum in templa recepti, 

Dum terras hominumque colunt genus, aspera beUa 

Componunt^ agros assignant, oppida condun^ 

Plorarefie suis non respondere favorem 

Speratum mentis. Duram qui oontudit liydnm 10 

Holaque fatali portenta labore subegit, 

Gomperit invidiam supremo fine domari, 

TJrit enim furore suo^ qui praegravat artes 

Infra se positas ; exstinctus amabitur idem. 

Prsesenti tibi maturos largimur bonores 

Jurandasque tuum per nomen ponimus araSi 

Nil oriturum dlias, nil ortum tale fatentcs. 

Sed tuus hie populus, sapiens et Justus in uqo, 

Te iMM^ns dudbus, te Gnuis anteferendo^ 

Cetera nequaquam simili ratione modoq^e SO 

^sthnat, et, nisi quae terns semota suisque 

Temporibufl defoncta yidet, fastidit et odlt^ 
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Sic fautor veterum, ut tabulas peccare vetimtes, 
Qiias bis quiaque viri sanxerunt, foedera regum 
Vol Gabiis vel cum rigidis asquata Sabinis, 
Pontificum libros, annosa volumina vatum 
Dictitet Albano Musas in moute loquutas. 
Si, quia Grsecorum sunt antiquissima quaeque 
Scripta yel optima, Romani pensantur cadem 
Scriptores trutina, non est quod multa loquamur : 30 
Nil intra est oleam, nil extra est in nuce duri ; 
Yenimus ad summum fortunae, pingimus atque 
Psallimus et luctamur Achivis doctius* unctis* 
Si meliora dies, ut vina, poemata reddit, 
Scire velim, chartls pretium quotus arroget annus. 
Scriptor abhinc annos centum qui decidit, inter 
Perfectos veteresque referri debet, an inter 
Viles atque novos ? Excludat jurgia finis. — 
Est yetus atque probus, centum qui perficit annos. — 
Quid, qui deperiit minor uno mense vel anno, 40 

Inter quos referendus erit ? veteresne poetas, 
An quos et prsBsens et postera respuat aetasl — 
Iste quidem veteres inter ponetur honeste, 
Qui vel mense brevi vel toto est junior anno. — 
Utor permisso caudaeque pilos ut equinae 
Paullatim vello et demo unum, demo iterum ^ unum, 
Dum cadat elusus ratione mentis acervi, 
Qui redit in fastos et virtutem SBstimat annis 
Miraturque nihil, nisi quod Libitina sacravit. 
Ennius et sapiens et fortis et alter Homerus, 60 

Ut critici dicunt, leviter curare videtur, 
Quo promissa cadant et somnia Pjthagorea. 
Nsevius in manibus non est et mentibus haeret 
Paene recens ? Adeo sanctum est vetus omne poema. 
Ambigitur quotiens uter utro sit prior, aufert 
Pacuvius docti famam senis, Accius alti, 
Dicitur Afrani toga convenisse Menandro, 

1 icitioa *■ et item 
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EPIStOLARUM II. 1. 41 

Plautus ad exemplar SicuH properare Epicharmi, 
"Vincere CsBcilius gravitate, Terentius arte, 
lies ediscit et hos arto stipata theatre 60 

Spectat Roma potens ; habet hos numeratque poetas 
Ad nostrum tempus Livi scriptoris ab bbyo. 
Interdum vulgus rectum videt, est ubi peccat. 
Si veteres ita miratur laudatque poetas, 
Ut nihil anteferat, nihil illis comparet ; errat : 
Si quaedam nimis antique, si pleraque dure 
Bicere credit eos, ignaye multa fatetur, 
Et sapit et mecum facit et Jove judicat aequo. 
Nou equidem insector delendaque carmina Livi 
Esse reor, memini qu8S plagosum mihi parvo 70 

Orbilium dictare ; sed emendata videri 
Pulchraque et exactis minimum distantia miror; 
Inter qus verbum emicuit si torte decorum, et 
Si versus paullo concinnior unus et alter, 
Injuste totimi ducit venditque poema. 
Indignor quidquam reprehendi, non quia crasse 
Compositum illepideve putetur, sed quia nuper ; 
Nee veniam antiquis, sed Jionorem et prsemia posci. 
Recte necne crocum floresque perambulet Attae 
Fabula si dubitem, clament»periisse pudorem 80 

Ouncti paene patres, ea quum reprehendere coner. 
Quae gravis iBsopus, quae doctus Roscius egit : 
Yel quia nil rectum^ nisi quod placuit sibi, ducunt, 
Vel quia turpe putant parere minoribus et quae 
Imberbes didicere, senes perdenda fateri . 
Jam Ssdiare Numae carmen qui laudat et illud, 
Quod mecum ignorat, solus vult scire videri, 
Ingeniis non ille favet plauditque sepultis, 
Nostra sed impugnat, nos nostraque lividus edit. 
Quod si tam Graecis novitas invisa fuisset 90 

Quam nobis, quid nunc esset vetus ? aut quid haberet, 
Quod legeret tereretque viritim publicus usus 1 
Ut primum positis nugari Graecia bellis 
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Coepit et in viiium fortuna labier eequo, 
Nunc athletaxum studiis, nuno argit equwum, 
Marmoris aut eboris fabros aut aeris amavi^ 
Suspendit picta vultum mentemque tabella^ 
Nunc tibicinibus. nunc est gayisa tragoedis ; 
Sub nutrice puella yelut si luderet in&ns, 
Quod cupide petiit, mature plena reliquit. 100 

Quid placet aut odio est, quod non mutabile credos ! 
Hoc paces babuereTbonae ventique secundL 
Romse dulce diu fuit et solleo^e reclusa 
Mane domo yigilare, clienti promere j«ua> 
Cautos nominibus rectis expendere nuinmos, 
Majores audire, minor! dicere, per qu« 
Crescere res posset, minui damnosa libido. 
Mutayit mentem populus levifl et calet uno 
Scribendi studio ; pueri pataresque sored 
Fronde comas yincti coenant et eannina dictaut 110 
Ipse ego, qui nullos me adfirmo scribere yersuS| 
Inyenior Partbis mendaci<^ et prius orto 
Sole yigil calamum et chartas et sciinia poeco. 
Nayim agere ignarus nayis timet ; abrotonum flegro 
Non audet, nisi <{ui didicit^ 4are ; quod medicorum csl^ 
Promittunt medici; tractant fabtuia &bH: 
Scribimus indocti doctique poemata passim. 
Hie error tamen et leyis bsec insania qui^ntas 
Yirtutes babeat, sic collige: yatis ayams 119 

Non temere est animus ; yersus amat, boc studet unum ; 
Detrimenta, f ugas seryorum, inoendia ridet ; 
Non fraud^n socio pueroye incogitat uUam 
Pupillo ; yiyit siliquis et pane secundo ^ 
Militise quamquam piger et malus, utilu urbi. 
Si das ho(^ paryis quoque rebus ma^ia juyao. 
Os tenerum pueri baUAunque poeta figurat^ 
Torqutt ab (M>sc(»nis j^m nunc s^iaoi^bus aureiSy 
Mox etiam pectus ^weceptis finmat amicis, 
Asperitatis et invidisi ooirector et i|r9| 
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EI^ISTOLAEUM IT. J. 43 

Becie facta refiert, orientk tempora notis 130 

Instruit ezemplis, inopem solatur et eegrum. 
Castis cum pueris ignara puella mariti 
Disceret unde preces, yatem ni Musa dedisset ? 
Posdt opem chorus et pneseniia numina sentii^ 
Ooelestes implorat aquas docta prece blandu^ 
Ayertit morlbos, metuenda pericula pellit^ 
Impetrat et paoem et locu^etem migibus annum. 
Carmine Di superi placantur, carmine Manes. 
Agricolee prisci fortes parroque beati 
Oondita post frum^ita leyantes tempore festo 140 
Corpus et ipsum animum spe finis dura fer^tem^ 
Cum sociis operum, pueris et c<H^uge fida> 
Tellurem porco, Silyaaum lacte piabant^ 
Floribus et vino Genium memorem brevis syi. 
Fescemiina p^ hunc inyenta licentia morem 
Yersibus altemis opprobria rustica fiidit^ 
Libertasque recurrentes aocepta per annos 
Lusit amabiliter, donee jam sibtus apertam 
In rabiem coepit verti jocus et per honestas 
Ire domes impune minax^ Doluere cruento 150 

Dente lacessiti; fuit intactis qiioque cura 
. Gonditione super communi ; quin etiam lex 
Poenaque lata^ male quse nollet carmine quemquam 
Describi ; vertere modum^ formidine fiistis 
Ad bene dicendum delectandumque redacti. 
Grsecia capta furum yictorem cepit, et artes 
Intulit agresti Latio ; sic horridus ille 
Defluxit numerus Satumius, et grave yirus 
Munditiaa pepulere ; sed in longum tamen eeyum 
Manserunt hodieque manent yestigia ruris. 100 

Serus enim Graecis admovit acumina chartis, 
£t post Punica bella quietus qusBrere ooepit) 
Quid Sophocles et Thespis et,2S8chjlus utile lerrent 
Tentayit quoque rem, si digne yert^e posset, 
Et placuit sibi, natura sublimis et acer; 
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Nam spirat tiugicum satis et felicitcr audet, 
Sed turpem putat inscite metuitque lituram. 
Creditur, ex medio qiiia res arcessit, habere 
Siidoris minimum, sed habet comoedia tanto 
Plus oneris, quanto venisB minus. Adspice, Plautus 170 
Quo pacto partes tutetur amantis ephebi, 
Ut patris attenti, lenonis ut insidiosi; 
Quantus sit Dossennus edacibus in parasitis, 
' Quam non adstricto percurrat pulpita socco ; 
Gestit enim nummimi in loculos demittere, post hoc 
Securus, cadat, an recto stet fabula talo. 
Quem tulit ad scenam ventoso Gloria curru, 
Exanimat lentus spectator, sedulus inflat : 
Sic leve, sic parvum est, animum quod laudis avarum 
Subruit aut reficit. Yaleat res ludicra, si me 180 
Palma negata macrum, donata reducit opimum. 
Saspe etiam audacem fugat hoc terretque poetam. 
Quod numero plures, virtute et honore minores, 
Indocti stolidique et depugnare parati, 
Si discordet eques, media inter carmina poscunt 
Aut ursiun aut pugiles ; his nam plebecula plaudit. 
Verum equitis quoque jam migravit ab aure voluptas 
Omnis ad incertos oculos et gaudia yana. 
Quattuor aut plures aulaea premuntur in horas, 
Dum fugiunt equitum turmae peditiunque catervae ; 1 90 
Mox trahitur manibus regum fortuna retortis, 
Esseda festinant, pilenta, petorrita, naves, 
Captivum portatur ebur, captiva Corinthus. 
Si foret in terris, rideret Democritus, seu 
Diversum confusa genus panthera camelo, 
Sive elephas albusr vulgi converteret ora ; 
Spectaret populum ludis attentius ipsis, 
Ut sibi prsebentem mimo spectacula plura; 
Scriptores autcm narrare putaret asello 
Fabellam siurdo. Nam quae pervincere voces 200 

Evaluere sonum, referunt quem nostra theatra ? 
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EPISTOLARUM II. 1. 45 

Qarganum mugire putes nemus aut maxe Tuscum, 

Tanto cum strepitu ludi spectantur et artes 

Divitisque peregrinae, quibus oblitus actor 

Quum stetit in scena, concurrit dextera lavas. 

Dixit adhuc aliquid 1 — Nil sane — Quid placet ergo ? — 

Lana Tarentino violas imitata veneno. 

Ac ne forte putes me, quae facere ipse recusem, 

Quum recte tractent alii, laudare maligne : 

Ille per extentum funem mihi posse videtur 210 

Ire poeta, meum qui pectus inaniter angit, 

Irritat, mulcet, falsis terroribus implet, 

lit magus, et modo me Thebis, modo ponit Athenis. 

Yerum age et his, qui se lectori credere malunt 

Quam spectatoris fastidia ferre superbi, 

Ouram redde brevem, si munus Apolline dignum 

Vis complere libris et vatibus addere calcar, 

Ut studio majore petant Helicona virentem. 

Multa quidem nobis facimus mala ssepe poetae, — 

Ut vineta egomet caedam mea — , quum tibi librum 220 

Sollicito damns aut fesso ; quum laedimur, unum 

Si quis amicorum est ausus reprehendere versum ; 

Quum loca jam recitata revolvimus irrevocati ; 

Quum lamentamur non apparere labores 

Nostros et tenui deducta poemata filo ; 

Quum speramus eo rem venturam, ut simul atque 

Carmina rescieris nos fingere, commodus ultro 

Arcessas et egere vetes et scribere cogas. 

Sed tamen est operre pretium cognoscere, quales 

^dituos habeat belli spectata domique 230 

Virtus indigno non committenda poetae. 

Gratus Alexandre regi Magno fuit ille 

Choerilus, incultis qui versibus et male natis 

Rettulit acceptos, regale nomisma, Philippos. 

Sed veluti tractata notam labemque remittunt 

Atramenta, fere scriptores carmine foedo 

Splendida facta linunt. Idem rex ille, poema 



Digitized by VjOOQ IC 



46 HORATll 

Qui tain ridioalum tarn care prodigus emit, 
Edicto vetuit, ne quis ee praeter Apellem 
Pingeret aut alius Lysippo duceret sera 240 

Fortis Alexandri yultum simulantia. Quod si 
Judicium subtile yidendis artibus illud 
Ad libros et ad haec Musarum dona Tocares, 
Boeotum in crasso juralres aere natinn. 
At neque dedecorant tua de se judicia atque 
Munera, quae multa dantis cuin laude tulerunt 
DUecti tibi Vir^ius Variusque poetse ; 
Nee magis express! yultus per ainea signa,' 
Quam per vatis opus mores animique 'nrorum 
Olarorimi apparent. Nee sermones ego mallem 250 
Repentes per humum quam res componere gestas, 
Terrarumque situs et numina dicere et arces 
Montibus impositas et barbara regna tuisque 
Auspiciis totum confecta duella per orbem, 
Olaustraque custodem pacis cohibentia Janum 
Et formidatam Partbis te principe Romam, 
Si, quantum cuperem, possem quoque; sed neque parvuip 
Carmen majestas recipit tua nee mens audet 
Rem tentare pudor, quam vires ferre recusent 
Sedulitas autem, sUilte quern diligit, urget, 260 

Proecipue quum se numeris commendat et arte : 
Biscit enim citius meminitque libentius illud, 
Qupd quis deridet, quam quod probat et yeneratur. 
^^Nii moror officium, quod me grayat, ac neque ficto 
In pejus yultu proponi cereus usquam, 
Nee praye factis decorari yersibus opto, 
Ne rubeam pingui donatus munere et una 
Cum scriptore meo capsa porrectus aperta, 
Deferar in yicum yendentem thus et odores 
£t piper et quidqidd chartis amicitur ineptis. 270 
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EPISTOLiV 11.— A© JUWUM PIiORUM. 

Flori, bono claroque fidelia amice Neroni, 

Si quis forte velit puerum tibi vendere natum 

Tibure vel Qabiis,et tecum sic agat: "Hie et 

Candidus et talos a vertice pulcher ad imos, 

Fiet eritque tuus nummorum millibus octo, 

Vema ministeriis ad nutus aptus heriles, 

Litterulis Graecis imbutus. idoneus arti 

Ouilibet ; argilla quidyis miitaberis uda, 

Quin etiam canet indoctum, sed dulce bibenti. 

Multa fidem promissa levant, ubi plenius aequo 10 

Laudat venales, qui yult extrudere, merces. 

Res urget me nima; meo sum pauper in sere. 

Nemo hoc mangonum faceret tibi ; non temere a me 

Quivis ferret idem. Semel hie cessavit, et, ut fit. 

In scalis latujt metuens pendentis habenae : — 

Des nummos, excepta nihil te si fuga lasdat;" 

Hie ferat pretium pcensB securus, opinor. 

Prudens emisti vitiosum, dicta tibi est lex : 

Insequeris tamen hunc et lite moraris iniqua 1 

Dixi me pigrum proficiscenti tibi, dixi 20 

Talibus officiis prope mancum, ne mea saeyus 

Jurgares ad te quod epistola nulla rediret. 

Quid tum profeci, mecom facientia jura 

Si tamen attentas? Quereris super hoc etiam, quod 

Exspectata tibi non mittam carmina mendax. 

Luculli miles collecta viatica multis 

iErumnis, lassus dum noctu stertit, ad assem 

Perdiderat ; post hoc vehemens lupus et sibi et hoatf 

Iratus pariter, jejunis dentibus acer, 

Prsesidium regale looo dejecit, ut aiunt, 30 

Sunmie munito et multarum divite rerum. 

Olanis ob id factum donis omatur honestis ; 

Accipit et bis den a super sestertia nummum. 
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Forte sub hoc tempus castellum evertere praetor 

Nescio quod cupiens hortari coepit eundem 

Verbis, quae timido quoque possent addere mentem : 

" I, bone, quo virtus tua te vocat, i pede fausto, 

Grandia laturus meritorum praemia. Quid stas V* 

Post haBC ille catus quantumvis rusticus, " Tbit, 

Ibit eo, quo vis, qui zonam perdidit," inquit. 40 

RomsB nutriri mini contigit atque doceri, ' 

Iratus Graiis quantum nocuisset Achilles. 

Adjecere bonaj paullo plus artis Athense ; 

Scilicet ut vellem curvo dignoscere rectum 

Atque inter silvas Academi quaerere verum. 

Dura sed emovere loco me tempera grato, 

Civilisque rudem belli tulit aestus in anna 

Osesaris Augusti non responsura lacertis. 

Unde simul primum me dimisere Philippi, 

Decisis humilem pennis inopemque paterni 50 

Et laris et fundi paupertas impulit audax, 

Ut versus facerem ; sed, quod non desit, habentem 

Quae poterunt unquam satis expurgare cicutae, 

Ni melius dormire putem quam scribere versus ? 

Singula de nobis anni praedantur euntes ; 

Eripuere jocos, Venerem, convivia, ludum ; 

Tendunt extorquere poemata ; quid faciam vis ? 

Denique non omnes eadem mirantur amantque : 

Carmine tu gaudes, hie delectatur iambis, 

Ille Bioneis sermonibus et sale nigro. 60 

Tres mihi convivae prope dissentire videntur, 

Poscentes vario mmtum diversa palato. 

Quid dem 1 quid non dem ? renuis tu, quod jubet alter ; 

Quod petis, id sane est invisum acidumque duobus. 

Prseter cetera, me Romaene poemata censes 

Scribere posse inter tot curas totque labores ? 

Hie sponsum vocat, hie auditum scripta relictis 

Omnibus officiis ; cubat hie in colle Quirini, 

Hie extreme in Aventino, visendus uterque; 
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Interralla vides humane commoda. — Yerum 70 

Puree sunt plateee, nihil ut meditantibus obstet. — 
Festinat calidus mulis gerulisque redemptor,^^ — — 
Torquet nunc lapidem, nunc ingens machina tignum, 
Tristia robustis luctantur funera plaustris, 
Hac rabiosa f ugit canis, hac lutulenta ruit sus : 
I nunc et versus tecum meditare canoros. 
Scriptorum chorus omnis amat nemus et fugit urbem, 
Rite cliens Bacchi somno gaudentis et umbra : 
Tu me inter strepitus nocturnes atque diumos 
Vis canere et contracta sequi vestigia vatiun ? 80 

Ingenium, sibi quod vacuas desumpsit Athenas^ 
Et studiis annos septem dedit insenuitque 
Libris et curis, statua tacitumius exit 
Plerumque et risu populum quatit ; hie ego rerum 
Fluctibus in mediis et tempestatibus urbis 
Verba lyrae motura sonum connectere digner ? 
Frater erat Romse consulti rhetor, ut alter 
Alterius sermone meros audiret honores, 
Gracchus ut hie illi, foret huic ut Mucins ille. 
Qui minus argutos vexat furor iste poetas ? 90 

Oarmina compono, hie elegos. " Mirabile visu 
CsBlatumque novem Musis opus !" Adspice primum, 
Quanto cum |astu, quanto molimine circum- 
spectemus vacuam Romanis vatibus aedem ; 
Mox etiam, si forte vacas, sequere et procul audi, 
Quid ferat et quare sibi nectat uterque coronam: 
Caedimur efc totidem plagis consumimus hostem 
Lento Samnites ad lumina prima duello. 
Discedo Alcaeus puncto illius ; ille meo quis ? 
Quis nisi Callimachus ? Si plus apposcere visus, 100 
Fit Mimnermus, et optivo cognomine crescit. 
Multa fero, ut placem genus irritabile vatum, 
Quum scribe et supplex populi suffragia capto, 
Idem, finitis studiis et mente recepta, 
Obturem pat u las irnpune legentibus aures. 
E 
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Ridentur mala qui cQmponunt carmiua ; yerum 

Qaudent ficribentes et se r^tieHtittii' fet UU^ 

Si tacead, laudaiit ^tiid^tild Swlpsfere bfeitl; 

At qui legitimutli cupiet fbclsSb bbfema, 

Oum tabuUfi a^tiiitlum ceilsoris stttiifet hbh^feM ; 11(J 

Audebit, quEbctifaqtib paruni splbildoris Hdbebiink 

Et sine pondetb cmilt bt hdnbrb itidigiia fbrebtlli", 

Verba movere locb, quftihtis itiVftfe, tfecbdiiit 

Et rerseiitui' ddbuc intra penettillik VbSt^b. 

Obscurata diu poJ)Ulo bbiiUi britet attJUb 

Proferet iti lucbiti specibsa Vocabuld rbruin. 

Quae priscis tnemorata Catbiiibus atdtib CbtHe^Ii 

Nunc-olttid infoiUiis preliiifc efc desbrfa vbttlstas; 

Adsciscet ndtai dUsb gbnitbir ptbdlltbrit u^s. 

Vehemens et liqUidus i>tlromie sitttillitjiti^ toiii 18(1 

Fundet oped Mtiunlqtie beabit dltitb llngiift; 

Luxuriantia cotnpescet, tiltiliS a^eta Sdno 

Levabit cultit, yif tutb carehtii toilet, 

Ludentis speciein dabit et tbrquebitiir, tit dUl 

Nunc Satyrum, nunc agtbfitbtii Cjrclbpa itioVettlt. — 

Praetulerim scHptor delmid iiibtsqiib vlderi, 

Duni mea delcctent malsi tne vel deiil^Ub fklkUl;. 

Quam sapbi-e et tingi/' Fuit baud i^bbiliS Atgl^, 

Qui se ctbdebJlt miros audita tJ^goedod, 

In vacuo Ijfetus sessot jJlausdrqUb tbetttroj ISU 

Cetera qui vitae Setvaret niuiiia t-ectb 

More, bohus js^lne ticinui, linitlbilis hdspeS, 

Comis in utorem. posset qui IgtioScete Servis, 

Et sigiio Itesd non insanire lagetieb ; 

Posset qqi rupein et puteum titaffe tJiltetltbih. 

Sic ubi coghatbrtiin bpibUs curisdtie tefbciUsi 
xpuUt hellebotd Inoifbiliii bileWtib ineftlbb, 
Et redit Jld fefe6, "Pol m bbcMi&tis, ainifcli 
Non servasH^,** alt, ^ feU Sib eitbrta vbltiptfti 
Et demptus iper rim nietitis Jpritissimus ertor." 140 
Nimirum sapere est abjectis utile nu^is 
Et tempestivum pueris concedere ludum, 
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Ac non Terba sequi fidibus modulanda Latinis, 

Sed verae numerosque modosque ediscere vitae. 

Quocirca mecum loquor haec tacitusque recorder : 

Si tibi nulla sitim mxiret copia lympnae, 

Karrares medicis: quod quanto plura parasti, 

Tanto plura Qupis, nulHne faterier audes 1 

Si Yulnus tibi monstrata radice yel herba 

Non fieret levius, fugeres radice vel herlja 160 

Proficiente nihil curarier. Audieras, cm 

Bern Bi donarent, illi decedere prayani 

Stultitiam ; et, quum sis nibilo sapientlorf ex quo 

Plenior es, tamen uteris monitoribus isdemi 

At si divitise prudentem reddere possent, 

Si cupidum timidumque minus te, nempe rubles 

Viveret in terris te si quis avarior uno. 

Si proprium est^ quod quis libra mercatur et aete, 

Qusdam, si creais consultis^ mancipat Usus ; 

Qui te pascit ager, tuus est, et villious Orbi, 160 

Quum segetes occai tibi moz frumenta daturas, 

Te dominum sentit. Das nummos, accipis uvam, 

Pullos, oya, cadum temeti : nempe modo isto 

Paullatim mercaris agrum fortasse trecentis 

Aut etiam su^ra nimmiorum mUibus emptum. 

Quid refert, vivas nuiperato nuper an oliml 

Emptor Aricini quondam Yeientis et arvi 

Emptum ooenat olus, ^uamvis aliter putat; emptis 

Sub noctem gelidam bgnis caleiactat aenum ] 

Sed Yocat usq^ue suum, qua populus adsita oertis 170 

Limitibus vicma refugit jurgia ; tamquam 

Sit proprium quidquam, puncto quod mobilis horie 

Nunc prece, mine pretio, nunc vi, nunc morte supreme 

Permutet dominos et cedat in altera jura. 

Sic quia perpetuus nulli datur usus et Jieres 

Heredem alferius yelut unda jmperyenit vndiUn$ 

Quid vici prosunt aut horreaf quidve Calabria 

Saltibus adjecti Lucani, si metit Orcus 

Grandia cum parvis; non ezorabilis auro 1 
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Gemmas, marmor, eour, Tyrrhena sigilla, tabellas, 180 
Argentum, vestes Qsetulo murice tinctas, 
Sunt qui non habeant, est qui non curat habere. 
Car' alter fratnim cessare et ludere et ungi 
Prseferat Herodis palmetis pinguibus, alter 
Dives et importunus ad iwiabram lucis ab ortu 
Silvestrem nammis et ferro mitiget agrum, 
Scit Genius, natale comes qui temperat astrum, 
Naturae Beus humanaB, mortalis in unum- 
quodque caput, vultu mutabilis, albus et ater. 
Utar et ex modico, quantum res poscet, acervo 190 
ToUam, nee metuam, quid de me judicet heres, 
Quod non plura datis inyenerit ; et tamen idem 
Scire volam, quantimi simplex hilarisque nepoti 
Biscrepet et quantum discordet parous avaro. 
Bistat enim, spargas tua prodigus, an neque sumptum 
In^nlus facias neque plura parare labores, 
Ac potius, puer ut festis Qilinquatribus olim, 
Exiguo gratoque fruaris tempore raptim. 
Pauperies immunda domus procul absit : ego, utrum 
Nave ferar magna an parva, ferar imus et idem. 200 
Non agimur tumidis velis aquilone secundo ; 
Non tamen adversis SBtatem ducimus austris ; 
Viribus, ingenio, specie, virtute, loco, re 
Extremi primorum, extremis usque priores. 
Non es avarus : abi ; quid, cetera jam simul isto 
Cum vitio fugere ? Caret tibi pectus inani 
Ambitione? Caret mortis formidine et ira ? 
Somnia, terrores magicos, miracula, sagas, 
Noctumos lemures portentaque Thessala rides ? 
Natales grate numeras ? Ignoscis amicis ? 210 

Lenior et melior fis accedente senecta ? 
Quid te exempta levat spinis de pluribus una ? 
Vivere si recte nescis, decede peritis. 
liusisti satis, edisti satis atque bibisti : 
Tempus abire tibi est, ne potum largius sequo 
Bideat et pulset lasciva decentius aetas. 
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BOOK I. 

I. 1. Camena = Musa : the Camenae were properly Italian 
deities ; the most noted being Egeria. — 2. rude, foil ; tlie 
rudis, or blunt wooden sword, was given to a gladiator at 
the request of the people, as a sign of his discharge. — 3. 
ludo, place of exercise ; lit. the school of gladiators. — 
5. Hercules was the patron god of gladiators. — 6. exoret, 
pray for his dismissal ; for if a rudiarius, or discharged 
gladiator, entered the lists again, he could not get his dis- 
missal except by the favour of the people, extrema a,, 
from the edge of the arena, \ e. as near the spectators as 
possible. — 7. purgatam; cf, emuncta naris. — 9. Peccet, "lest 
he fail at last ridiculously, and become broken- winded." — 
10. versus, sc. melicos, ludicra, implements of my sport. 
Horace, however, wrote the C. S. and fourth book of Odes 
after this. — 11. omnis in hoc; cf. S. i. 9. 2. — 12, ^Condo et 
c, I store up and arrange. — 13. lare, sect: the founder 
of a sect might be called its lar, or domestic genius. — 
14. The metaphor is still taken from gladiators, who took 
such an oath as this : " In verba cujusdam sacramentum 
juravimus, uri, vinciri, verberari, ferroque necari," &c. 
Cf. S. ii. 7. 59, The addictus was originally one who was 
assigned over to his creditor for debt. — 15. hospes; as a 
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guest: who may depart when he likes. — 16. agilisi irpaK- 
tikSs, The Stoics made public affairs a chief part of their 
studies, and thought action (agilis) essential to happiness. 
— 17. vera! abstract — 18. Aris. pra., viz. that present 
pleasure is the only thing to be desired. Aris. is here put 
for the Cyrenaics, or Epicureans. Jurtim, without know- 
ing ir. — 19. i.e. to enjoy pleasures, but not to become their 
slave. — 21. op. de., labourers. — 22. Pe/jo., wards, custodia, 
care : it was not the same as tutelOi which was the guardian- 
ship of a minor's property, while cm*, was of his person. — 
24. id.f i.e. acquiring true wisdom. In line 28 the sense 
is : '* If we cannot reach to the highest wisdom, it is some 
good to go as far as we can." — 28. Lynceus ; of. on S. i. 2. 
90. — 30. Glycon was a wrestler of that time. — S2. qtuui. 
...tenuif tmesis : ** we may advance up to a certain point, if 
we can go no farther." — 88. cupi., sc.kabendi. — 34. verba ei 
voces, words and magic strains (symphonugt Or.) ; 'ef. Eur. 
Hip. 478, EiVIf V iw^$a\ Ktd \6yoi BtXxr^pioi. — 36. pia- 
cuUi =i Ka9apnol : remedies for diseases were thought to be 
sent by the gpils. — 37. ** When the sacred formula (Ubelh) 
has been thrice read with a pure mind.** — 41. prima may be 
taken with virtus as well.— 44. capitis = corporis, not fof 
"the head," as we use the term. — 49. "What boxer that 
shews off in the villages and cross-roads." — 50. cor. Oiy.f 
cf* ffr9(l>^vevff9ai *0\6fAma, and Jelf 584, 3. — 51. sine puh. ; 
iutoyirl: "when no one ventured to oppose him." Cf. PIin» 
H. N. 35. 11, J^Pancratio Olympia eitra pulveris taotum, 
quod vacant iucoriri, vicit." — 55. prodoeet, a. A., teaches 
openly.— 56. CI S. i. 6. 74.^-67. animus, talent mo., in- 
tegrity, /in., eloquence* /<i., credit — 58. ^ua^rtn.; the ne- 
cettary census for an eques. — 59. ** Rex eris ;" " if you play 
the best, you shall be our king." But it suits Horace's pur- 
pose to take the words quite literally. — 62. Roscia; on 
the seats in the theatre i of. Epod. 4. 16.-*63. neniaj efk 
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C. ii. 1. JW. — 64. M. Gurius Dentatus conquered Pyrrhus ; 
M. Furius Oamillus saved Rome fh)m the Gauls. — §7. 
wopiust from the front seats. Puptus ; a Roman dramatist, 
of whom nothing is known but that he wrote for his own 
tomb, " Flebunt amici et bene noti mortem meam, Nam 
populus in mt viyo lacrimatus est satis." — 68. retp, t cf. S.ii. 
7. &5. — 71. portkibttfs where people used to walk t cf. S. i 
4. 134; E.i. 6. 26. — 72. aut ; as he deliberately follows or 
rejects anything, mt ; because the people do so irrationally, 
80 that it makes no real difference. — ^74. This answer is not 
to be pressed ; it merely means, " Because I am afraid to 
follow your example.** — 77. cond, pub., to farm the publie 
fcTenues. — 78. CmstiSf sweetmeats; cf. 8. 1. 1. 25. — 79* 
vivaria, preserves.— 80. occuHo; higher than was lawAil) 
and therefore hidden. — 81. estOj let it pass. — 84. lacns, ec. 
J!ittcrt*ntt*.-^86. Fee. am,, has acted as an omen. Teanum ; 
not Teanum in Apulia, but Teanum Sidicinum : an inland 
place is named to contrast with Baise. — 87. The kctus ge* 
niaHs, or advcrsus, was the bridal bed, which stood in the 
atrium, opposite ihejanua* — 91. ca:nacula : " Ubi coennbant 
ccenacula Tocitabant ; posteaquam in superiore parte ccent*. 
tare cceperunt superioris domus universa caenacukt dicta. '< 
The poorer classes lived in flats. — 98. Naiueat, is just as 
sea-sick. — 94. ** "With my hair cut unevenly by my barber*'* 
The ablative is used here as in C. i. 6. B. Orelli, however, 
in both places considers it to be the abl. abs. — 95, suhn., the 
shirt, or under-tunic ; cf.Dic. Ant, "Tunica,** — 96. die, Im., 
hangs on one side. — ^99. ^stuat, ebbs and flows, disemw. 
is a Horatian word.— -101. itut, sol,, that I am afllicted with 
a madness common to all. — i02. curator.; cf. S. ii.8. 218 ; 
Die. Ant., s. v.— 108. tateh; cf. C. iv. 14. 48.— 106. Jd, 
sum,, to conclude ; the following words represent the Stoic 
dogma. — 108. Pr^cipuet and what is chief of all, nirmt 
If M used both of body and mind i of. Tut. iii* 5, 
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II. I. maximet so. natu : this was the eldest sou of M. Lol- 
lius, Con. B.C. 21 ; on whom cf. C. iv. 9. — 2. decl., i.e. as 
exercises. — 3. /^ufe/truffti honourable. — 4. Chrys, ; c£S. i.3* 
127. Grantor lived about B.c. 315, and was a supporter of 
the Old Academy. — 7. Barb,, Phrygia. duel, ; of. C. iii. 5. 
38. — 8. astus, the heats. — 9. Anterior; cf. II. vii, 347, &c. — 
14. plect,; pay the penalty. — 17. virtuSf firmness. — 19. 
domitor ; as being the one who put the finishing stroke to 
the war : these lines are a free rendering of the opening of 
the Odyssey. — 22. imfner.= h^6.icri(Tros. — 23. Siren.: Odys. 
xii. 1C5. Circ: Odys. x. 230.— 25. tur. et ex., deprived of 
his form and sense ; cf. Tus. i. 9. 18. — 27. numej-usj a mere 
crowd ; so itpiOfjiSs : cf. Aris. Nubes, 1202, 5rr€5 \ldoi, apiB- 
fi6s, vpSfiara. Jrttges c. n. ; cf. II. 21. 142, ot ipo6p7js icop- 
vhv Kdovffiv, — 28. Alcinoi ; the genitive after juventu* : cf. 
Odys. ix. — 31. cessatum; supine: cf. Mad v. 311. — 32. de 
nodes cf. S.ii. 3. 238. — 34. noles, sc. currere: ** Hydropicis 
multum ambulandum, curreudum, aliquando." Celsus. — 
37. vig. tor., you will be kept awake and tortured. — 39. 
Est, is eating ; so Kaphttw iaBUiv, in an., for an indefinite 
time.— 40. Cf. apxh 5e to* fiiiiav iravr6s. — 43. in om. vol. 
a., rolling on for ever. — 44. heata, rich ; cf. S. ii. 8. 1. — 
45. paean,, are reclaimed. — 48. deduxit; aoristically. — 52. 
/omenta ; not as remedies, but luxuries, as is evident from 
the context. Warm bandages, &c., were used by those in 
health : see Seneca quoted in Or. — 56. voto ; ablative. — 58. 
An allusion to the brazen bull invented by Perillus for 
Phalaris ; cf. Cic, in Ver. ii. 5. 56. — 60. mens ; here used 
for passion: cf. C. i. 16. 22.— 61. *' While it violently 
hurries afler satisfaction for its unappe&sed anger." odio 
is the dativus commodi. On the expreBsion festin. pcenas, 
cf. C. iii. 24. 62 ; and the Greek <nr({f9(w (Jelf, 560).— 67. 
Mil.; ct S. ii. 2. 11.— 70. i.e. « Whatever line of conduct 
you adopt, I shall pursue my own course.'* 
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III. Tiberius Claudius Nero was sent B.C. 20 into Ar- 
menia, at the request of an embassy, to depose Artaxias, 
and place Tigranes on the throne. Among his companions 
was Julius Floras, (cf. E. il 2,) who is perhaps the one 
Quintilian (x. 3. 13.) names as a distinguished orator in 
Gaul. 

2. laho. ; cf. S. il 8. 19.— 3. Thraca. = ©^/ct;.— 4. i. e. 
the Hellespont, flowing between the towers of Hero (near 
Sestos) and Leander (near Abydos). cur, may refer to the 
strength of the stream. — 6. operum is governed by quicU : 
" What is the studious band composing ?" stud, is not used 
absolutely by Cicero. — 8. paceSf the works done during peace. 
— 9. Titius was perhaps the son of M. Titius, Con. suiF. 
B.C. 31 ; his works have perished. There seems an irony 
in the following lines, which, however. Or. denies.— 11. 
locus, i. e. the easier kinds of poetry. — 13. Thehanos = Pin- 
daricos, — 14. " Or does he rage and swell in tragedy V* 
ampull, = \riKvdi^tty : ampulla was a bottle with a round 
belly. — 15. mihi ; dat. ethicus : ** How fares my Celsus V* 
On Celsus, see Ep. i. 8. 1. — 17. Pal. ; alluding to the library 
founded by Augustus. — 22. turpiter h, : adverbs of quality 
are rarely joined to adjectives in prose. — 23. civ. jura. Res., 
fox jus civile respondere, or de jure r. ; cf. C. iii. 2. 6. — 25. 
hedera; the ivy was itself the prizfe : c£ C. i. 1. 29 ; on the 
gen. cf. Zumpt, 425. — 26. Frig, fom., the chilling eflfe.cts 
(lit. applications) of care. — 29. nobis cari, i. e. with self- 
approbation. — 31. Munatius, son of Mun. Plaucns, Con. 
B.C. 42 ; himself Con. a.d. 12. an : note the change to the 
oratio recta. — 32. nequidg., i. e. without adhesion. — 33. cal, 
son,, any heat, rer, insc, misunderstanding. — 35. indigni, 
8c. esHs: "You ought not to break;** so ilftoj is used. — 
36. cf. C. i. 36. 2 ; iv. 2. 55, 

IV. 1. Alhi, sc. TibuUe, the poet, to whom C. i. 33. is 
addressed, serm,^ satires, cand,^ impartial. — 3. Cassius 
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Parmensk was one of the murderers of Osssar, and the last 
of them put to death ; on the difF. between him and C. 
EtruBcus, cf. Die. Biog. — 6. trat ; probably like ^v, for the 
present : others, ** were not from your birth ;" or« << mmm 
not since I knew you;" cf. on 0. i. 27. 19. time p., with* 
out a heart — 8. ** The gods can grant no more ; for what 
farther can a irarse desire for her loved child, when he 
has already/' &&? — 10. Gratia^ the fiiTour of the great.-* 
11. mundui t)„ an elegant way of livipg.— 18. i. e. Among 
all the goods and ills of life, and the feelings they excite. 
— 18. ** Believe that every day that dawns on you if your 
last" 

y. An iuTite to Manliu? Torqufttus to come to «upper on 
tbe eve of Augustus' birthday, vi«. x, Kal Qcta. 

\,^Arck'Mcit ; common couches made by fome one of the 
name of Archia8.-*8. modica, cheap ; c£ C. i. 20. 1. oln» 
omne^ any kind of vegetable, ot anything you may get.««d. 
Sup, 9ol., at sunset Torquatus, (to whom 0. ir. 7. is ad* 
dressed,) is supposed to be the same with C. Nonius As* 
prenas, (cf. Die. Biog., <* Nonius," 8,) but the matter is 
doubtful. — 4. t/ertfSB, se. eontulet b.o. 26. d^», pqt into the 
cask. — 6. imperium fer^ bear with my imperium, i.e. sub» 
nut to my rule. — 7. Mplendei, is burniihed : there was pro^ 
bably no fire at that time of year. — 8. tHvitianm, hrdivitMtm, 
— 9. Moschus ; an orator of Pergamus, who was accused of 
poisoning. — 10. ven, «om., freedom from business, anfl 
leave to sleep : the day was nefaslu* prior, i. e. no business 
was to be transacted in the morning. — 11. tender4, to pass, 
to bring to an end ; like rclrc ty : c£ Prom. 537, riv ymitp^ 
TfivfUf fiiQif i\rhiv^ — 12. Quo; for the old dative qnoi^ sc* 
optem. — 14. Assidet, is next door to; «. X. in this senitet 
it is formed after the analogy of rff><Were.— Id, detig.t ac- 
complish.— 17. intrtem ^ ignqvum,-^}^, F^.calt flowing 
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cups. — 20. solu.; absolutely: free from care.— 21. imperor, 
for the prosp impemtur. — 23. Qomth.; cf. on C. i. 20.2.— 
27. ccma p., s^ prior engagement. — 28. wnhrit, uninvited 
guests ; cf. S. ii. 8. 22. — 20. Q^pra, the sptiell of the arn^* 
pits; cf. S. i. 2. 27 : the fj^pfiinine form 19 unusual. — 30. 
qvotu^, with how many friends you are coming.-^31. pqsti.t 
the bap^ 0oor. 

yi. 1. Nil admirari, flot to Tie excessively strncli with 
anythiiig; cf. Cic. Tus. v. 28. 81, ^'Sapientis est propriura 
nihil cun> acpiderlt admirari ut novum accidi^se yideatw:." 
So Aris. pays the iJL€yti^6\lfyxo5 is one f ovh^ ^§70. |t w^s a 
leading principle with all the ancient sects. — 3. hmic, this 
Sim we see. dec. Tern., the seasons, which pa5§ hy fixed 
principles of movement — 4. form.t superstitious awe.' — 5. 
«itt. ter^ precious stones, &c. — 6. The Jndian seag wefe 
thought to be very rich in pearls. — /. Ludicra^ the public 
games. — 7. dona^ i. e. public o^ce^ given by the Roman 
people (Quiritis).— 9. " He who dreads poverty is aa muph 
a slave as he who desires wealth." — 10. pavor^ "Metus 
mentem loco movena," Cic. Tus. iv. 8. 10. Translate : " Dis- 
turbing dread is present on either side." — 11. sim^h for 
simul ac : " as soon as any unforeseen appearance." — 13. 
spe, expectation^ — 15. ^guw^, the constant; who*'aBquam 
servat mentem." — 16. Cf. Ecclus. : "Be not righteous 
overmuch." — 17. arg.y plate; arteSf works of art: cf. C. 
iv. 8. 5. — 21. em^tat; a, \.=zmetat ex agris. — 22. indig,, 
shocking to think of. — 24-. The connection is : ** Remember, 
when you liave done all this, that life is short j" cf. Soph. 

Ag. 616 26. Porticus, viz. of Neptune, which wa^ built 

by M. Agrippa, b.c. 25 ; he also built a portico tp the Pan- 
theon.— 28. Repeated from S. ii, 3. 163.— 31. ver^a, ewp^y 
words.— 32. Lucum L,s, sacred grove mere trees; i.e, **pQ 
you disbelieve the existence of the gods ?" Some read ut for 



Digitized by VjOOQ IC 



60 HORACE. CI. VII. 

et,' ill which case Incus would be any kind of wood. — 33. 
Cibyra was famous for its iron-works. — 36. fidem, credit — 
38. Sua, Fen.y persuasion and grace. — 39. rex / Archelaus, 
who reigned from B.C. 36 to a.d. 17; of. Cic. ad A^t. vi. 1. 
4, ** Nihil illo regno spoliatius, nihil rege egentius." — 40. 
hie = talis. The story of Lucullus is told rather differ- 
ently by Plutarch, Lucul. 39. — 48. opus, the business of 
getting money, primus is, the first thing in the morning. — 
49. sp. et gr., splendour and popularity. — 50. servum : 
candidates were attended by a nomenclator, whose business 
it was to whisper the names of any voters they might meet. 
IcBvum; cf. on S. ii. 5. 17. — 51. trans pon,; probably, across 
the counter. — 52, Fahia, sc. tribu. — 54. impor., the obsti- 
nate fellow, ehur was the curule chair used by consuls, 
praetors, and curule aediles. — 55. face., pleasantly. — 5Q, 
lhcet,^e morning dawns. — 59. populumque; by hehdiadys 
for populo* — 62. Ceeriie : the inhabitants of Caere received, 
B.C. 389, the Roman civitas, but not the suffragium. In 
after time, any one who was deprived of his vote was said, 
**in tabulas Caeritium referri." — 64. Cf. Odys. xii.271. — 65. 
Mimnermus, of Colophon, lived about B.C. 630 ; one of his 
lines was, "T^s 5^ jS/os, rCZ\ reptrvhy, firep )(pv(r€'n5*A<ppo^i' 
rrjs.—SS, Can. ; cf. E. i. 4. 1. 

VII. 1. Quinque ; a definite for an indefinite time. — 5. 
ventam, sc. ut ruri vlvam. ficus: the fig ripens about the 
beginning of September, at which time malaria is prevalent 
in Home. — 6. " Equips the undertaker with his black- 
robed attendants." These attendants were, pollinctores, em- 
balmers ; pi-atfica, mourners ; sandapilarii, bearers. — 8. 
Offi, sed., the attendance of clients on their patrons, &c. ; 
cf. S. ii. 5. 48. — 12. Contractus, head and knees together. 
Diintzer considers it as the opposite of distractus, and rcn. 
ders it '* undisturbed.'* Al. — 13. i.e. early in February. 
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— 14. The connection is: "You will grant me this addi- 
tional favour, though it may annoy you ; for you have not 
given me merely what you yourself did not care fpr." — 
Cak : so in English, " a Bristol compliment** — 16. bentg.f 
thank you; so KdWurra. — 21. seges, soil.— 22. "A good 
man says he is ready to help the deserving, though he 
knows the value of his gifts.** Beans were used for money 
on the stage. — 24. " I will shew myself as worthy as the 
merits of my henefactor require me to.'* The connection 
being, " You have given me really valuable gifts, and I 
will shew that I deserved them.** merentis is for bejie me- 
rentis. On the use of pro, cf. Luc. v., " Dignum pro ma- 
jestate rerum.** Diintzer takes the line as part of the 
speech of the vir bonusj thus : " I will not only confer real 
favours, but I will in my gifts come up to (dig, me pras.) 
the merits of him who deserves well of me.** This seems the 
best way of rendering the passage. — 32. proculf hard by ; 
cf. S. ii. 6. 105.-— 34. i. e. " If you think I have lost my 
liberty of action through your gifts.'* — 35. «fl/. a/^., because 
I am stuffed with fat poultry. — 37. ver., sc. me. — 38. 
Audis.f you have been called by me. verboj sc. uno. — 39. 
possum : the indie, shews the certainty of the fact. — 40. Cf. 
Odys. iv. 601. "Tel. shewed his wisdom in refusing un- 
suitable gifts : I will do the same." — 45. mft., quiet. — 46. 
Another example is introduced to shew that gifts must be 
fitted to the persons on whom they are bestowed, if they 
are to confer pleasure. — 46. Philippus was L. Marcius P., 
Con. B.C. 91; cf. Cic. Brutus, 47. 173. — 47. offic, his 
duties, octav., two o'clock ; an hour generally (Mart. iv. 
8.) given to exercise. — 50. Adr.f just shaved, vac, umb.^ 
in the empty booth. — 52. non lavey sharply ; an instance of 
litotes. — 53. unde rf., of what origin. — 54. fortt property. 
patre ; if he was ingenuus : patrono ; if a tibertus : cf. S. i. 
6. 10. — 55. Vul. Menan,: he was therefore a liber tus of 
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Volteius, whose namei as was customary, he had assumed. 
—56. " Ah auctioneer, oF no great property, but good cha- 
racter ; known as one who could on occasion {locoy cf. C. 
iv. I2. 28.) bustle or take his ease, make money or spend 
it." This translation supposes the comma tSternotum re- 
moted ; if ii be retained, the infinitives depend on gqu' 
(hntem : notum is then harsh. — 58. lore d a house of his 
own. — 5d. dec, neg,, after business was over. — 62. Benign / 
cf. V. 16.— 63. keget, Is it possible that he refuses ? There 
is another reading, negat, imp.f obstinate fellow. — 64. 
horreif is afraid. — 65, soruta; cf. Lucilius, " Scrutarius 
laiidat, Praefractum strigilim, soleam improbus dimidla- 
tam." I'he lower orders did not commonly wear the toga) 
hence they are called ^M»ica/f.— 66. Ocqu, = ^tOiviu — 67. 
^xcus. lab.f to excuse himself for being engaged in busi- 
ness. — 69. SiOf on this condition.^72. rfic. toe., everything 
that came uppermost. — 73. sape ; to be taken with deeur^ 
rere, — 76. The l^eriae Latinae were very ancient, and were 
hield annually, for six days j cf. Die. Ant, " Feriae." Those 
feasts which were held on fixed days were Stativa ; indicia 
or coficeptivis were held on days fixed by the consuls, &c.; 
imperativa, those appointed on extraordinary occasions,—^ 
77. mannisf i.e. in a car. — 79. requiewt amusement — 80. 
Sep. ses., about £62. muiua, as a loan. —83. nitido, a neat 
cit — 84. crepat, prates of. ulmos ; cf. on C. ii. 15. 4. — 85. 
Im, stu,, he works himself to death with his zeal : studiisi 
dative, senes., makes himself wretched; cf. Epod. 13. 5, 
—88. de; cf. S. ii. 3. 238.-91. Durus, hard-working.— 

94. quod / as if for propter quod. Clients and slaves prayed 
by tne Genius of their masters. The I^omans believed 
each man to have a Genius who accompanied him through 
life. Cf. Die. Biog., s. v. — 96. I'he poet's own remark*— 

95. Me. vcrum, if is rlghi that each one should measure 
himself; cf. S. ii. 3. 312. 
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YIII. 1. Celio: Celius Albmovanus was Mcretary to 
Tiberius; cf. i. S. 15. gaudere : the Greek talutatioD, 
Xo/pciy Kcd c2 wpdrrtiVf is used instead of the Latin, jubet 
salvere, — 2. rogatUy at my request — 3. nun, / cf. S. ii. 8. 9. 
— 4. nee recte, neither following virtue nor pleasure with all 
my heart. — 6. long.t remote : the richer Romans had sheep- 
walks in Lucania and Gaul. — 10. C«r, because ; cf. C. i. 
33. 3. veter,, lethargy. — 13. ut s cf. i. 3. 12. — 14. juveni; 
Tiberius, who was then about 22.^-15. gauderes »e*jube» — 
17. not, i. e. amici tuL 

IX. Thi^ Epistle seems to have been written shortly be- 
fbre the expedition of Tibetiiis into Armfettia ; cf. C. li. 6. 

1. nimirum ; of course understattds better than any one 
else : nim, is Slightly ironical. — 3. Sdticett to nothing less 
than, tradere, to introduce; cf. S. i. 9. 41. — 4. teg. hon., 
^ wild Selects bnly honourable comparilbns. — 8. med^ iny in- 
fltteiide with yon. —9. i)wi.; in it^ Strict senSe: tsiLpv^Tar- 
Oat rh 6itdpxovra ^ IX(£tt» troi^ti/ ioKt7, (Elh. Nic. iv. 7. 3.) 
—11. **I hAVe itObpfcd td the rights dalined by inipu- 
dtMice;" l.e. "I have for once ventured to be irapudrnl." 
/y. Mr. is "easy assurance ;'» so scurraare called urhani; (cf. 
i. 15. 2T.) dei. is used of any matter tirhich we undertake 
half against odr will, pram., the hondurs Or rights claimed 
by any one j cf. S. i. 5. 85. Others interpret dei: of the 
arena I "1 have descended into the al-enft for the prize of 
impudbnce.'* — 13. Scribe j for adstribe. On the partitive 
gen., ct C. iii. 13. 13. 

X. 1. Fuseumj cf. C; i. 22, and Die. Biog., s. v.— 3. 
cetera s an adverbial use of the accniative imitated from 
the Greek; cf. Jelf, 570, 6, and v. dO. — 4. et alter, so. 
negat.-^5, Au. p»r., we approve th« same things, like a 
pair of doves. — 6. nidum, l e, Romam. — 8. Quidqu.f What 
more need I say ? Fiv, et reg., I enjoy life. — 9. rum, tec. 
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with unanimous consent. — 10. libth sacrificial cakes; of 
which, though they were delicacies, the slave had had 
enough. It was a proverbial expression, like ioujours per- 
drix.—l2. Cf. Cic. Off iii. 3.— 13. "Quod summum 
bonum a Stoicis dicitur, convenienter naturae vivere." — 13. 
domo ; dative, area^ a site. — 16. iwom., the influence. — 17. 
actttum = i|€a. — 18. divellaty breaks off — 19. Libt/. lap., 
pavements tessellated with African marbles. — 20. plumbum, 
the leaden pipes which brought the water from the aque- 
ducts. — 25. "Will insensibly break through your wrong 
fastidiousness." — 26. con. cat. i»;5., he who cannot compare 
like a connoisseur, ostrum is the purple dye obtained from 
the murex : the dye of Aquinum was not esteemed like 
that of Tyre. — 31. mir.y much desire. — 33. Reges, the rich. 
— 34. According to Arist (Rhet. ii. 20), this fable was 
spoken by Stesichorus to the people of Himera, when they 
were going to invite Phalaris of Agrigentum to take the 
command of their forces. — 35. Pellebat, was gradually ex- 
pelling. — 40. impr., incessantly. — 42. olimt is wont — 43. 
uretf will chafe. — 44. Latus; for si lataberis, — 48. i.e. it 
ought to be the servant, not the master, funem is an allu- 
sion to a towing-rope. — 49. dictabam. The imperfect was 
the common form in letters ; the writer regarding the time 
at which they would be read. Vacuna was an old Sabine 
goddess, who was confounded with Ceres, Minerva, &c. : 
her temple was near the confluence of the Digentia and 
Amo ; cf. Die. Biog., s. v. 

XI. 1. quid; cf. S. i 6. 55: the expression is com- 
pounded of " quid tibi videtur de hac re" and " qualis — 
haec res." nota ; for its wines, and for Alcaeus and Sap- 
pho. — 2. con. : this epithet is used from the public build- 
ings with which the town was adorned. — 3. minorane. Ne 
in the second part of a direct question is rare. Others read 
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ve, joining the sentence with what follows : " Or whether 
greater or less than their fame do they all," &c This rests 
on the best authority. — 4. sordent, appear mean. — 5. Mta- 
lus was king of Pergamus: his cities were ApoUonia, 
Thyatira, Mendes, Tralles, &c. — 7. The people of Lebedus 
had been mostly transplanted by Lysimachui (b.c. SOI) to 
Ephesus. Gabii had been ruined in the civil wars. Fide* 
fUB was destroyed by ^m. Mamercus b.c. 425, and never 
recovered itself. — 8. vellem ; " I could make up my mind, 
were it necessary." The sense is : "A contented man can 
live anywhere ; but no plaqe, however pleasing for a time, 
has the delights of home." — 10. procul «, near. — 13. Fri, 
col, has got chilled. — 16. trans, the other side of. — 17. 
IncOk, to one soUnd in person and estate. — 18. Panula was 
a thick woollen cloak worn over the toga; campestre, a 
linen cloth round the loins used in the exercise of the 
campus.->23. in an., for an indefinite time ; cf. i. 2. S9. — 
25. euros, sc. non aufert, — 26. "Neither does a place that 
commands an extensive view of the sea.'* — 27. Cf. ov rhi^ 
rp6xov, hiKKh rhv rovoi^ fieroKiiffcruv. — 28. Stren, iner,^ 
laborious idleness; i.e. labour without profit nav, atque 
qu., i.e. by sea and land. — 30. Uluhris; where Aug. is 
said to have been reared : its chief population consisted of 
frogs. 

XII, 1. Jccius was steward of the Sicilian estates of 
Agrippa; cf. C, i. 29. Fructus here means revenues. — 2. 
non est ut ; cf. oitK iffriv tirws, copia, store; i.e. of enjoy- 
ment — 4. cui rerum, who has a sufficient supply of neces- 
saries. — 5. i. e. " If you have good health." — 7. *'If you 
chance, (forte,) abstaining from dainties, to live on herbs." 
fn medio pos. are, things prepared for use, (cf. S. i. 2. 108) ; 
here, made dishes.— 8. pro/inu«, always, ie. "you will 
continue so to live, even if, (a/,)" &c. : on ut, cf. Epod. i. 
? 
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8h»-^9. Cot^f.t laddenlj.-^lO. Feli whether it be thut The 
e&Uie if iiidi^rehti the eff^iit will he the MiAe;-^18» De^ 
mfmritia of AbtU^ ftQ ttomili philosopher (about B.C. 4S0), 
ie snid to hate lieglected hie pdgieasionl iti hit pttfftuit of 
i^i^dom } ef. Gie^ de l^i r. 80. 87« The eontiectioti leems 
to be: "We nia^r Wonder thet DefAberittift ftegleoted hit 
goodsi When We lee that yeu) thetigh haraised with earea, 
ean puraue tbe aame itudiea^*'-^l&i tdpUu ^ Mpfh thihk 
of. kublit the hiddeil laws of flattire* Or^, t« fitfimpiii — 
16. teinp,t ordefs} tt O.i* 18< Idi-^IT. ef^dfe iii td wander 
from want ef khowled^, and aniweta to tp»Mi i imgati \%, 
to roam abdtit-^l8« "What siiihl tbe mooii'a orb iii dark- 
nesB:'' 0S».; prol6|ttically.-^19. eoiii<ftf.|i.ei the harmony 
that rettilta f^om apparent diaeOrd< ^^ 80. BmpedotUi of 
AgHgeiltllm, aboiit b.c. 080, waa a follower of Pyfhagoras, 
and admitted among his elements ¥ttH6s and ^iXld i to wbieh 
Horace alludes in the prerious lliie. StBti. la put for the 
Stoiesi cf. S. il 8. dS.'-Saj VtBr$, admit aa yeur friend. 
Pomp, t cfi C. ii. 16;-^L pivtiiM ia here put for i delieate 
diet, in opposition to pbHim-, Mtt* : Bmpedoeies il said 
to hare belieted that eten platita had sOttli, like animals.— 
28. m^Mi Just -^ ti4; " Frienda are cheaply purehaled, 
when it is good men who want anything of yoU<"^88< gen. 
min,, at Cssar's knees. The events mentioned oceuited 
B.C. 20. 

. XIII. This appears to hare been Written about B.d. 82, 
as a kind of feative Epistlei aeeompanying (as ihoat iU^- 
j)08e) the first three books of hi^ Odeft. 

2. volui, rolls t whether ond or mote.— 1). vdtidut t the 
general health of Aug. was bad. laim, in good apIHts.— 
4fi dd, lib., a feeling of dilguit against my Worki.— ). *' An 
dter<*oiBciotl8 meliehger, through Vour too great 2eal.''^6. 
ikW/ ttl 10. W.^}Oi h^n$i ••Aquft in via stand ex 
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pluvia." Acron.— 12. Sic pos., in such a position.— 14. 
According to the Schol., an allusion to a play of Tltihius. 
— 15. conv, trib. The great gave occasional invitations to 
the members of their oi^n tribe. The pileotus was a felt 
cap to wear on his return ; soleaif slippers Wotti in the 
house.— 18. oratus, i.e. **To tell what 1 have Seht**— 19. 
titubes, commit any fault. 

XIV. An Epistle purpolrtlilg to be addressed to a discon- 
tented slave ; in reality, explaining his reasons for prefer- 
ring the country to the town. 

1. P^iltice, bailiff. — 2. habttatum, thbugh inhabited by five 
families. — 3. dimittere ; on any municipal business. Varla 
was about four miles from the farm.— 5. res^ liis property; 
cf. t)ic. Ant, " Domiuum." — 6. Lamias Vi2. L. ^lius, 
whose brother Quintus was dead j cf. C. i. 29, iii. 17. — 7. 
Verses of this kind were afterwards called Lfeonine ; cf. Mh, 
ix. 621. — 8« istuc, where you are. — 9. amat : *' desires to 
break through the barrier that keeps me from the course." 
A rope was stretched across the course till the chariots 
started. — 12. causatur; airiarat: "each one like a fool un- 
justly blames his unoffending situation.** — 14. tnediasUnui, 
from medius; one of the lowest slavesj who, Standing in the 
middle, was at the beck and call of e^lch. — 18. bo dis.y on 
this point there is a difference. — 19. tesqua; places over- 
grown with thorns were so named by the Sabines. — 2t. 
unctaf dainty; cf. i. 17. 12: others make it =i immunda. — 
23. " And because the little nook where you are would bring 
forth pepper and frankincense sooner than the grape."— 26. 
et tamen, Sfc, and yet you have to work away at fields, fieo. ; 
an ironical statement of the hardships the slave has to en- 
dure. — 29. pigro; i.e. "when you might be at leisure and 
enjoying yourself.*' — 33. imm., without A preisent — 84. R- 
quidif clear flowing.— 36, incid^e, 8fc. fUderet: **I sbo^l^ 
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be ashamed not to have put an end to." — 37. obliquoy \o|y, 
envious; with eye askance. — 38. Limat, lit files away: 
" Nor does any one strive to diminish my comforts." — 39. 
Le. ** AH I have to endure is my neighbours' laughing at 
my gardening." — 40. diaria, the daily allowance measured 
out for slaves. — 42. argutus, sharp. — 44. CL Cic. Tus. L 
41, " Qiiam quisque novit artem, in has se exerceat ;" and 
Aris. Yesp. 1431. censebo, I shall give it as my decided 
opinion. Censeo was the technical word in the expression 
of opinion in the senate. 

XV. 2. Quorum h., what kind of men. The apodosis is 
in V. 25. — 3. Musa, a celebrated physician, who restored 
Augustus to health by means of cold bathing, super,, sc. 
facit: "declares they are of no use." — 5. Sane, in sooth. 
fnyr.f groves near Baiae, where hot springs existed. — 6. 
ce5«., lingering. — 12. The roads to Baia and Velia branched 
off near Capua, lava s., with an angry tug at the left rein. 
— 16. " I don't inquire about the wines, for I know they 
are bad ; and though I can drink anything at home, I must 
bring some good with me for the winter." — 25. par est, 
it is fair. — 26. ** I am like Masnius : I praise common 
things when I can get no better." Manius, i.e. Pantola- 
bus; cf.^. i. 1. 101, i. 3. 21.--27. urbanus i cf. oni. 9. 11. 
— 29. '* One who, when he had not dined, could not tell a 
friend from a stranger." non qui, for qui non; hoste in the 
older sense, for peregrinus. dignos, was first used by 
Horace..»30. opp. fing, s., sharp in coining all sorts of 
slanderous jests. — 34. omasi, tripe and vulgar lamb. Lamb 
was held in no esteem by the Romans. — 35. "That he 
might say forsooth, like another Bestius, that the bellies of 
spendthrifts," &c; i.e. declaim against luxury when he 
was gorged. — 41. vulva. The sumen, or belly and breast, of 
a sow after her first litter, were considered delicacies.— -42. 
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hie = talis. — 43. '*When my means fail, I can put up 
well enough with common things." — 45. bene viv. / like our 
" live well," and with a similar amhiguity. — 46, fundafa, 
invested. 

XVI. 2. opulentet : coined by Horace.— .5. Continui, un- 
broken ; for the valley of the Digentia, now Val di Licenza, 
is the only one that cuts the chain of mountains from near 
Tibur to Carseoli. — 6. Eustace describes the site as shel- 
tered by hills to the north; by a hillock and trees to 
the south; and open to the east and west. — 6. veniens, 
rising. — 7. vaporet, covers with a mist. — 8. Quid, si, sc. 
dicam : " Suppose I tell you that the bountiful briars bear 
red cornel-berries and plums." — 10. fruge ; for acorns: an 
use not found elsewhere. — 11. "That the foliage of Taren- 
tum was brought nearer Rome." — 12. Fons: not the fons 
Bandusia, but perhaps of the same name as the river, Di- 
gentia ; in which case idoneus would mean " one able to 
give, and that has given its name to the stream." — 12. ut, 
sc. et quidem talis. — 14. viz. by bathing and drinking. — 15, 
" This retreat, which is sweet to me, and, if you believe 
me, charming in itself. — 17. audis = K\6€ts: ** what you 
are called," i.e. happy. — 19. " I fear you believe any one's 
opinion of you rather than your own." — 20. alium ; cf. 
Zumpt, 484. — 23. unctis, greasy ; as they had no forks. — 
24. jmdor m., false shame. — 25, tibi ; governed by pugnata, 
26.^ vacuaSf wide open ; listening. — 27. From a panegyric 
of Augustus, by Varius. — 28. Servet, i. e. by giving neither 
an occasion of shewing his anxiety for the other. — 31. Bes. 
nomine f Do you answer in your own name? i.e. Can you 
not perceive, as in the former case, that the praise is not 
meant for you ? — 33. i. e. ** What is the opinion of the people 
worth, after all?'* — 37. Covten., asserted. — 38. m, colores, 
and keep on changing colour. — 40. men., faulty, est, i.e. 
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in tlie opinion of the multitade. — 41. con, pat,, the senates 
consuUa, which were gradually acquiring the force of laws. 
Lex was a resolution approved hy the Senate and passed hy 
the Comitia Centuriata. jura, rules of law. — 42. 9ec., are 
decided; cf. S. i. 10. 15. — 43. "By whose surety property 
is held| and by whose witness causes are gained." CauMam 
tenere is the opposite to cattsa cadere* — 49. Henuit, by ges- 
ture ; negitat, orally. — 50. The connection is : *' Most men 
assume an appearance of virtue for fear of punishment, like 
the slave just spoken of: the fact is, they like the bait, but 
fear the hook, of sin." — 51. miiuut, a pike. — 66, mibi = med 
sententid. Translate : ** The loss is for that reason lighter, 
hut not the crime." On lenius, cf. C. ii. 19. 15. Some 
erroneously suppose this an allusion to the Stoic dogma 
ridiculed in S. i. 8. 96. — 57. forum. There were at this time 
the fora, Fetus, Julii, and Augusti, The tribunal was a 
tribune, or raised platform, for the praetor and judice*. 
spect,, admires. — 60. Lavema, the goddess of thieves.^- 
64. " When he stoops to pick up a farthing from the 
gutter." /m. ; S. i. 9. 59. J?a:am, sticking. —66. wiAi; as 
m V. 66, — 68. fes, et oh., is always in a hurry and over- 
whelmed with business. — 69. i, e. ** What a capital slave 
the fellow will make!" — 70. pascat d,, let him be a hard- 
working shepherd or ploughman ; cf i. 7. 91. — 71. hiemef, 
let him be tempest-tossed. — 72. An, pro,, let him do good 
to the corn-market, i.e. by bringing in supplies to lower it. 
penus, provisions. — 73. Pentheu ; translation of Eurip. 
Bacchae, 489, &c.— 78. simul, 8fc. Suicide was allowable 
and praiseworthy in the creed of the Stoics. — 79. tineas 
referring to the white line which marked the goal in the 
races. 

XVII. 2. tandem, in fine, maj, uti, to live with the great. 
3* docen, ad., who still needs teaching himselt A better 
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rs^diog is, disce doeendus adhuc ; the nominative for vod 
understanding, "because you are younger t]ia;i I." — *. Cf. 
/t^c 7v^\hv l^irt6vt fiiiTf iKv6frroy HfxfiQvKoy.^S, Et nos^ 
even I. fecU$e: the perfect expresses the result of t\^e 
action, according to Zumpt, 590, q. v.— -6. iSi te with the 
indie, nearly answers to *• Take any one wjip delights," &c, 
primam: a later hour than elienieSf and thpse in p^ofes- 
sions, could indulge in ; c£ S. i. 1. 10. — 7. pulvUt i. e. of 
the streets. — 10. fyftUit ; alluding to the Epicurean kdO^ 
^Hfitfas.r— U. bemig.,to treat yourself a little better.-^18. 
siccus } ct 8. ii. <• 81 1 *^ though used to £ut from want, 
you will get invited to some great dinner.''— <18. Si : spoken 
by Diogeueg* Note the force of the imperfeet-*18. elu, ; 
a gladiatorial wprd. — IB* nuki, tot my own sake, hoe, so. 
qusd ego faeio, — SO. Equus ; cf. fwros fie ^fyu fiwrtXth fie 
Tp^ci.^21. Qfifee., I pay my court — ^22. Dtmte m., in- 
ibrior to the giver, for you receive benefits from him. firs 
Iff, you boast yourself. — 98* eolor, complexion ) pf. S. ii. I. 
60*-*84. j^e: "almost always acting well in the circum- 
stances in wMefa he was.'^— 2^. dup, pan,, a doubled oloak ; 
for they avoided the tunic— 26. Jtflra., I may well wonder. 
— 27. The Schol. narrates that at the baths Aristippus 
walked awi^ with the dress of Diogenes, leaving his own in 
its place ; which however Diogenes would not wear. — 29. 
" And will becomingly act each part" — 80. Miletus was 
famous for its woollen. — 88. Res g., to rule the state. — 34. 
tentaS, aims at «- 86. The Greek proverb was, od waprhs 
iwZpbs elf K6piv9o¥ tfftP 6 wKovs : probably arising from the 
chance of being fleeced by the hutpm, who were very nu- 
merous. — 87. Sedit, he remains idle; cf. ica^o^ai.— 89. 
Hie, here { viz. in manly action.-.-42. exp, vir, a man of 
enterpfise.--48. rege sue, his patron.-.-48. hoc, sc. ut phts 
feras, — 47. pas.JIrm,, sufficient to support— 49. divid, as di* 
vise, — 80. conmsf the Greeks called parasites ic^poirfT.*-* 
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55. J^^o/. ac, the hackneyed tricks. ccUellam; here a dimin. 
of catena, a chain ; sometimes of catulus, — 56, peris = fre- 
purKehi^Of an anklet. — 59. planum = irXtiyoy, a juggler. — 
60. Osirim, The worship of the Egyptian deities was gain- 
ing ground at this time among the lower orders. Their 
rites were forhidden at Rome B.C. 20. — 62. pere,, i.e. ** one 
who does not know you." 

XVIII. 1. liber, frankest On Lollius, cf. i. 2. met, 
pra, sp,f you will not assume the character. — 4. Discolor, 
different There is perhaps an allusion to the different co- 
loured dress worn by the two classes, infido, sc. iia. — 6. " A 
roughness that is clownish, unmannerly, and grievous." — 
7. tonsa cute, close-cropped hair ; cf. 4y xpV ^vp€7y, — 9. Cf. 
Aris. Eth. N. ii. 6, "Eoriy tj &p6T^ l|ir irpoaipeTii^ ip /jLC(r6' 
Ti}Ti od(ra. — 10. imi D, I. ; as a jester on the lowest couch. 
— 12. V, c, tollit, so praised the words that chance to fall 
from his lips. — 14. Reddere, to repeat In most mimes the 
par. sec, was a parasite who imitated the chief actor by 
gesture and word. — \5, lana caprina, about goats' wool, i e. 
a mere nothing. The Greek proverb was, ircpi 6vov aKtas 
fidx€(r0ai. — 16. Scilicet: "Do you mean to say that I am 
not to be the first believed ?" — 18. pretium: *' I would not 
have another life at that price." — 19. Castor J)., two gla- 
diators. — 20. Minuci. This road was on the left of the 
Appian, as you went from Rome and ran through the 
country of the Marsi and Samnites. Its exact line and its 
constructor are unknown. — 21. damnosa, that hurts the 
body.— '2^ Gloria, vanity. — 25. decern v., furnished with 
many more vices. — 28. prope vera, that are about the truth. 
30. Arcta, scanty ; which was a sign of poverty : cf. Epod. 
4. 8. com, = clientem. — 31. Eutrapelus, P. Voluminus, a 
friend of Antony. EifTpaireKia is defined by Arist as irc- 
irai^evfXiVTi Vfipis, — 35. num, al. pas., he will increase other 
people's wealth, viz, by borrowing on usury. — 36. ** He 
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will become a gladiator, or drive a market gardener's cart 
for hire."— 37. scrutaberiSf you ought never to inquire into. 
illius, 8C. patroni tui. — 38. tortus, ficuraviffBels, tried. — ira, 
Le. "at any insult you may have received from him." 
.^40. Nee, for example, &c.— 41. Amphion (the founder of 
Thebes) and Zethus were the sons of Antiope by Zeus.-*- 
47. aemum, moroseness. — 48. pariter, sc. ac patronus, — 53, 
corona, the people standing round. — 54. ProeL camp., the 
contests of the Campus. — B5, Cantabrica ; the Cantabrian 
expedition of Augustus, B.C. 25. — 57. nunc ; B.C. 20, the 
date of the Epistle, si quid : ** and more remote countries 
he subjects to Italian arms." — 59. Supply cogita : ** Think 
that, though you do not wish tp do anything contrary to 
the bent of your disposition, you sport sometimes." ex. 
num. mod., out of time and tune ; cf. iraph ix4\os. — 63. lacus 
Hadria: *' the lake on your estate was the Adriatic." — 66. 
utroque poUice, with all his heart. Bending down the 
thumbs was a sign of approbation at the gladiatorial shows. 
— 68. quoques from quisque, — 70. patu. aur., ears ever 
open. — 72. Noni c£ Zumpt, 529, and S. ii. 5. 91. — 75. 
joarvo, i. e. ''with this small reward, and nothing more.'* 
incom., be unkind, and refuse you. — 76. Qu. com., what sort 
of person you introduce. — 78. quon., occasionally. — 79. om, 
tueri, give over protecting. — 80. Ut : ** that you may be 
able to serve one whom you do know thoroughly." — 81. 
qui. The sense is, " For when he whom you introduced it 
assailed by a malicious tooth {Den. Theon.), and you can't 
defend him, don't you see that the danger is coming home 
to you ?" — 84. res agi., your interests are involved. — 86. 
** Pleasant is the paying court to some powerful friend, be- 
fore you have tried it" cult, is a. X. in this sense. — 87. in 
alto, i.e. "when you have advanced some way in his fa- 
vour." — 88. Hoc age, beware. — 90. celeres, lively, ag., 
Sfc., the careless one who is active and busy. — 9L Thi« 
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verse is wanting in many MSS.; yet some such line seems 
to be needed. The method of correction exhibited in the 
text makes very good sense, but is quite destitute of autho- 
rity. — 93. vapores, feverish heats. — 94. modtatut: •* often 
does the modest man appear to dissemble, the silent to be 
morose.'* — 96. Inter cuncta = omni tempore. — 98. »em, hu 
cup,, insatiable desire. — ^99. me4» utiLf what the Stoics 
called ithd^fia, — Cicero, indijgferentia, vis. qualities that 
might be turned to either a good or a bad use. — 100. ¥rhe- 
ther virtue was a gift of nature, or the efibct of instruction, 
was a favourite subject of debate.— 101. emie, ; cf. i. 8. 89. 
— i02. honos; the Stoic opinion : htcel. ; the vulgar : wcr. ; 
the Epicurean. — 103. semUa : this was properly a way only 
accessible to foot*passengers and piules, with stepping* 
stones. — 107. mihi vivam, may I live to my own profit — 
109. in annum, i. e. to the next harvest. — 110. neufluitem: 
'^ nor let me hang in suspense on the expectation of the un- 
certain future." — 111. Understand, "I would pray t^Ttrn 
even mind." 

lETX. 1. Cratinfts was a poet of the ol^ comedy, who 
died, as Aristoph. asserts, (Pax 700,) frotn seeing a cask 
of wine spilt docti; cf. C. iii. 8. 5.-3. Ut, from the tim^ 
that male s. = vesano^. — ^. Adscrip.^ enrolled among; 
cf. C. iii. 8. 35. Saty., i.e. his companions. — 5. fere, 
almost always. — 6. ar. vin., is asserted to have been fond 
of wine. — 7. Ennius had said, " Nunquam poetor nisi 
podager."--8. puteaL; see on S. ii. 6. 35.-12. vuUu, 8^c., 
" should be fierce, with a stem countenance and naked foot, 
and hy help q/'the weaver of a scanty toga, (i.e. |)y ordering 
his toga to be made small,) shoujd preten4 to be 9. C^^o." — 
18. tentore; ah. instruni. — 15. larbiti^ burst by emulating 
Timagenes with his tongue. Timagenet was a rhetorician 
of Alexandria, and {it one time in fftvpnr wUh Auguituii 
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but w^s Vanished his palace for top great license of speech* 
Jcirbaa, a name given to Codrus, (cf. Vic. Ec. vii. 26,) from 
larhas, king of Mauritania, of wldch country he was. He is 
said to have burst his diaphragm and fallen dead. — 17* ''A 
copy, whose faults are easily imitated, deceives by those 
faults." — 18. exs, cum,; cumine that makes men pale.^ 
20. jocunif laughter. — 21. vacuum, unoccupied ground ; Hfiu" 
rov. — 22. " I have not trod with my foot another's land." 
Others supply vestigia. — 2f. num. am., the measures and 
spirit— 25. res, his subjects, ag^n, / that drove Lycambes 
mad: see on Epod. 6. 13. — 26. Ac ne ; cf. i. 1. 13. hre- 
vior, scantier. — 28. *' The masculine Sappho regulates her 
muses by the numbers of A.'* — 29. rebus, subjects ; ordine, 
arrangement. — Zl. famos9, defaming. — 32. Hunc. sc, Al- 
caum, — 33. juvat : ** it is pleasant for me, saying things not 
yet related." — 36. premat, disparages them unjustly abroad. 
— 87. ventos., fickle. — 88. " By giving them dinners and my 
cast-off clothes." — 39. nobiliumf sc. Virgil, Varius, &c. 
ultor, the avenger, i. e. by satirizing their detractors. Many 
take auditor and ultor ironically : " I, who listen to bad 
poems, and revenge myself by reading as bad in return;" 
a strange version. — 40. amb. trib., as if he had been can- 
vassing the citizens for some ofBce. pulpita, the stages 
whence they recited. — 41. Hinc f7. ha from Ter. And. 
i. 1. 99, — 43. ait, sc. grammaticus quidam, Jovis, i.e. 
Augustus. — 44. manare / transitively : cf. Ov. Met vi. 
812, " Lacrimas etiam nunc marmora manant;" and 
Madv. 223, c. — 45. tibi p,, great in your own esteem. 
nar, uti, to sneer ; cf. S. L 645. — 47. iste locus, that place 
of recitation you propose. — 47. diludia, a truce ; properly, 
the time allowed to a gladiator before he was required to 
exhibit again. — 48. Ludus = risus. genuit, is wont to 
produce. 
The connection of the Epistle is :— " I have imitatorii 
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and a servile race they are (1 — 11) ; but imitation does not 
make a poet (12 — 20). And my claim to be a poet is de- 
nied, because, forsooth, I imitate : how ridiculous a charge ! 
(21 — 34.) The critics lay it at my door because I take no 
pains to propitiate them (31 — 42) ; yet I must confess that 
I so far dread them, that I would rather keep out of the 
• way, if possible," (43—49). 

XX. This Epistle is evidently meant as a supplement to 
the book ; but it must not be supposed from the last lines 
that it was written b.c. 21, since neither Ep. xii. or xviii. 
could have been written before the following year. It was 
therefore probably composed some time before his birthday 
(Dec. 8.) in the year B.C. 20; unless we suppose, as is not 
impossible, that he wrote it before he had actually prepared 
his work for publication. 

1. Fertumnus (cf. S. ii. 7. 14.) had a statue in Vico 
Tusco, near where the Socii (noted publishers) had their 
abode. — 2. pumice: the outside of the skins was polished 
with pumice. — 3. claves, sc. scriniorum. — 4. comm,, places 
of resort — 5. f7a, i. e. to desire such things, descen, : the 
site of the tower was low. — 7. ias.t treats you ill. — 8. 
plenus, satiated. — 9. " But if the prophet is not blinded 
through disgust at the offender." — 10. Romay at Rome. 
aiaSf youth. —11. sordes., to grow dirty. — 12. tact., speak- 
ing no more, i. e. no longer read, inertes : ** inactive," says 
Orelli ; who scarcely move when engaged in their work of 
destruction: rather, "unlearned,'* as Juvenal used "Opici 
mures.** — 13. vinctus, packed up. — 15. m. paren., disobedient. 
—16. Cf A. P. 467.— 18. Occu.: "will come upon you in 
remote villages." — 19. tepidus, i. e. in the afternoon. — 21. 
Maj. ni.f too great for my nest — 23. belli ; to be construed 
with placuisse, — 24. pract prematurely bald. sol. ap., fond 
of basking in the sun. — 27. qu. un, Diintzer supposes this 
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age to have been chosen because it was easily expressed in 
poetry, and involved the mention of his friend Lollius. — 
28. i.e. B.C. 21. Lep* was not appointed consul till some 
time after Lollius, owing to Augustus/who was absent at 
the time of the election, having declined the honour. 



BOOK II. 

I. This Epistle is said to have been written because 
Augustus had complained that Horace had dedicated no 
Epistle to him. 

1. solus. In B.C. 27 Augustus received the imperium 
and the title of Princeps Senatus ; B.C. 23, the tribuni- 
cian power; and B.C. 12, the ofSce of Pontifex Maximus. ' 
— 2. morihus or., adorn it with morals. b.c. 22, he was made 
Magister Morumj cf. C. iv. 5. 22. — 3. legihus ; chiefly, 
Julia de adulteriis, de maritandis ordinibus, de ambitu, de 
sumptu. — 5. Cf. C. iii. 9. 17. — 6. Deo. tern. =■ caelum: Or. 
renders, "temples." — 7. " While they improved the earth 
and the race of men." — 8. assig., i.e. give settled abodes to 
those who were before vS/xa^fi : an allusion to Caesar's 
grants to his veterans. — 9. "They lamented that the fame 
they had hoped for did not answer their deserts." — 11. 
^aialif ordained by fate. — 12. sup. fine, only by his death. — 
13. artes, abilities; here put for the men possessing them. 
Trans.: " He hurts with his brilliancy (sc. the eyes of his 
contemporaries), who overpowers capacities inferior to his 
own." — 15. i. e. " We are wiser than the ancients, for." 
Pras., still on earth, main. »= tempestivos ; not put off too 
long, honores, e.g. temples, altars, images, and libations. 
—16. Jurandas. = jurantibus tangendas, — 18. uno, one 
point.— 21. ter, se,, removed from the earth. — 23. veterum, 
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ic. *#mpor»w.— 24. The laws of the Twelve Tablet, enacted 
by the Decemviri B.c. 451, — 25. Gabiis; cf. Livy, i. 64. 
rigidis, strict Their character stood very high, even in the 
time of Horace; aquata, made on just conditions. — 26. 
Pont lib., books containing their rules, &c. Others under- 
stand the Annales Maximi, which were a brief mention of 
the chief events of the year, vatum ; of Marcius (Livy, 25. 
12.) and others, written in the Saturnian metre. — 27. Did., 
would persist in affirming. — 31. '^^here is nothing hard 
inside the olive," &c. — 32. i.e. " It might as well be said 
that we excel the Greeks in all the fine arts." — 34. dieSf 
time. — 35. chartiSf ^c. : "How long a space confers value on 

writings V* cf. a iv. 14. 40 36» deciditt cl C. iv. 7. 14. 

— 38. Ex, jur, ft., let some settled limit prevent all strife. — 
43. pon» hon.t shall be placed with honour. — 45. Horace 
refers to a story of^Sertorius, (told by Plu. v. Sert. c. 16,) 
who, to persuade his army that it was better not to attack 
the enemy, shewed, by example, that a horse's tail might 
be plucked out hair by hair, though it could not all at 
once.— 47» ** Tricked by the principle of the sinking heap ;" 
an allusion to the fallacy called by Aldrich Acervalis : most 
comm. refer it to the argument called the sorites, with 
which it hat no possible connection. — 49. Lib. ; c£ C. iii. 
30. 7. — 51. eriiicii the learned. — 52. Ennius believed in 
metempsychosis, and asserted that he had once been Homer, 
and after that a peacock, &c. {ct Pers. vi. 10) ; also, that 
the shade of Homer had appeared to him, and promised 
him fame equal to his own. The sense is : '* Ennius may 
be quite easy about his dreams, for he has already got what 
they promised him." — 53. Navius exhibited his first play 
B.C* 235 ; he also wrote a poem on the Punic war. non ; 
for no»tne.^54. Pane r., as if he had just written* — 65. titer 
tit., " which wrote the first," and was therefore the better 
poet— 56. Pacuvim JV nephew of Ennius, (b.c, 220 — 130^) 
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11 called doetusj as he took most of his plots from Greek 
sources, senis =s antiqui. Aeeiut! born b.c» 170. alti, 
8ul>lime t cL Ctuint x. 1. 9^, ** Virium Attio plus tribuitur: 
Pacuvium videre doctiorem, qui esse docti adfeotant, to- 
lunt** — 57. '' The toga of Aifranius is said to hare been one 
that would have suited Menander.*^ L. Afranius liyed about 
B.C. 49. His scenes were principally taken from low life at 
Home, toga : when the scenes and characters were Romany 
the pli^s were called togatot Menander was the most 
distinguished writer of the New Comedy.— 58. Plautiis 
died B«c. 184. ad ex* prop.t i.e. hurries on to his denoue- 
metU like Epi. tt does not mean that one copied the other, 
but that both were distinguished by rapidity of incident 
Epicharmtu of Cos flourished about 480 B.C. He wrote 
comedies on mythological subjects, ahd is called Sicuhta, 
because he spent most of his life in that country.-^59. Ca^ 
ciliut : C. Statius died about B.C. 268. gravL, impressive- 
ness. arte, 1. e. the complexity of hk plot — 60. arto. 
Temporary theatres were the only ones used at Rome till 
l^ompey built one after the Mithridatic war.-^2. Livius 
Andronicus produced his first play b.c. 240. — 67. ignore, 
so as not to excite the hearer; pointlessly. — 71. OrhiUue 
Pupillus, of Beneventum. Orb, dictare ; for Orbilius die- 
tahaU emen,, faultless. — 72. ex, min, die., all but perfect 
— ^5. duett ven., draws along with it, and sells the whole 
poem. Orelli construes vendit, " recommends/* (cf. Juv. 7. 
185,) and understands with duett "in theatra, grammati- 
corum scholas,*' &c The exact meaning is very doubtfUl. 
—76. Indignor, having the negative force of non-approving, 
may be followed by quidquam» eratte, roughly, coarsely. 
-»79. crocum, with which the stage was strewed. Reete 
per,, i. e. be proper to be acted ; like etare fahulam, T. 
Qiiintius Atta «lied B.C. ^8. — 88* Mtf^ut was a famous 
tragic, Uosi^^i^ {^ PQi^iPf ^ton Both were contemporaries 
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of Cicero, gravis, majestic. — 86. Saliare. The Salii were 
priests of Mars Gradiyus and Quirinus. The carmen S. 
was sung by them when the ancilia, or sacred shields, were 
carried in procession, and its words were nearly obsolete. — 
88. sepultis / for sepuUorum. — 92. tereret, which every 
man might thumb. — 93. nugari, to trifle. He is contrast- 
ing arts and amusements with war and politics. — 94u vitiunif 
luxury ; cf. S. ii. 21. 78.-97. Susp. vul, they fixed their 
eyes and minds. — 100. petiit! in ^proset petier at, mat, 
plena, quickly cloyed. — 101. "What is there that always 
pleases?" — 102. Hoc, sc. artium studlum: "Happy times 
of peace and prosperity caused this love of the arts.** — 105. 
"And to lend out money guarded by good securities.** nomina, 
were the entries in the books, or the notes of hand, as here. 
rectis, legal ; right Jn form, expendere = in expensum re- • 
ferre, to enter as expended or lent; cf. S. i. 2. 16. — 108. 
calet, is excited only by the desire of writing. — 110. die- 
iant : as the higher classes seldom wrote themselves, this 
word came to mean to compose; cf. Pers. i. 51. Others, 
"recite after supper." With fronde, understand hereda. 
— 112. Cf. c. iv. 15. 23. — 114. abrot., southernwood, 
which was used as a stimulant — 117. passim, promiscu- 
ously.— 119. collige, infer. — 120. temere an,, is not easily 
made avaricious; cf. Plant. Bacch. i. 1. 52, "Rapidua 
fluvius est hie: non h&c temere transiri potest'* hoc: 
verbs that generally govern the dative are often followed 
by the accusative of a neuter pronoun. — 122. socio, his 
partner. — 123. Pupillo, ward. Siliqua properly means the 
fruit of the carob-tree, but is used of the pod of any legume. 
secundo, coarser bread ; what bakers even now call " seconds.** 
— 124. malus, imfit. — 125. Si das hoc, if you concede thus 
much. — 127. jam nunc, even from infancy. — 128. amieis, 
pleasing ; from the agreeable form in which they are put 
— 130. Recte facta, noble actions. Qrien,temp,: perhaps, 
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** the rising generation.*' Orelli : ** each season of life as it 
arises." — 131. inop. €eg. : with both these understand 
animL — 182. Referring to the Carmen Saeculare, &c. — 134. 
pras,, propitious. — 135. doeta p,, with the prayer that they 
have learnt — 138. Manes: here, the Dii Inferi. — 139. 
fortes, patient and rich with little. — 140. levan,, refreshing. 
— 142. sociis ; in apposition with pueris. — 143. Tellus was 
reckoned among the Dii Inferi: her public festival was in 
April. — 144. tnetnor, ; because, as some belieyed, he was 
born and died with the person under his protection. — 145. 
The Fescennine verses are by some supposed to have derived 
their name from Fescennia, a town of the Falisci ; by others, 
from fascinum = phallus. They were doggrel verses, gene- 
rally extempore and satirical, moremf i. e. of holidays after 
harvest — 147. "And this licence, still pleasing {aceep, =. 
grata) as the season came round again, was sportive without 
offending." •— 149. rahiem, biting satire. — 150. Ire per, to 
attack. — 152. lex : the laws of the Twelve Tables made de- 
famation a capital crime. — 153. malo, slanderous ; cf. S. ii. 
I. 82. — 154. ver, modum, they changed their habit Jiistis, 
may be here fustuarium, or beating to death. — 156. cepit, 
captivated. — 157. hor,, rough. — 158. Defluxit, passed gra- 
dually away. Satumius, a kind of verse measured by 
accent, not quantity. It was irregular, but its prevailing 
type seems to have been an asyntarte, consisting of an 
iambic dimeter catalectic and a trochaic dimeter brachy- 
catalectic. Niebuhr quotes as a specimen Liv. i. 26, 
** Duumviri p€rduelli6nem jtidicent," &c. — 159. Munditus : 
refinement drove out the disagreeable coarseness. — 160. 
ruris, rusticity. — 163. Thespis was the inventor of Attic 
tragedy, utile, i. e. for imitation. — 164. rem, the substance. 
165. sub. et ac., lofty and impetuous. — 166. sp. trag. sat,, 
his spirit is well enough adapted for tragedy. — 168. ex 
medio, from common life. — 170. tfenia, excuse, I e. in its 
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•lipi t £br •rety One is tble to judge it| owing tb the nattire 
of the 8ubjeeti.'^-^171. Quo pactOt how i i. e^ howr carelessly 1 
•^1T3. atimtii carfeflil, saring; of. i. T. 91. len. Hu,, the 
ehe&ting |>iitip.-*17d. 3Mm/iii, how pobr! Dots^nut: 
AtiBlknarum idriptor. Com. C^uq. Nothing it known of 
him. edHb,, gluttonous* — 174. " How he traverses the itage 
With ft loose sock ;" *' how slipshod he is in his style." It 
is, hoWeyer, not impossible that the sense of tks; 170***- 
175 maybs dif^rent; thusi <<8te how carefully Plantut 
presefVes his oharaoten, while Dossennui^ elerer as I 
allow him to be in depioting parastteS) is exceedingly oare^ 
less in other respeetSi fbr he only cares for his pay." Others 
suppose that Plautus is praised for his minor characters 
onlyi while Horaee IttaYes it to be implied thai hb was '* in^ 
ftlijt opefis summa." At least, his censure (A. P. 270«) 
i^stfl on difiisrent and more intelligible grounds* Biit 
judio» p$riL^-^l7^. pulpUd was the front part of the itage. 
90CC0: so Milton^ <* If Jonson's learned toik is on<"^176. 
'* Indifferefit Whether the play fail or Succeed." Reetb taU 
tlatt =39 6fief§ 4*\ fftpvp^ (TfflPku — 177* ff^nios9 sts v§nt9au: 
" Him whom the hope of fickle praise has hurried to the 
stAgei"'^178. ** A languid audienee depresses, an attentiTO 
one stimulates."— 180. Fal, ru lud., farewell the stage 1^ 
183. ** Because the common people, who ate more in num*- 
her, though," &c.^^l84. et difpug.,** vad prepared to fight 
it out if the knights should diff^f from them."— 187^ equiHt 
qmq,, of th^ higher classes teo.-^188. inotrioi, wandering. 
*-lB9. The pUys lait fbur hours or more. The ourUin 
was let down into a sott of trough before the stage, not 
raised, as is the custom now. — 190. fugiunty quickly pass oyer 
the stage j oth6M, ** pasg in mimic flight." — 191. reg. /of., 
i. e. reges olim fortunati, retottit, tied behind tbem«-^19d* 
Esse,i Gallic Wa^^ch&t!dts. pilentaf covered ears for ladlea. 
ftetOTfi cf. on S, j. 6. 104.^193. ^bur^ wo^l^s in ivory, 
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Cap, C6r.t i. e. " so many things made of Corintliiatt trotize, 
that you inight fancy the whole of Corinth theffe.** — 194. 
Dem. f cf. i. 12. 12, »' He is said to have laughed at all 
human things ;** cf. Juv. x. 33, *' Perpetuo risu pulmonem 
agitare solehat Democritus.*'— 195. " Or the panthet having 
its different nature mixed with that of the camel." Under- 
stand the camelopard. genus; ace. Graedus. — 198. sped., 
ohjects of attention. — 199. aselto: "Oyy fis ^Xkye fivOoV 
6 ^\ rk ifa Uivki. — 2dl. Eval, are able ; aoristiCally. — 
203. artes, works of art ; as C. iv. 8. 5, &c. — 24. obiUns, 
covered. — 206. Nil sane, nothing at all ; cf. S. IL S. 138.— 
207. venejio, dye. — 209. taud. thai, i.e. viluperare ; cf. the 
use of male, E. i. 19. 3, &c.— 210. i.e. "to do anything, 
however hard ;" lit., " to dance oh the tightrope.** — 211. 
indn/7ef, with fictitious sorrows. — 214. his: those who write 
dny other kind of poetry than dramatic, et is to be taken 
with redde, — 216. tur. fed. hrev., pky a short attention, 
redder^ ihvolves the notion of owing, munus, the temple on 
the Palatine.— 217. addere; more usually, admovere. ^220. 
i. e. " to accuse mysell*.** — 223. loca ; for tocos, irrev., with- 
out bfeing asked. — 224. apparere, to be noticed Or valued. 
— 225. " And that our fine-spun poeraS are not estimated ;*' 
cf. vs. 76, and S. ii. 1. 4.-227. commodus, kindly.— 230. 
Mdituos, guardians ; lit., v€ooK6poi, or persons who tdok care 
of temples ; — the merits of Au. being represented as en- 
shrined. — 233. Choerilus, a poet of lasus, a city of Garia. 
incul., unpolished, male n. ^= prave factis, in vs. 266. ver^ 
sibiis is the dative. — 234. Ret. aoc, entered as received. 
The Philippi were worth about £l 4«.— 239. Apelles, a 
painter of Colophon.— 240. alius; «d S. il Z. 208. Zy- 
sippus of Sicyon was a worker in bronze : he waa the in- 
troducer of a more natural style in sculpture* ara; an 
unusual construction for ex are* — 342. *' But if you turned 
that jud^meni^ which was 90 subtle in judging of th^ 9^% 
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to books," &c.— 244. Ct Cic. de Fat iY.7, " Athenis tenue 
coelum, ex quo etiam acutiores putantur Attici : crassum 
Thebis ; itaque pingues Thebani et valentes." They were 
proverbial for denseness. — 245. *' But your beloved poets 
do not disgrace your judgment of them/' — 246. dantist i.e. 
Augusti. — 248. "Nor does the face appear more clearly 
expressed in bronze, than," &c. — 250. sermones ; cf. Auct. 
ad Heren. ill. 13. 23, *' Sermo est oratio remissa et finitima 
quotidians locution!." Here it means his Satires and Epis- 
tles, as distinguished from epic poetry. — 251. res com, ges., 
to sing great acts. — 252. arces; cf.iv. 14. 11. — 254. Aus. ; 
cf. C. iv. 14. 16. — 255. "And the bars that restrain Janus, 
the guardian of peace ;" cf. on C. iv. 15. 9. — 258. majestas 
was first used of the Roman, people ; and when the rule 
was centred in one person, it was applied to the emperor. 
reci.f admits of. — 260. " Officiousness teases him whom it 
foolishly honours ;** i. e. without considering its own powers. 
261. i. e. because a bad portrait or laudatory poem is really 
a caricature or satire. — 262. Discit, sc, aliquis, — 264. "I 
care not for an attention that encumbers me ; and neither 
wish to see an ugly wax statuette of myselfc" — 267 ,pingui, 
coarse, badly written, panegyric. — 268. i. e. as if he were a 
corpse, capsa = sandapila. — 269. vicunif sc. Tuscum ; cf. 
S. ii. 3. 228. 

II. 1. Flore; cf. i. 3. claro.: Tiberius was Con. B.C. 13, 
and had an ovation over the Pannonians in the next year, 
which is the probable date of this Epistle. — 3. Ti, vel Gab,, 
i. e. a Latin, not a barbarian. — 4. candidus, faultless. — 5. 
num., i. e. sesterces. — 6. Verna, a domestic, minis,, dative. 
ad nutus, at the beck of his master. — 7. Litter,, with a slight 
knowledge of Greek. — 8. " You may imitate anything with 
the soft clay ;" i. e. " train him to what you wilL" — 9. Quin 
etiam, and besides; cf. Zumpt 542. — 10. "Many pro- 
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mises destroy confidence, when any one wishing to get rid 
of his wares, praises them more than they deserve.*' — 12. 
sc. " But this is not my case." meo sum : ** I am not rich, 
but I am not in debt" — 13. temere s cf. ii 1. 20.— 14, 
Semel: ''once he committed a slight fault;*' ct S. ii 7* 
100. — 15. "Lay hid in the stairs, fearful of the whip hung 
up," sc. in the house. — 16. excepta, specified; cfl S. ii. 3. 
286. This line seems to belong to the speech, the ap'odosis 
to vs. 3 being in the following. — 17. pee, sec, without fear 
of any penalty. — 18. Prudens, knowingly, lex : the condi- 
tion was named, i. e. " you were told he had run away.'* 
— 19. Insequeris, ** do you prosecute ?" — 20. Understand, 
" In the same way you cannot blame me for not writing.'* 
— 21. mea; agreeing with epistola, — 23. mecum faci^ that 
make on my side. — ^24. attentas, you impugn, super hoc, 
in addition.— 26. Lucullus was engaged in the Mithridatic 
war, B.C. 74 — 66, viatica, his money. — 27. ad assem, to 
the last farthing. — 30. ** He dislodged a royal garrison 
from a post,*' &c. — 33. bis dena: 20,000 sesterces in ad- 
dition; cf. Zumpt, 873. — 34. prator, the general. — 36. 
add, men,, give spirit, ad, animum is more common.— s39. 
catus; c£ C. i. 10. 3. — 40. zonam, his purse. The con- 
nection is : " As poverty drove him to desperate deeds, so it 
drove me to writing verses." — 42. Greek was taught before 
Latin at Rome. — 43. bona, kind, loved. — 44. curve, dig, 
recL, to know right from wrong, curve is dative. — 45. 
Academi, a grove about a mile from Athens, named from 
a local hero. The doctrines taught in the time of Horace 
were those of the fifth academy, which was eclectic. — 47. 
Join civilis astus tulit me rudem belli, — 48. non res, lac,, 
that could not match the might — 52. sed quod non, but 
now I have enough. — 53. " "What medicine could cure my 
madness, if I did not think it better to sleep than write f " — 
57. quidfac, vis ? " What can I do ? I must yield to fate.** 
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50. Qtrminef lyrj<? poetry, — 60. Bion, called Borysthenites, 
was a Scy^hjan philosopher, and flourished about B.C. 250 : 
he was a profligate and witty pian. sale ni^ro^ biting satire 
61. "No thre« guests at a banquet have the same taste.' 
-—65, Prai, cef„ settippp aside everything else. — 67. spon^ 
suMf from ipondcQ • to act a9 sponsor ; cf. S. ii. 6. 23. — 68. 
cubat, liei ill. — 70. hum. corn., exceedingly convenient; 
ironically. — 71, Pwa, free from obstacles, platem an- 
swered to piax:iiq, or th« Frenph place. — 72. pa/, redem., 
hot-tempered contractor, — 74. *• Sad funerals are contend- 
ing with heavy wagons." — 78. Rite, as their custom is. — 80. 
coiitracta vet. t;,^ the poet's narrow way, i. e, trodden but by 
few, — %i, Ingen., that talent} abstract for concrete. — 82. 
septem t a hyperbole. It must not be inferred that Horace 
means that he ptudied at Athens for seven years : he ap- 
pears to have passed about two years there, — 83. escit = 
fit, — 86. lyr(s; genitive, dirtier; for dignum me existi- 
mem. — 87. Frqter ; for itq fraternus ; " there l^'as an orator 
and a lawyer so friendly, that;" cf. S, i. 1. 96.-88, "That 
each heard front the Qther nothing but compliments." On 
tn^rqSf cf. i, 7- 84. — 89. Gracchus: C. and T. Gracchus 
were both famous speakers ; the flrst, according to Ciceroj 
was the best; ct de Orat. i. 9, ** Omnium mihi videor ex- 
ceptis, Crasse, vobis duobus, §loquentissimos audisse Tib. 
et Caium Sempronios." Mucius; P. Mucins Scsevola, con. 
B,c. 133^ was eminent for his knqwledge of civil law. His 
son, Q. M, S.? con. b.c. 95, Cicero calls, ** Jurisperitorum 
eloquentissimup, eloquentium jurisperitissimus." — 90. Qui 
minut$ how much less ? i. e, in no less degree. — 9£t. molim., 
importance. — 94. (edem^ the Palatine temple of Apollo,— 
dS.proculf ct, S.ii. 6. 105,— 96. /<fra^• fox prqferat: "what 
reason each alleges.**— 98. *%i)tt Samnites in a contest pro- 
trac*e4 till the lamps J|re litj" cf, Livy, 9. 40, "Campani 
itb guperbia et o4io SamQitium gUdiatoresi quod spectacului^ 
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inter epulas erat, eo ornatu (quo Samnites devicti a R. 
eraut usi) armarunt Samnitiumque nomine compellanint" 
They were armed only with blunt swords In these private 
exhibitions. — 09. puncto, vote.'— 100. CaUim.t a grammarian 
and poet of Cyrene, about B.C. 250. — 101. Mimner., of 
Colophon, a noted elegiac writer, about B.C. 627. — 102. 
fero : '♦ I have borne up to this time ;»* cf. 8. ii. f. 1.— 108. 
eaptOf try for. — lO*. " Now my poetic rage is over, and my 
sense recovered." — 105. " Will venture to close (obtur.) my 
ears, hitherto open, and they shall read with safety ;" cf. i. 
19. 89.— 107. Gau.scrib, ; cfc fi^ovT€uypd<popr€S, ultro: " Of 
their own accord, even if you are nlent, they praise them- 
selves, happy whatever they have written." — 109. legit. f 
according to the rules of art — 111. audebit, he will not 
hesitate ; cf. i. 2. 40. splendor, brilliancy ; poetic efibct — 
112. hon.ind.fer., shall flow on unworthy of honour, fereti' 
tur may perhaps be for proferentur. — 118. movere loco, to 
dislodge. — 114. "And linger within their secret shrine;" 
i. e. though they be still fkvourites of the poet, and remain 
fixed in his mind, where no critic can enter to carp at 
them, pene V, : where none might enter but the Vestal 
virgins. Others, domi. — 115. populo, governed by obscur. .- 
"He will skilfully produce things hidden long firom the 
people." — 116. ** And will bring to light expressive names 
of things." sped. : " quae claram speciem, imaginem rei 
qnam significant, nobis proponant" — 117. Cato was consul 
B.C. 95, and was one of the first orators of any note. Ca- 
thegis, M. Corn., consul b.c. 104, was called by Ennlu?, 
"Flos delibatus popuH suadaeque medulla." — 118. sit. inf,, 
defacing rust. — 1 22. Lux. camp., he will prune what is too 
luxuriant nimis aspera : " he will polish what Is too rough 
by careful attention." — 123. vir. car. toll., he will elevate 
what wants strength, tollere ; for extollere. OrellL Others 
make tollere = cfe/ere.— 124. ** He will appear as if he were 
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but sporting, yet will be labouiing hard." — 125. movetur 
:=»altatt cf. S. i. 5. 63. — 126. Ironically, iners.; skil- 
less. — 127. denigue, at least — 128. ringi, to snarl; i.e. 
**at my own defects." — 131. serv. munia, could rightly at- 
tend to the duties of life; c£ S. i. 7. 31.— 134. *'Not go 
raving mad because the seal of a wine- flask was broken." 
— 136. opibus, for ope, — 137. bilemque: the que shews the 
exact species of the morbi. Trans. : *' Drove out by pure 
hellebore his attack of bile." — 141. ** An additional reason 
for my giving up versifying is that my age does not allow 
it." — 142. tempes. kt., the sport that suits their age. — 143. 
Ac implies that what follows is a result from the preced- 
ing, in which it differs in such sentences irom et. Both 
ac non and et non, as distinguished from neCf throw the 
emphasis on a word (here verba) rather than the whole 
sentence. — 145. recordor = rursus in cor revoco. — 147. quod, 
viz. the fact narrated in the words quanta cupis, — 149. 
mons., recommended to you. — 150. fug, cur.f you would 
give up attempting to be cured. — 152. donarent; cf. 
Zumpt, 515. — 153. ex quo, sc tempore, — 154. plenior; ct 
Zumpt, 690. moni,, advisers; "those who had told you 
of the efiect of money." — 156. nempe rub,, you might 
rightly blush. — 158. libra, Mancipatio was a method of 
sale in which the buyer, taking hold of the thing sold 
with one hand, and striking with a piece of money {are) 
in the other, a pair of brazen scales, gave the money as a 
symbol of the price, and took the property. Cf. Diet Ant, 
** Mancipium." — 159. mancipat = mancipio dat. Trans. : 
'* possession makes your own ;" and cf. Diet Ant, " Usu- 
capio." The case of landed property where undisputed pos- 
session for a fixed time constitutes a title, is nearly paralleL 
— 160. villicusi cf. 1. 14. 1. Orbiut is the feigned owner 
of the land, and the argument is : ** You own the land quite 
M much as Orbius does ; for you buy it little by little, as 
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he did in a lump." — 166. num. nuper, what was paid for 
but lately, or long ago. — 167. emp. quon.f he who long since 
bought. — 168. Emptum: "For the only difference is, he 
bought them by one payment instead of many." — 169. 
anum; a brazier for warming the room. — 170. "But he 
calls it his own up to where {usque qua) the poplar, planted 
near the settled limits, prevents any quarrels with his 
neighbours." vie, jur»; cf. Soph. Ant 793, v€iko5 ^^vat' 
fjLov. — 173. mor, 8up,j death, the last of all things. — 174. 
altera, for alterius. — 175. " And an heir succeeds the heir 
of another." — 177. vici, villas. — 180. Tyr. sig,, Etruscan 
statuettes. — 182. Sunt qui with the subj. is indefinite ; 
est qui with the indie, means a definite person. Orelli 
says ** the sapiens :" rather Horace himself. — 183. cessare, 
to take his ease. — 184. Herodis i Herod the Great, who 
reigned to b.c. 4. The termination etum means a place 
full of any kind of plant — 186. impor., unwearied. — 186. 
*' Reclaims the woodlands by means of fire (i. e. burning 
down the trees) and the plough." — 187. Genius; cf. on i. 
7, 94, ii. 1. 144. nat* tern, as., i. e. regulates his horoscope. 
— 188. Nat, De, hu., the God of human nature, i. e. under 
whose special protection each one is. mor. Sfc», dying with 
each one of us ; or rather, " mortal, as far as individuals 
are concerned ;" for the Genius was reabsorbed in the 
deity on the death of the person he protected. — 189. 
Changing in look, (sc. with the fortunes of his ward, and 
becoming) cheerful or gloomy. Others interpret it of a 
good and evil genius.— 190. Cf. S. i. 1. 51.— 192. daiis, 
than what was left him. — 193. Scire volatn, I will shew 
that I know, simplex, careless, open, nepot,, a spendthrift 
— 197. olim is by some rendered interdum; by others 
joined with puer: "as you did when you were a boy." 
The Quinquatrus was a feast in honour of Minerva, and be- 
gan on the 19th of March, lasting five days, during which 
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schools were shut up. — 198, raptim, in haste. — 199. The 
word domus in this line is uncertain, and is differently sup- 
plied by different MSS. OrelH explains it as the gen.: 
♦* Unclean domestic poverty." Dbrlng reads pauperies, im, 
dom, as the nominative. — 200. unust i- *• '*not changing with 
my circumstances,** — 201. " I am neither rich nor poor.** — 
205. o6i., 'tis well. — 209. lemures, ghoitsi in particular, 
those spirits which lingered on earth after death, through 
their having left something uniinislied that was important, 
&c. ThessaHa was the great seat of witchcraft — 210. " Do 
you count your birthdays with pleasure?** — 212. tpinis ; 
here for ** cares ;" cf. i. 14. 4. — 218. dec, per.f give way to 
those who can; i.e. die. — 214. Lttsisti : de amorct sicui 
traiftiy, — 216. lasc. deceit, , whom wantonness more be- 
comes. 
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INDEX TO THE NAMES OF THE PLACES MENTIONED 
IN THE SATIRES AND EPISTLES, BUT NOT IN THE 
ODES. 



ASCIBnT KAMB. 


DMGBir- 
TION. , 


MODBUI HAM E. 


WHBBB BITUAtBD AMD MBHMOKBI). 


AcUoin. 


P. 


LaPunta. 


Bntrantes of Gulf of Aria, in Acar- 
nania. E. i. 18. 61. 


iEtolia. 


R 


Pt. ofLivadia. 


E. i. 18. 46. 

£. U. 1. 27. ao miles fh>ni Rome. 

S. il. 8,89. W.ofSamnium. 


Albftims. 


M. 


MoQte Cavo. 


Alllto. 


V. 


AUfe. 


Antioyra. 


V. 


Aspra Spitia. 


S. of Pbocis. ■) Q » o fl« . 
Mails, in Thewaly. -1^800 
Locris, nr. Naupactus. J ^- ^' '*'''• 








Anxmr. 


u. 


Torraoina. 


8, i. 6. 26. Sea-coast of Latium. 
8. E. of Latium. E. i. 10. 27. 


Aqoinum. 


u. 


Aquino. 


Aricia. 


u. 


U Rieoia. 


16 miles S. E. by S. of Rome. S. i. 


AXbmm. 


u. 


Athens.. 


5.1. 
E.ii.i.48. 


Aulis. 


u. 




On the EorlpoB, In Bceotia. S. ii, 
8. ;W. 


Bariom. 


u. 


Bari. 


Ckmt of Apulia. S.i.6. 97. 




u. 


Benerento. 


S. of Samnium. S. i. 5. 71 


BoBotia. 


R. 


Pt. OfLivadia. 


E. ii. 1. 244. 


Bnmdasiimi. 


U. 


Brindisi. 


Calabria. S. i. 5. 104 ; E. i. 18. 20. 


Bysantium. 


U. 


Cpnatantinople. 


S. ii. 4. G6. 


Can. 




Corvetri. 


S. of Etruria E. i. 6. 62. 


Canasinm. 


u. 


CanoBa. 


Apulia. S. i. 5. 91 ; i. 10. 80. 


Cappa4oeia. 


». 


Pt. of Karamania 
and Marash. 


S. i. 6. 89. 


Candinm. 


u. 


VaUeyof Arp^. 


^ppian Way, between Capw »nd 
BeueTentum. 8, 1. 6. 61. 








Charybdis. 


Vor. 


Galoforo. 


Straits of Sicily, near Messaua. A. P. 

146. 
E. i. 6. 88. On the borders of Caria. 


Clbyra. 


U. 


Hortoom. 


Cliwii. 


U, 


CitU Yeccbia. 


Sea-coast of Latium. 8. U. 4. 88. 
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INDEX TO NAMES OF PLACES 



DI80RIP< 
TIOH. 



KODB&N HAMB. 



WHIftB 6ZXUAXBD ASD MBVXIOMBA» 



U. 
U. 
U. 

Pr. 
U. 

Fl. 



U. 
U. 

U. 

u. 

u. 
I. 

u. 
u. 

B. 



U. 



U. 
U. 



u. 



Pr. 

U. 



Kelisman. 

Chiosi. 

ZiUe. 

Koi]ghoz. 

Cunuu 

Licenzs. 



Nr. Pidhavro. 

Ferentino. 
Torre di Terra- 

oina. 
Perhaps near Bor- 

ghetto. 
Castel Giubileo. 
Fondi. 

Castiglione. 

Nr. Monopoli. 

Lerida. 
Ithaca. 

Torre di Patemo. 

KingL 

Near BasUicato 

and Principato 

Citeriore. 

Perhaps Bardela. 
MoUyo. 



Tn^etta. 

Panta di Miseno. 
Metelin. 



Parma. 



Ionia. 

Etruria. E. i. 15. 9. 

E. i. 11. S. Near Ephesos. 

CiUcia. S. ii. 4. 68. 

Campania. E. i. 15. 11. 

Joins Anio, 9 miles abore Tibor. 
E. i. 18. 104. 

Argolis. S. 1.8. 27. 

Latiam, 8. K of Rome. B. L 17. 8. 
Nr. Terracina. S. i. 5. 24. 

Etruria. E. ii. 1. 145. 

5 miles N. of Rome. E. i. 11. 8. 
Sea-coast of Latinm. S. i. 5. 84. 

12 miles E. of Rome. B. i. 11. 7. 

15.9; ii. 1.25. 
Sea-coast of Apulia. S. i. 6. 97. 

E. i. 20. 18. 
OffAcamania. E. 1.7. 41. 

16 miles S. W. of Rome. S. ii. 4. 42. 

E. L 11. 67. 

S. of Italy. S. ii. 1. 88, 8, 6. 3. 234. 



E. i. 18. 105. At the head of the V. 
di Licenza. 

Lesbos. S.U. 8. 50. 

E. i. 17. 80. Mouth of the Me- 
ander. 

B. i. 5. 6. Bet Latium and Cam- 
pania. 

S. ii. 4. 88. Campania. 

Lesbos. B.i. 11. 17. 

S. i. 5. 64. Campania and parts of 
Latium and Samnium. 

I Gallia Cispadana. 
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DB8CEIP' 

Tioir. 


MODBRN RAMI. 




Pedum. 


u. 


Oallicano. 


£p. L 4. a. Latium. 


Fetrinufl. 


u. 


Rocca di Monti 

Ragoni. 
Ck>rfa. 


£p.i.5. 5. Nr. Sinuesia. 


PluMeia. 


IE. 


E. i. 15. 24. A iabaloua name for 


PhUippi. 


u. 


FiUbah. 


Corcyra. 
B. U. 2. 49. 


Picenum. 


R. 


Pt.ofUrbinoand 
Aneona. 


S. ii. 8. 272, 4. 70: N. E. of Rome. 


Rabi. 


U. 


Rayo. 


S. i. 5. 94. Apulia. 


Salernam. 


U. 


Salerao. 


S. i. 15. 1. S. W. of Campania. 


Samnium. 


R. 


Abnuxi. 




Sardis. 


U. 


Sart. 


Lydia. B.i. 11. 2. 


Satoreium. 


U. 


Satnro. 


S.i. 6.69. Nr. Tarentnm. 


Sinuessa. 


U. 


Rocca di Man- 


S. i. 5. 40. Borders of Campania 






dragone. 


and Latium. 


Smyrna. 


U. 


Smyrna. 


E.i. 11.8. Lydia. 


Surrentum. 


U. 


Sorrento. 


E. i. 17. 52; S. ii. 4. 55. Campania. 


Teanam. 


U. 


Teano. 


Capital of the Sidioini in Campania. 


Triricus. 


u. 


Trivico. 


S. i. 5. 79. Bet. Samnium and 
Apulia. 


UlabrflB. 


u. 




E. i. 11. 80. Near the Pontine 
Marshea. 


Umbria. 


R. 


Urblno&Umbria. 


S. ii. 4. 40. 


Utica. 


U. 


Bon— Shater. 


E. i. 20. 13. N. W. of Carthage. 
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ARS POETIC A. 

ANALYSIS. 



OP POETRY OENERILLT. 

1. Unity, — A poem must be consistent (1 — 8), and li- 
cense given to poets must not be extended so as to sacri- 
fice the necessary uniformity of appe'arance (9 — 13). It is 
from the neglect of this rule (especially in epic poetry, 14) 
that we find occasionally pretty episodes inserted so com- 
pletely out of place, that they look as absurd as a cypress 
would in a painting of a storm at sea (14 — 21), or a Tessel 
half- vase and half- pitcher (22). Write on what you like, 
but let your work be simplex et unum (23). 

2. Cause of faults, — By aiming at one particular merit 
we often get into its cognate fault (24 — 31); or being oc- 
cupied in the finish of one part, we forget its relation to 
the whole ; but perfection needs that careful observance of 
that relation (32—37). 

OP AN INDIVIDUAL POEIL 

1. The subject, — Choose a subject that is not beyond 
your strength (38 — 40) ; you will thus ensure matter and 
arrangement (41). 
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2. The arrangBtnent will be perf^al, if y<m work out your 
story fairly (42-43), omitting whatever is useless for your 
present purpose (44-45). 

3. The diction, — Be careful in your periods (46). Rather 
give a new appearance to old words by well-turned sen- 
tences, than even new ones (46 — 48): though this last 
must be done, if jOtk hiire any nfeW ideal to express (48 — 
59), since words, Uke everything else, grow old, die, and 
must be succeeded by others as dustom bids (60 — 72). 

4. The metre* — Epic poems must be written in hexa- 
meters (72 — 74) ; plaintive or amatory strains in elegiacs 
(75—78); satire or dialogue in iambics (79 — 82); lyric 
subjects in lyric metres (83 — 85). 

6. Th& ityle.^l, Each class of subjects has its diflbrent 
vkes and eoloref (86^91); aiid though they do it times 
melt into one anothet (98 — 98), yet eiioh must, on the 
wholei preserve its own character (92). 

II. Foemi must not oilly conform to the rules of art, 
btit they mtist pleftse (99—100), by expressing every ffeel- 
ing, ftc, Appi-opHatelyt i. e. aft setors do who speak differ- 
ently according to the different feelingS they wish to express 
(101 — 107), and the age, rank, &c., they personate (114 — 
118); in this only following a law of nature, which has 
given to every feeling it^ proper expression (114 — 118). 

7. Ckoiee qf suhJecti^^^YovL may either take a character 
that hftft been drftwn before t in which case you mtiit de« 
scribe him as others have done (119 — 124); or jroti tta^ 
create one ; in this casei draw him consistently (12^^- 
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137)« The first is Um Yuadn, (for h Is not sasy to defto 
the tam$ mMi| yst with traits that distingtiish hira as your 
owoi) and therefore the more honourable (1S8— 80*) The 
way to make such a character yonr own property» is by not 
confining yourself to coramonplaees (Idl — 96). 

8. The ifiatmMt,-*^B9gia modestly, Uko Homsfi (1$9^ 
42,) so as not to disappoint the expectation yoo haye ex- 
cited (148—5) I do not introduce much preliminary mat^ 
ter (146-7) ; plunge into yonr subject (148-9) j leaye out 
what is unsuitable (150); beware of inoongmous narra- 
tions (151-2). Especially be careful to make your cha- 
racters act as suits their age (153-*178)« [Horace glYes 
a sketch of these difierences, 158^176.] 

Thtmg^ Horaee hoi, down to thia pohUt cfUn msUmced the 
drama, {and neceuarify, a§ hit rules apfiyt nearly aUoyelher, 
to dramatic and qne poetry ^^ hie ruJee have not been iniended to 
apply to it alone, or chi^y, ^ow, however, the eubject ofcharae* 
tert leads him naiuraUy to 

IHSDilAifA. 

1. iS^^fs e/sc/.-^Nothing horrible must be acte^ on the 
stagoi but must pass behind the scenes (179 — 186) { so too 
anything that is marrellous (187), else disgust will be ex- 
cited (188) t the length must be fift acts (189-90) { a 
deity is not to bo introduced ttiMeoeiiarily (191 )| and the 
interloctttors are not to exeeed three (192)^ 

2. The Chorus must take a conSpibttOQI pArt III the ac- 
tion and help tbo plot (198-^5) I in 811 tltings h mttit iidf 

with what is just and right (186—201). 
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3. The accessories. — All these were originally much sim- 
pler ; e. g. the flute (202 — 5) ; and agreed with the habits 
of the audience (206 — 7). But as luxury increased (208 
— 10) more license was given (211), for the spectators 
wanted taste (212-lS). The dress, &c., became more 
splendid for the same reason (214 — 17)i and the choral 
songs were made as unintelligible as oracles (218-19). 

4. a. TJte Satyric Drama was inyented soon after tragedy 
(220-1); its merit is grave joking (220 — 4), with a care- 
ful avoidance of vulgarisms and bombast (225 — 30). Tragic 
characters must be introduced, but they ought not quite to 
suit themselves to their company (231 — 3), and speak any- 
body's prose (234 — 9). The dialogue should be so easy 
and natural as to deceive the hearer into the belief that he 
could write so himself (240-1) ; and this may be attained 
by the run of the sentence (242), though only common 
words be used (243). As the chief characters are rustic, 
they must not speak like cits (244 — 7), or good judges will 
find fault (248 — 50). The language leads Horace to the 
metres, of which he only discusses — 

4. j3. The Iambic, — The Trimeter was at first pure; 
afterwards it admitted the Spondee in the odd places (251 
-58). If they are put in other places, it shews want of 
skill (258—62) ; though many have done it (264), as the 
Roman ear is bad (264). But a true poet aims at perfectiorif 
and knows that avoiding blame is not meriting praise (265 
— 8). - Study the Greeks, and avoid ruggedness of metre, 
as well as of wit (270—4). 

5, History of the Drama.-^Tragedy was introduced by 
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Thespis : his stage was a cart, his masks the lees of wine 
(275—7) ; -ffilschylus improved it (278—80) ; then was in- 
troduced the old comedy (281), which, when its license was 
restrained hy law, passed into the middle (281 — 4-). The 
Romans wrote original pieces, and would, with proper 
care, have attained excellence (285 — 8). 

ON POETRY GBNBEALLr. 

1. Requisites for a poem. — Correcting often ; which the 
Roman poets dislike (289 — 91); yet no poem can be per- 
fect without (291 — 4), So people mistake who think to 
become poets by becoming eccentric (295 — 300). Were I 
to follow their example, I might be writing a poem, instead 
of an Art of Poetry (301 — 8). Now the great end I have in 
view is to shew what 

2. A Poet needs, — 1st. A knowledge of ethics and poli- 
tics (309—15): this will furnish matter, and enable us to 
draw correctly (316). 2nd. A study of nature, whence you 
will get ** the words that bum" (817 — 18). These two ex- 
cellencies will often make a poem go down, though it be 
deficient in other respects (319 — 22). 8rd. A proper edu- 
cation; for how can one who has learnt nothing but hit 
pence- table, become a poet ? (823 — 32.) 

3. The object of poetry is to please, to instruct, or both 
(333-4). This will yequire brevity in precepts (335-6), 
and apparent truth in your fictions (338 — 40): they must 
have some matter too (341), and not be harsh (342). The 
highest excellence is the attaining both the ends of poetry 
(343-6). 
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4. Ott faults, — ^These cannot be quite avoide4 (347 — 50) : 
will be forgiven, if bot £pw (351—3) ; but the same must 
not be repeated (354^0). ^ut to estimate faulty rightly 
we mutt remember the 

$• W^rent styles ef PMfry."-Poemt art like ptctorei 
(361): some bear elos« ezaminatioti, some noti some 
are read once, others ma^ic be read for ever (861 — 5). Yet 
you must not fancy that you ean excnse your faults by 
only professing to be read once: a middling poet is a bad 
one (366 — 373); and poetry, like all luxuries, must not be 
served at all, or served in perfection (374 — 8). Besides, 
as in all exercises, if you have no skill in poetry, you ought 
not to try to write it (379—84). 

6* Geuenl pneeptt^^Wnic nothing ag»ln»t the gr*in 
(385) ; submit it to a good judge ; and keep it »0|»e time 
before you publish (330^90). 

7. Digaiiy rfatm$ /^/.-^Poetry polished eayagte (191 ), 
taught them laws and the rights of property (391—401) ; 
wee then need in war (401—8), oraelee and ethical teach- 
ing (404X in praising kingi^ and to relax the weary mind 
(404-5) { so that any one may be proud to be called a 
poet (406*7). 

8. The Vis Poetica, — A poet needs ability and education 
both (408 — 11): as in other studies, application must be 
added to natural aptitude (412 — If), and it is by no means 
enough to thittk that you write well, whetiier you do or no 
(416—18). Tou mutt get, if you can, good 

1^. ^^cl#ei,-<-That of a poor man on a rich ie not worth 
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much (419 — 425) ; nor that of one to whom you have just 
given a dinner (425 — 433). Choose a friend who will 
speak his mind ; and if he he a true one, he will, lest 
unmentioned faults should hring ridicule on your work 
(434—453). 

Conclusion. — If you neglect my »dvice, and are puffed 
up in your own conceit, the wise will run from you, and 
the hoys will pelt you as if you were a fool (453 — 6). If 
you tumble into a well, they wilj think ypu did it on pur- 
pose, — like Empedocles, when he was cold, jumped into 
Etna (457 — 4i69)f — and will only wonder what cursed act 
you have been guilty of, that the gods have turned you 
into a poet (470 — 2). But you will have your revenge if 
you catch any of tUem, if being read to death is any 
punishment (478 — 7Q)» 
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Q. HORATII FLACCI 

DE ARTEPOETICA 

LIBER. 



fiuMANO capiti cervicem pictor equituun 
Jungere si velit et varias inducere plumas 
XJnmque collatis membris, ut turpiter atrum 
Desinat in piscem mulier formosa supeme, 
Spectatum admissi risum teneatis amici 1 
Credite. Pisoi^es, iiti tabulae fore librum 
Persimilem, cujus velut aegri somnia vanse 
Fingentur species; ut nee pes nee caput uni 
Reddatur formae. " Pictoribus atque poetis 
Quidlibet audendi semper fuit aequa potestas." 10 
Scimus, et hanc veniam petimusc[ue damusque vicissim, 
Sed non ut placidis C(^eant immitia, non ut 
Serpentes avibus geminentur, tigribus agni. 
Inceptis grayibus ^lenimque et magna professis 
Purpureus, late qui splendeat, omus et alter 
Adsuitur pannus ; quum lucus et ara Diana) 
Et properantis aquae per amoenos ambitus agros, 
Aut flumen Rhenum aut pluvius describitur arcus ; 
Sed nunc non erat his locus. Et fortasse cupressum 
Scis simulare : quid hoc, si fractis enatat exspes QO 
Kavibus, aere dato qui pingitur ? Amphora ccepit 
Institui; currente rota cur urceus exit? 
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Penique sit quidvis simplex dumtaxat et unum. 
Maxima pars vatum, pater et juvenes patre digni, 
Decipimur specie recti : brevis esse laboro, 
Obscurus fio ; sectantem levia nervi 
Deficiunt animique ; professus grandia turget ; 
Serpit humi tutus nimium tlmidusque procellas ; 
Qui variare cupit rem prodigialiter unam, 
Delphinum sUvis appingit, fluctibus aprum. 30 

In vitium ducit culpie fuga, si^ret arte, 
i^milium circa ludum faber Uw'c^ ungues 
Exprimet et molles imitabitur eere capillos ; 
Infelix operis summa, quia ponere totum 
Nesciet. Hunc ego me, si quid"componere curem, 
Non magis esse velim quam naso virere pravo, 
Spectandum nigris oculis nigroque capillo. 
Sumite materiam yestris, qui scribitis, asquam 
Viribus et versate diu, quid ferre recusent, 
Quid valeant humeri. Cui lecta potenter erit res, 40 
Kec feicundia deseret hunc nee lucidus ordo. 
Ordinis haec virtus erit et Ven^jp, aut ego fallor, 
Ut jam nunc dicat jam nunc debentia dici, 
Pleraque differat et praesens in tempus omittat ; 
Hoc amet, hoc spemat promissi carminis auctor. 
In verbis etiam tenuis cautusque serendis, 
Dixeris egregie, notum si callida verbum 
Reddiderit junctura novum. Si forte necesse est 
Indiciis monstrare recentibus abdita rerum,/ 
Fingere cinctutis non exaudita Oethegis Ij/ 50 

Oontinget, dabiturque licentia sumpta pudenter. 
Et nova fictaque nuper habebunt verba fidem, si 
Groeco fonte cadent, parce detorta. Quid autem 
OsBcilio Plautoque dabit Romanus ademptum 
Virgilio Varioque ? Ego cur, acquirere pauca 
Si possum, invideor, (juum lingua Catonis et EnnJ 
Sermonem patrium ditaverit et nova rerum 
Nojuina protulerit ? Licuit semperque licebit 
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Sign&tum prsdsente nota producere nomen. 

Ut sily« foliif pronofl mutaniur in amios, 60 

Prima ^unt; ita veiHbonini yetuB interit mtuSf 

Et juvenum ritu fl(»eiit modo nata yigentque. 

Debemur morti nos nostraque ; siye receptuB 

Terra NeptimuB olagseB aquiionibus areet, 

EegiB opiu, Bt^riliiTe diu piduB aptaque remis 

Yicinas urboi alit et grave sentit afatrum, 

Seu cursum mutoTit miquum firugibus amniB - ^ 

Doctus iter meliuB^ mp^tiilia &cta peribunt, 

Nedum sannonum Btet bonos et gratia viTax. 

Multa renaBeentuT; quae jam eecidere, eadentque 70 . 

Quae nunc simt in bonore yocabula, bI yolet ubus, 

Qu^n penes arbitrium est et jus et norma loquendi. 

Res gestfls re^umque dueumque et foi&tia bdla 

Quo Bcribi poBsent numero, monstravit Hcmierus. 

Yersibus impariter junetis querimonia |»rimum^ 

Post etiam mclusa est yoti sententia eoi]&pos/ 

Quia tamen exigiip9 elegos ^niserit auetor, 

Grammatiei oertant et adbue sub judie^ lis est. 

Arcbilochum ]^prio rabies ansavit ianibo ; 

Hunc socci eepere pedem grandesque eotEuimi, $0 

Altemis aptum sermonibus et populares - 

y incentem Btrepitus et natum rejims agendis. 

Musa dedit fidibisB divos puerosque Deorum^ 

Et pugilem yietor^n et equum certamine primum 

Et juyenum euras et libera yina referre. V 

Descriptas swryare idoes operamque colores 

Our ego si iiequeo ignoroque poeta salutpri ' ^ 

Cur nesdre pudens praye quapi discere malo f 

y ersibuf exponi tragicis res eomica non yult ; 

Indignalnir item priyatis ac prope Bocco 90 

Dignis carminibuB narrari coena Thyest®. 

Singula qussque lopum teneant sortita decenter. 

Interdum tamen et yocem comoedia tollf^ 

batusquo C9iremo8 tumido dditigat ore; 
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Et tiagicufl plenunque dolet sennone pej^stri 
Telephus etTeletu^ qaum pauper et e»id Ut€Vgfi9 
Projicit ampullas ^ sesquipedalia yearbft^ 
Si curat cor spectantis tetigisse qu^elit. 
Non satis est puichra esse poemata ; dulcfo «in |y 
iSt quoeunque yolent animum auditoris aguuto. 100 
lit ridentimis arrident, ita flentibus adsunt 
Humani Tultus: si vis me flere, dolendun) est 
Primum ipsi tlbi ; tunc tua me infortuiote Indent, 
Telephe vel Peleu : male si mandata loqugrld, 
Aut dormitabo aut ridebo. Tristii^ m$stum 
Yultuni rerba decent^ iratum plex^ Tntnftnim» 
Ludentem lasciya, sererum sena dictu. 
Format enim natura prius nos iotus ad omoem 
Fortunamm liabitum; Jurat aut ImpelUt ad mtn 
Aut ad humum mserore gravi deducft et angit ^ 110 
Post effert aaini motus Tnterprete Ihigua. 
Si diceniis erunt fortunis absona dicta* 
Eomani toUent equites peditesque ^rcbiimum. 
Intererit multum diyusne loquatuf an heros, 
Maturusne senex an adbuc flpr^te jiiyentft 
Feryidus, et matrona potens an sediua nutri^ 
Mercatome yagus cnltome yirentis ageUi. 
Colchus an Assyrius, ^ebis nufaritus an Argis,^ 
Aut famam sequere aut sibi eonyenienti^ finge. 
Scriptor honor^tum w forte r«ponis AchiUem, 120 
Impiger, iracundus, InexorabiBsy acer 
Jura neget sibi nal^ nihil non arroget anni«. 
Sit Medea ferox inyictaque^ ^bilis Ino; 
Perfidus Ixion, lo yaga> tristis Orestes. 
Si quid inexpcortum scene committis et audes 
Personam fonnare ^yam^ seryetur ad imumi 
QuaUs ab inoepto prooeffiBerit^ et sibi conatet. 
Piffidle est proprle epmmunui dieere^ tifque 
Beddus Jliacum carmen aeducis in aetui^ 
()uam id proferrea ignota Indictaque primus, 130 
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Publica materies privati juris erit, si 

Non circa vilem patulumque moraberis orbem, ^ 

Nee verbo verum curabis reddere fidus 
Interpres, nee desilies imitator in arctum, 
Unde pedem proferre'' pudor vetet aut operis lex. 
Nee sic incipies, ut scriptor cyclicus olim : 
" Fortunam Priami cantabo et nobile belliun." 
Quid dignum tanto feret hie promissor hiatu? ^ 

Parturiunt montes, nascetur ridiculus mus. 
Quanto rectius hie, qui nil molitur inepte : 140 4 

" Die mihi, Musa, virum, captse post tempora Troiae i 

Qui mores hominum multorum vidit et urbes." 
Non fumum ex fulgore, sed ex fumo dare lucem 
Oogitat, ut speciosa dehine miracula promat, 
Antiphaten Scyllamque et cum Cyclope Clwjybdin ; 
Nee reditum Diomedis ab interitu Meleagri, ^ 
Nee gemino bellum Trojanum orditur ab ovo ; 
Semper ad eventum festiaat et in medias res 
Non seeus ae notas auditorem rapit et, quse 
Desperat traetata nitescere posse, relinquit, 150 

Atque ita mentitur, sic veris falsa remiseet, . 
Prime ne medium, medio ne discrepet imum. 
Tu, quid ego et populus mecum desideret, audi : \ 

Si plausoris eges aulaea manentis et usque '^ y 

Se ssuri, d onee cantor, "Vos plaudite," dicat, , ^ fy,-^ 

ixilatis cujusque notandi sunt tibi mores, ., ' 

Mobilibusque decor naturis dandus et ^nis. r - 
Reddere qui voces jam scit puer et pede cert 
Signat humum, gestit paribus coUudere et iram 
0(Hligit ae ponit temere et mutatur in horas. 160 

Imberbis juvenis tandem custode remote 
Gaudet equis canibusque et aprici gramine campi ; 
Cereus in vitium flecti, monitoribus asper, 
Utilium tardus provisor, prodigus eeris, 
Sublimis cupidusque et amata relinquere pemix, 
k referre pedem 
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Conrersifl studiis aetas animusque virilis 
Quserit opes et amicitias, inseryit honori, 
Commisisse cayet quod mox mutare laboret. 
Mulfca senem circmnveniunt incommodaj vel quod 
Quserit et inyentis miser abstinet ac timet uti, 170 
Vel quod res omnes timide gelideque ministrat, 
Dilator, spe longus, iners, avidusque futuri, 
Difficilis, querulus, laudator temporis acti 
Se puero, castigator censorque minorum. 
Muita ferunt anni venientes commoda secum ; 
Midta recedentes adimunt. Ne forte seniles 
Mandentur juveni partes pueroque viriles, 
Semper in adjunctis aevoque morabimur aptis. 
Aut agitur res in scenis aut acta refertur. 
Segnius irritant animos demissa per aurem, 180 

Qimm quae sunt oculis subjecta fidelibus et quss 
Ipse sibi tradit spectator : non tamen intus 
Bigna geri promes in scenam multaque toUe? 
Ex ocuJis, quae mox narret facundia praesens. 
Ne pueros coram populo Medea trucidet, 
Aut humana palam coquat exta nefarius Atreus, 
Aut in avem Procne vertatur, Cadmus in anguexo. 
Quodcunque ostendis mihi sic, incredulus odi. 
Neve minor neu sit quinto productior actu 
Fabula, quae posci yult et spectata reponi : 190 

Nee Deus intersit, nisi dignus vindice nodus 
Inciderit; nee quarta loqui persona laboret. 
Actoris partes chorus omciumque virile 
Befendat, neu quid medios intercinat actus, 
Quod non proposito conducat et haereat apte. 
nie bonis ^yeatque et consilietur amice, 
Et regat iratos et amet pacare tumentes ; 
nie dapes laudet menses brevis, ille salubrem 
Justitiam legesque et apertis otia portis, 
nie tegat oommissa Beosque precetur et oret, 200 
T7t redeat miseris, abeat fortuna superbis. 



Digitized by VjOOQ IC 



no HORATII 

Tibia non, ut nme, oxiohaleo litutUi iubsqiM 
iEmula) sed tdnuis aimpkx^ue foramin^jNkuoU 
Adspirare et adease oEoxii «rat uiilis atqu« 
Nondiim spissa nimis conffllero sedilia flaki | 
Quo sand populus numenuDilit ii^K>te parrui 
£t firugl castusque YftreenilduBque coimki 
Postquam coepit agroi exteiultf • yloWf et tirbei 
Xatior amplecii munu TinoqiM diumo ^ 

Placari Geniuii festis impufie didbiu^ ' ^10 

Accessit humerisf iM modisqi;^ Uoentia m^jOr } 
Indoctus quid •mm laptret libaraue labomm 
Busticus iffbano oonfuittai iurjpki n0ii9«iot 
Sic priscse motumqua et luxiUntiB addidii arii - 
Tibioen traxlique vagus p«r ptilpita yeitem ; 
Sic etdam fidibus Tooti creyera uentm 
( tulit eloquium insoUtum fa«ttndia prafOepi^ 
Jtiliumque f agax rerum et diriBa fiiiuii 
$ortilegis hon disctepuit s^nUatia Ddphia. 
Carmine qui tragloo yilem eortaTit ob airoumi 990 
Moz etiam agi^estes Satyrog nudaTit et aapffr 
Incoliuni gravitate jocum tmitavit eo^ €Md 
lllecebris erat et grata novitate moiluEiaut 
Spectator f unotusque taeris et potus M exlex. 
Yerum ita risorefli ita commencbire dioaoM 
Oonveniet Satyroi, ita vertere tferSa ludo, 
Ne quicunque peug, quiettBquMd bibeb itinr kefofi 
Begali conspectuf in auro nup0r etoSB^ 
Migret in oosouras bumHi lermone tab«raafl^ 
Aut, dum vitai bvp^mi nubet et inatlia oapttt S80 

/Effutire leves ifidigna TragQMlia venuf ^ 

\Ut festis matrona moveri jussa diebufli 
Intererit Satjrk paulligaj|a4ilbi!^ protetfitiV 
Non ego inomaia et aSwSmiik nomina ioliliii^ 
Yerbaque, Pisoxies, Sfttvrorum loiiptw tenabo; 
Kec sic enitar tnuaoo diflerre colon, 
Ut nihil intersiij Patusno loquatm et audax 
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Pythias emunoto Iticnkt* Simone ialeiilyiiii 

An custos famuhiBqud P^ Sikam ftittaitii y 

Ex noto fictum eafmen sequaar^ ttt iibi qiHtlr M0 

Speret idei% sudet mulium firadiraqlM labotrdl 

Ausus idem : tanittm geriM jiiii«iiifaqtl« p^U^ 

Silvis dedueti eayeant me jttdioe f aofii^ \ 
Ne yelut imiati triyiis ao pame foroHSes / 
Aut nimium tendris jUYMMiitur versibttS tfflqtuiifl, 
Aut immunda civpeni ignoiniiiiosaqtM did^ *, 
Offenduntur enim, qilibug tii equutf «t pattf #t M, 
Nee, si quid frioti Clotris jprobat 0I nosiif «m^il6f, 
^quis accipiunt anifiiif do&anird dOfolUb KM) 

SjUaba longa Vreri lulgecta Toetttiir IffiBbttlj 
Pes citus ; unde etiam trim«tris aodreM6f e jtUuliti . 
Nomen iambeis^ qutUn ftenos redderit iciul 
Primus ad extremum similii flibL K^fi ita ptideilii 
Tardier ut paullo graYiorque ymiif et ad fttitdS, 
Spondees stabiles in jura paterna r6<!}eplt 
Oommodus et patieds, non ut do idd6 iedtindil^ 
Gederet aut quarta sooiaMter. Hia at in Adc! 
Nobilibus trimetris apparvt itrtUf, #t fillilli 
In scenam missog cum magno p<md«r<) V6tstt8| §W 
Aut oper» cekris nlmium OuMque eSfdfitilf, 
Aut ignoratse premit artis Grlmmo tlrfpL 
Non quiyis yidet imffidduiata ^efisata jvtiet, 
Et data Romanis yenia e^ indigna poitil 
Idcircone yager fioribamque lioent^t fttii otnfiiMi 
Yisuros pecoata putem mea^ tutui 6t iniitk 
Suem yeni» eautuvl Yitayi doaiqiM titdpam, 
Non laudem menu. Tot exottplaUft GtteiSft 
Noctuma yersate toanu, T«rdat« ditiiliai 
At yes^ proayi Plantitton «t hiu&tf df ^ Vt6 

Laudayere salM: nindtlm patient«r UlmftqUd| 
Ke dicam fltulte^ mkati^ si tiiodo ^0i^ Y6i 
Scimus inu^banum lepido seponere dicto, ^ 
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Legitimumque sonum digitis callemus et aure.\. 

Ignotiim tragicsB genus inyenisse Oamence ^ 

Dicitur et plaustris vexisse poemata Thespis, 

Quae canerent agerentque peruncti fsscibus <Mra. 

Post hunc personse paUseque repertor honestse 

<£schjlus et modids iustrayit pulpita tignis 

Et dociiit magnumque loqui nitique cothumo. 280 

Successit yetus his comoeaia, non sine multa 

Laude ; sed in yitium libertas excidit et yim ^^ 

Dignam lege regi p lex est accepta chorusque > 

Turpiter.oDticu^t snblatojure nocendi 

Nil imieiutatum aio^tti liqjuere poetse. 

Nee Tninimnm itieitiere ae<:^is, yestigia Graeca 

Ausi deserere et celebrare domestica fsicta, 

Vel qui prsetextas yel qui docuere togatas. 

Nee yiitute foret clarisye potentius armis 

Quam lingua Latium, si non offenderet unum- 290 

quemque poetarum limae labor et mora. Vos, o 

Pompilius sanguis, carmen reprehendite, quod non 

Multa dies et multa litura coercuit atque 

Perfectum decies non castigayit ad unguem. 

Ingenium misera quia fortunatius arte 

Credit et excludit sanos Helicone poetas 

Democritus, bona pars non ungues ponere curat, 

Non barbam, secreta petit loca, balnea yitat. 

Nanciscetur enim pretium nomenque poetse, 

JSi tribus'Anticyris caput insanabile nunquam 300 

Tonsori Licino commiserit. ego Iseyus, 

Qui purgor bilem sub verni temporis horam ! 

Non alius faceret meliora poemata; yerum 

Nil tanti est. Ergo f ungar yice cotis, acutum 

Reddere quae ferrum yalet, exsors ipsa secandi ; 

Munus et officium nil scribens ipse docebo, 

Unde narentur opes^ quid alat formetque poetam; 

Quid deceat, quid non ; quo yirtus, quo ferat error. 

Scnribendi recte sapere est et principium et fons : 



M \ 



h. 



Digitized by VjOOQ IC 



ARS POETICA. 113 

Bern tibi Socratic» potenmt ostendere chartae, 310 
Verbaque provisam rem non invita sequentur. 
Qui didicit, patriae quid debeat et quid amicis, 
Quo sit amore jjarens, quo frater amandus et hospes, 
Quod sit conscripti, quod judicis officium, quae 
Partes in bellum missi ducis, ille profecto 
Beddere personam scit conyenientia cuique. 
Respicere exemplar vitse morumque jubebo 
Doctum imitatorem et vivas hinc ducere voces. 
Interdum speciosa locis morataque recte 
Fabula nuJUus Veneris, sine pondere et arte, 320 

Valdius oblectat populum meliusque moratur ^ 
Quam versus inopes rerum nugaeque canorae. 
Qraiis ingenium, Graiis dedit ore rotundo 
Musa loqui ; praeter laudem nullius avaris. 
Bomani pueri longis rationibus assem 
Biscunt m partes centum diducere. Dicat 
Filius Albini, " Si de quincunce remota est 
TJncia, quid superatU" Poteras dixisse, "Triens." "Eu ! 
Bem poteris servare tuam. Bedit uncia, quid fit ?" 
" Semis." At haec animos aerugo et cura peciili 330 
Quum semel imbuerit, speramus carmina fingi 
Posse linenda cedro et levi servanda cupresso ? 
Aut prodesse volunt aut delectare poetae, 
Aut simul et jucunda et idonea dicere vitae. 
Quidquid praecipies, esto brevis, ut cito dipta 
Percipiant animi deciles teneantque fideles ; 
Omne supervacuum pleno de pectore manat. 
Ficta voluptatis causa sint proxima veris, 
Nec^uodcunque volet, poscat sibi fabula credi, 
Keu pransae Lamiae vivum puerum extrahat alvo. 340 
Oenturiae, senionmi agitant expertia frugis, 
Oelsi praetereunt austera poemata Bhamnes : 
Omne tulit punctum, qui miscuit utile dulci 
Lectorem delectando pariterque monendo ; 

' superest 
X 
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Hie meret sera liber Sosiis ; hie et mare trausit 
Et longum noto seriptori prorogat syum. 
Sunt deliota tamen, quibus ignoyisse velimus ; [mena, 
Nam neque chorda sonum reddit, (][ucm yult manus et 
Pof centique gravem perssepe remittit acutum ; 
Nee semper ^et quodeunque miuabitur areus. 350 
Verum ubi plura nitent in carmine, non ego paucl* 
Offendar maoulis, quas aut incuria fudit 
Aut humana parum oarit natura. Quid ergo est ? 
Ut scriptor si peocat idem librarius usque, 
Quamyia est monitus, Tenia caret ; ut citharoeduf 
Ridetur. chorda qui semper oberrat eadem, 
Sic mihi, qui multum cessat, fit Ohoerilus ille, 
Quem bis terve bonum cum risu mirorj et idem 
Indignor, quandoque bonus dormitat Homerus. 
Verum operi longo fas est obrepere somnum. 360 

Ut pictura, poesis : erit, quae, si propius stes, 
Te capiat magis, et qusdam, si longius absteg : 
Haec amat obscurum, volet hsec sub luce vidcri, 
Judicis arg^tum quae non fbrmidat acumen ; 
Hsec placuit semei, hsec decies repetita placobit. 
major juvenum, quamvis et voce patema 
Fingeris ad rectum et per te sapis, hoc tibi dictum 
ToUe memor, eertis medium et tolerabile rebus 
Reete eoncedi. Oonsultus juris et actor 
Causarum mediocris abest virtute diserti 370 

Messalte, neo scit auantimi Oascellius Aulus, 
Sed tamen in pretio est : mediocribus esse poetis 
Non homines, non Di, non concessere column®. \- 
(Jt gratas inter mensas synn)honia diseors 
Et crassum unguentum et S&ido cum melle pap^iver 
Offendunt, poterat duci quia coena sine istis, 
Sic animis natum inventumque poema juvandis, 
Si paullum summo decessit, vergit ad imum. 
Ludere qtd nescit, campestribus abstlnet armiSi 
Indoctusque pilse diseive trochive quiescit| 360 
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^e spisssB rismn tollant impune ooronsey 

Qui neidt, Terrai tamea audet flngere. Quldnit 

Liber et ingenuui, pr»fldrtim census equestrem 

Summam nummorum vitioque remotus al^pmuL -* 

Tu nihil invita diceg fiiciesye Minerra ; -^ 

Id tibi judicium est, ea mens. Si quid tamen olim 

Scripseris, in Maeci descendat judicis aures, 

Et patris et nostras, nonumque premat\ir in annum, 

Membranis intus positis : delere lioebit. 

Quod non edideris i nescit tox missa reyerti. 390 

Silvestres homines sacer interpresque Deorum 

Cffidibus et victu fosdo deterruit Orpheus ; 

Dictus ob hoc lenire tigres rabidosque leones; 

Dictus et Amphion, Thebanss oonditor arcis, 

Saxa moyere sono testudinis et prece blanda 

Ducere quo vellet. Fuit hsec sapientia quondam, 

Publioa privatis secemere, sacra profiinis, 

Ooncubitu prohibere yago, dare jura maritis, 

Oppida moliri, leges incidere ligno : 

Sic honor et nomen diyinis yatibus atque 400 

Oarminibus yenit. Post hos insignis nomerus 

Tjrrtseusque mares animos in Martia bella 

Versibus ezcuniit ; dictse per cannina sortes, 

Et yitss monstrata yia est ; et gratia regum 

Pieriis tentata modis, ludusque repertus 

Et lon^orum operum finis : ne forte pudori 

Sit tibi Musa lyrae soUers et cantor Apollo. 

Natura fieret laudabile carmen, an arte. 

Qusesitum est: ego nee studium sine divite yena, 

Nee rude quid possit yideo ingenium ; alterius sic 410 

Altera poscit opem res et coi^urat amice. 

Qui studet optatam cursu contingere metam, 

Multa tulit fecitque puer, sudayit et alsit, 

Abstinuit Venere et yino j qui Pythia cantat 

Tibicen, didicit prius extimuitque magistnmi. 

Nec sfttis ^t dixisse, " Ego mirapoemata pangoj 
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Occupet extremum scabies ; mihi turpe relinqui est^ 

Et, quod non didici, sane nescire faten/* 

Ut pnsco, ad merces turbam qui cogit emendas, 

Assentatores jubet ad lucrum ire poeta 420 

Dives agris, dives positis in fenore nummis. 

Si vero est, unctum qui recte ponere possit 

Et spondere levi pro paupere et eripere atris 

Litibus implicitum, mirabor si sciet inter- 

noscere mendacem verumque beatus amicum. 

Tu seu donaris seu ^uid donare voles cui, 

Nolito ad versus tibi factos ducere plenum 

LsitTtiao ; clamabit enim Pulchre ! bene ! recte ! 

Pallescet super his, etiam stillabit amicis 

Bx oculis rorem, saliet, tundet pede terram. 430 

Ut qui con^jicti plorant in f unere, dicunt 

Et mciunt prope plura dolentibus ex animo, sic 

Derisor Yero plus laudatore'movetur. 

Beges dicuntur multis urgere culuUis 

Et torquere mero, quem perspexisse laborant, 

An sit amicitia dignus : si carmina condes, 

Nunquam te fallant animi. sub vulpe latentes : 

Qmnctilio si quid recitares, ** Corrige sodes 

Hoc/' aiebat, ^'et hoc/' Melius te posse negares, 

Bis terque expertum frustra, delere jub^bat 440 

Et male tomatos incudi reddere versus. vT 

8i defendere delictum quam vertere malles, ^ 

Nullum ultra verbum aut operam insumebat inanem ; 

Quin sine rivali teque et tua solus amares.^ 

Yir bonus et prudens versus reprehendet inertes, 

Oulpabit duros, incomptis allinet atrum 

Traverso calamo signum, ambitiosa recidet 

Ornamenta, parum claris lucem dare coget, 

Arguet ambigue dictum, mutanda notabit, 

Piet Aristarchus ; non dicet, " Our ego amicum 450 

Offendam in nugis ?" Haa nugse seria ducent 

In mala derisum semel exceptumque sinistre. 
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Ut mala <^uem scabies aut morbus re^us urget 

Aut fanaticus error et iracimda Diana, 

y^anum tetigisse timent fugiuntque poetam, 

Qui sapiunt ; agitant pueri incautique sequuntur. 

Hie, dum sublimis versus ructatur et errat^ 

Si veluti merulis intentus decidit auceps 

In puteum foveamve, licet, " Succurrite," longum 

Clamet, " lo cives !" non sit, qui toUere curet. 460 

Si curet quis opem ferre et demittere funem, 

Qui scis, an priidens hue se nrojecerit atque 

Servari nolit ? Dicam, Sicunque poetae 

Narrabo interitum. I>eus immortalis haberi 

Bum cupit EgyifidficlMf ardentem frigidus Miiis jat 

Insiluit. Sit jus liceatque perire poetis; 

Inyitum qui seryat, idem facit occidentL 

Nee semel hoc fecit ; nee, si retractus erit, jam 

Fiet homo et ponet famosae mortis amorem. 

Kec satis apparet, cur versus factitet, utrum 470 

PoUuerit patrios cineres, an triste bidental 

Movent incestus : certe furit ac velut ursus 

Objectos cavesB valuit si frangere clathros, 

Indoctum doctumque fugat recitator acerbus ; 

Quem vero arripuit, tenet occiditque legendo^ 

Non missura cutem nisi plena cruoris hirudo. 
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NOTES 



DE ARTE POETICA. 



1. Note the emphatic position of /Tumano and equitiam,— 
2. varias p., a variegated plumage, inducere, to paint on ; 
cf. Plin. H. K. xxjtv. 6. 26, " coeruleum sublinunt, mox 
purpurissum ex ovo inducunt** (sc. in superficie). — 3. ITn- 
dique, from every side, i. e. from every kind of animal. 
coUat. mem, ift abl. absol. Trans. : ** So joining limbs from 
every animal, that while the upper part is a lovely woman." 
tur. atr»t vilely black. — fl. ** Were you admitted to a view, 
could you restrain your laughter) my friends V'^^, uni Red. 
frr^t correspondsto one pattern. " Natura rerum formam dat, 
poeta reddit ttt debitum." Orelli« forma is the idea in the 
mind of the artist fie» pes nee c. is a proverbial expres- 
sion.— 10. iStaidHbtt au.t anything they like ) cf. Lucian, 
naAai6r o&rot A \6yot ii»^v969o\tt that nal ^diifrks Koi 
yppupiai, aqua pot.^ a fair right } so aqua hx^ aqua Jura, 
•^11. AoMo «., this leate*-*ld. geminentur, be joined in 
friendly union ; not as forming (Ntrts of the siime picture^ 
-^14. ** Often to a lofty and promishig exordium*" pie* 
rumq. I of« S. i. 18. 94.-^17. Note in this line the initingof the 
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sound to the sense. — 18. Rhenum; an adjective, as Afetau- 
rumflumerif Civ. 4. 38. — 19. nunc = hie: particles of place 
are in like manner used to denote time, cupressutn : ** Cu- 
presso nihil facilius pingi potest." The Greeks had a 
proverb, fi^ ri ifat Kvxapi<r<rov $4\(is ; to denote one who 
wished to bring in anything entirely inapposite. — 20. simu' 
lore = fiifiucBai, to paint quid hoc? " What is this to the 
purpose, if he who pays to be painted is to be repre tented 
swimming hopeless from a shipwreck? Conf. C. 1.5. 13. 
Navihut; plu. for sing., as often. — 21. coepit; for the more 
common coepta est ; cf. Zumpt, 221, note. — 22. exit = 
evadit, fit ; cf.- E. ii. 2. 83. — 23. simplex, made up of parts 
that are not incongruous, unutiti forming one organic 
whole; cf. Pope's Essay on Criticism : — 

*' 'Tis not a Kp or eye we beauty call, 
But the joint force and full result of all." 
— 25. specie, our notion ; cf. Quint x. 2. 16, ** Proxima 
virtutibus vitia comprehendunt" — 26. Ct Dry den, A. P. 

" A verse was weak, you turn it much too strong. 
And grow obscure for fear you should be long." 
levia, smoothness; cf. E. ii. 2. 123.— 28. Cf. E. ii. 1.251. 
So the Greeks used xov^ouirer^s. tutus = &<r^a\^f, cau- 
tious. So Dry den, v. 250, " Kissing the earth, and creep- 
ing on the ground." — 29. variare «= xouclWtw, to vary ; 
put in different lights, prodig,, wonderfully ; to be con- 
strued with variare. — 32. ^m. ludum : a certain ^milius 
Lepidus is said by the Schol. to have built a school for 
gladiators near the Forum R. unus; sc prater emteros; 
cf. S. IL 3. 24, unus — noram, — 83. tnoUes ; proleptic: so 
that they appear soft. — 34. ponere = fingere ; cf. c. iv. 8. 
8. — 36. pravOf ill-formed. — 38. aquam, suited. — 89. wr- 
tate, sc, an>mi#.— 40. patenter, according to hit stiength.--^ 
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41. lucid, or.f clear arrangement — 42. aut ego fallor; a 
formula expressing certainty. — 45. promissif expected by 
the public. — 46. serendU ; from sero^ serui : ** Subtle (= mi- 
nutely careful) and cautious in joining words together." — 
47. " If some skilful connection makes an old word new ;" 
cf. vss. 56, 63, 67. — 49. IndiciiSf <ni/JL€lois, words : " Indicia, 
quod indicandarum rerum causa invents sunt voces." — 50. 
cinctutis. The cinctus = i^wfiis, was a garment that reached 
to the breast, had no sleeves, and was worn instead of a tunic. 
51. Continget, it will be your Jot, i. e. you must Others = 
Hcebit, comparing E. i. 17. 86. — 53. Graco fonte, if formed 
after the analogy of the Greek, and but sparingly used 
(detorta, lit, derived). So Horace uses centimanus, tauri" 
formis, heluosus, &c. Others translate parce de., altered in 
their sense as little as possible ; or, slightly altered in form 
— 59. " To use for the first time (prod,) a word stamped 
with the current stamp." Others, procudere, — 60. foliis ; 
ab instru. pronos, now verging to an end; cf. pronus 
Orion, c. iii. 27. 18. — 61. prima = primo vere nata; or, 
perhaps, qua prius vigebant. Loosely: "As woods in 
autumn lose their leaves, and those, which were at first 
their glory, fall." — 63. So Simonides: Baydrtp vdpres 6<t»€i- 
hSficBa, — 64. Ter, I^ep,, viz. the Portus Julius, now Mar 
Morto, which Augustus formed B.C. 37, by joining the 
Lacus Avemus with the Lucrinus, and the former with the 
sea. aquil, ar. ; dative. In prose, ** arcere aquilones a 
classe." — 65, palus : according to the Schol., Aug. drained 
the Pomptine Marshes. — 67. amnis, viz. the Tiber : what 
is referred to is uncertain. — 68. facta = opera. — 69. ** Much 
less shall the honour and popularity of words endure." 
viva* is to be taken with stet, — 72. arhitrium, the arbitrary 
settling, jus, the lawful ordering ; norma, the rule. Orelli*s 
distinction is **arb. quod statuimus null& caus& allatA: 
jutf facultas quam alii ultro agnoscunt: norma, regula 9k 
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nobis prsBeripta, oui caiibti obtemperant"— 75. imfMriter ; 
compoMd of bex*metert and pentameters* qtuerimonia, 
grief) the word ** elegy" was dented £tom 1 1 hiyuw : the 
last half of the pentameter being t I \4y* 1 1 A^c— 70. 
i. e. ** it was afterwards used for amatory poeml" vot. sen, 
compos, the feeling of gratified desire.-»»77* etAgwos, the 
lowly, as distinguished from the lofty flights of epic poetry, 
anchor* The oldest extant is one of Callinns, who probably 
lired about B.o. 730. Others ascribe the invention to Ar- 
chiloohus or Mimnetmus.-^80. soccU comedy \ eoihumi, 
tragedy { of* Kp. ii. 174; B. i. 5. 64.-^1. <* Suited to dia- 
logue : able to conquer the noise of the people, and fit for 
action )" cf. Aris. Poet ir. 19, fUktorra Ktmuthif rh lofifittSu 
4(rr\u*^^\9T<na jAp la/c^cuc \iyofitP ip if BM\4KTif if 
■wphs dXA^Xovf, l^tf/utrpa 8i hKij^Ktu^^^Z, ^ibus, the lyre, 
i.e. lyric poetry.-->-85. libera vino, wine that opens the 
heart^86. « If I cannot preserve the duty that it marked 
out (for each kind of poetry), and the colouring that suits 
each style."— -87. fftff* ig*itan unable through a fault, either 
of nature or eduoation.*^88. pudens pravti through false 
shame ; o£ B. ii. 16. 84, "pudor mains." — 00. primHs, of a 
familiar ca8t*--*-92. Singula^ Ic carminumgtnera: "Leteabh, 
having its assigned place, keep it in a becoming manner." 
decenter eat t^ptirwt.— 94. Chrtmesf cf. Ter. Heaut, v. 4. 
tumido; c£ Seneca de Ira, i. 1. 4, " Iraseentium-^foeda 
visu et horrenda fades depravantium se et intumescentium." 
—95. sermoM ped* aia r^ ir§^^\4y^ t in prose } ef. S. ii. 6. 
17. — 96. Telephusi king of Myaia { et Die. Biog. Pekus 
was driven from ^gina by his father, iE)aoU8.*^97. am- 
pttllas, bombast} tt Ep. t 8. 14. sosquip^f literally, a foot 
and a half long t l«^ rpiHixV* Orelli instances ** pudori- 
color, trisedisenez, dulcioreloquus," fto. — 98. teHgUie s 
aori8tically«->-99. *< Poems must be affooting M well as 
beautiful" (or, conforming to the rules of art). So Dionys, 
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Hal. says of the style of Thuoydides, that Ka\&s trirf* 
kftrai — oh ii94t9St while Herodotus has both exoellenciei* 
Cfc Popej— 

"'Tis not enough no harshness glres offence, — 
The sound must seem an echo of the sense/' 
— 101. adsuntf wait on; hefipiend.— lOS. tadunt, will affect 
104. mate H m. I, ; if you speak HI your parts. Horace is 
addressing the writer of plays, as if he were the actor, so 
that the sense is, "Poems must vary in their aspect ac- 
cording to the sentiments they convey, as a good actor 
does." Orelli unnecessarily takes fnate with fnandata*^-* 
106. Vultum; for animum. — 107. ** Sportive words a play- 
ful face, and serious ones a stem.*' severus is generally ap« 
plied to persons; seriuSf to things. — 108. pH«i, i.e. a primo 
ortu, — 109. For, hah,, state of fortune, juvat out, ^e., it 
excites us to pleasure or anger. — 111. Post, in process of 
time ; referring to the prius above ; cf. Clc. de Or., iii. 57. 
216, " It shews the workings of the mind by the help of 
the tongue." — 112. absona, at discord. — 113. equi. ped,^^ 
populus universus / cf. Livy, i. 44. — 114. divusne. There is 
another reading, datusne, the objection to which is, that it 
introduces a comic among tragic characters, ahd Is re- 
repeated in vs. 237. The first objection is however of 
little weight The gods and heroes are contrasted in re- 
spect of sublimity of expression. — 116. et: "exempla 
conditionem hominum incQcantia adfert." Dunt. What 
he means by the distinction is hard to see. The reading 
an seems preferable, potens ^= vSrpia. — 118. CflSchol*: 
*' Nato Colchus non nisi saevus inducendus est, Assyrius 
astutus : nee inducas Argis natum tlmidum, ant Thebia 
natum facias peritum." It may be noticed once fbr all, 
that most of the characters enumerated by Horace are 
found answering to his description in esttant plays . but. As 
there is no reason to conclude that he referred to them 

Digitized by VjOOQ IC 



124 HORACE. 

alone, they have not been cited. — 119. "Follow tradition 
in old characters ; in new ones, be consistent." — 120. honor, 
~ k\vt6u. reponiSf bring forth again, i. e. after so many 
others have done so. It is used in a different sense v. 190. 
— 121. "Let him be unwearied, angry, inexorable, sharp." 
Supply sit. — 122. sibi nata, made for him. armis ; dative: 
let him claim everything for arms, i. e. think courage the 
only virtue. — 123. invictay not to be persuaded. Ino^ 
daughter of Cadmus : she drowned herself, and was wor- 
shipped under the name of Leucothea. For lo, see Pro- 
metheus. The other characters are well known. — 125. in- 
expertumt untried before. — 126. Personam, character. — 128. 
" It is difficult to gfive an individual character to abstract 
subjects :" e.g. to describe a man in a passion, so that he 
shall differ from any other such description ; i. e. shall be 
more than a man in a passion. The connexion is : " Mind 
your characters are consistent (125 — 8); but as it is very 
hard to draw original ones of this kind, it is safer {rec- 
tius) to choose those which have been depicted before" 
(128 — 30). "Nor will this diminish your glory, if you 
make this public property your own by not'* &c. The 
com, then will be love, hatred, &c. ; the pub. mat., the 
stories and characters which have been treated before. 
This is Orelli's distinction : in the Anal., the two expres- 
sions are taken as synonymous, which seems the right view. 

129. deducis, quasi filum : diducis, quasi fontem. in actus^ 

on the stage. — 130. proferres, i.e. quam faceres si pro- 
ferres. — 131. Ptt6/i. mcrf., a common theme; a sto«k sub- 
ject, priv. juris, will become your private property. — 132. 
" If you do not dwell upon a round of subjects (orbem) that 
is trite and open to all ;'* cf. rb. iv KVK\fp. The sense is r 
«* Treat common subjects in an uncommon way ;" cf. v. 241. 
— 134. arctumt sc. locum, — IS5. pudor, want of confidence. 
operis lex, the plan of the work.--136. cyclicus. The cyclic 
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poets were so called from their endeavouring to form 
Homer's poems and their own into one cycle. The chief were 
Arctinus, Lesches, Stasinus, &c. Their works had fallen 
into contempt when Horace wrote. — 137. The original of 
this verse is not extant : the fault which Horace censures 
is the too great range of subjects included in one poem, not 
the line itself. — 138. tan, hiatu, such big words. — 139. 
Pariuriunt is correctly used, as verbs in urio (de$ideratwa) 
have a future sense. Compare the Greek proverb, "Ciliv^v 
6pos Zths ^ i<t>ofi€iro, rh 8*lreicei' fivv. — 141. €£ Odys. i. 
1 ; £pp. i. 2. 19. — 142. Julgor is a sudden brightness, a 
flash ; lux, a steady light : cf. " One with a flash begins 
and ends in smoke ; another out of smoke brings glorious 
light, surprizing us with dazzling miracles." — 146. Diotn,, 
i, e. from the Trojan war. Meleager was imcle to Diomed, 
and died before the Trojan war began. — 147. gemino ovo : 
the two eggs, from one of which Castor and Pollux were 
born ; from the other, Helen. — 148. eventumf,, hurries on 
to the catastrophe, et in med., i. e. he plunges his reader 
into the plot as if he knew it all.-:-150. " He leaves what 
he thinks will not shine, however handled." — 151. ita and 
sic are here synonymous, and to be taken with the follow- 
ing ne, — 154. aulaa, the fall (lit rise) of the curtain. — 
155. cantor seems here to be put for the actor. Fos plau- 
dite was always said at the end of a play. — 156. notandi, 
marked, observed, mores : Ijeri, — 157. " And a fitting cha- 
racter {decor, = id quodiecety) to the changing natures and 
years," i. e. the natures which change with years. — 158. 
jam., but now. Red, voces, to express himself in words • 
reddere, sc. ** quas voces a parentibus accepit,*' certo, steady. 
160. mutatur; middle: changes every hour. — 161. tandem: 
expressing the impatience with which this time had been 
looked for. custode, the pedagogue ; cf. Ar. Rhet ii. 12, 
ol v4oi — ttfixfTdfiohoi 9k Kol i.\lfiK6pot vphs rh ^irt^w/ifaj— 
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tpiKSrifjLoi fi}y, fiaXKoy Zh ^lK6vikoi — tkii^ ravra fiaWov ^ 
<f>iXoxf*'^fi9T0i — Ka\ fi€ya\6fiivxot' {sublimes), — 165. Sub, 
cupi,, soaring and ambitious. — 166. Construe t '*With 
changed desires, the age and mind of man." — 168. Commi, 
cav.f avoids committing ; cf. v. 98 1 the aoristioal perfect-— 

169. Gf. Ar. ii. 13: Kcuc67}e€if thrl — kvt\9^9€pot — irdvTa 
vpo^ofiifriKoi — <pi\6f9»oi — 9v<r4\iri9tf — ft^tri rfl fAv^fifi /aSA.- 
Xoif ff rf iKiriii* Bir^p aXriov ical ti|j AloActrx^af oftToty.— * 

170. quod Quaritf that seeks for gain yet, &c.— 172."A 
procrastinator, slow to hope, inactive, and greedy of life.' 
Others take spe longus as **fuU of distant expectations,*' or 
" hoping fer a longer life ;" and avid, fui, as '^ eager to 
know the future." The first rendering seems to give a 
sense more corresponding to the passage of Ar. { but 
the expression jpc /. is very peculiar. — 378. DIffieilii, mo- 
rose. — 175. venientes; cf. on c. ii. 5. 14. — 178. **We 
should always dwell on those points which are found with 
and suit, each age." mor, is a mild form of the im- 
perative ; cf. Zumpt 586.— 180. C{, Herod, i. 8, Ira yiip 
rxryxduti h.v9pd>7roi(Tt Hvra iiirtcrrSrtpa ^tfaX/w&i'. — 182. 
intus, behind the scenes. — 188. digna, which ought — 184. 
facund, pras,; for prasentis /ac— 186. Atreut is said to 
have given Thyestes the fiesh of his own sons to eat — 187. 
Procne and Philomela were changed into m swallow and 
nightingale. Cadmus^ the founder of Thebes, was changed 
in old age into a serpent — 188. inered. odi.f I dislike 
through disbelief. — 191. dig. tfin, nod., some knot that needs 
a solver. — 192. hqui laboret, labour to speak, i.e. '^ speak 
without any occasion, as three are enough.'* When more 
than three actors were introduced, the rest were mutes.-* 
193. ** Let the Chorus supply the place of a performer, and 
take an active part;" cf Aris. Poet. 18, koI rhy yop^ 8^ 
tva 3ei iiroKafittv rQp 6roKpir&y Koi fnApiov mIvoi rod %\o\t 
Ka) frvvay(ovi^t<T9sni\ cf. S, i. IQ. \% intereinat, sinp be* 



Digitized by VjOOQ IC 



ART OF POETRY. 127 

tween the acts, — 195, proposito, the actions. — 1$6. cons, 
ami : ** consilium amlcum det" — 197. pacare tumentes, to 
appease the wrathftiL This reading only rests on the 
authority of one MS., and (though Orelli draws a distinc- 
tion) is a mere repetition of regat iratos : restore then the 
common reading, peccare timentes j or, perhaps hetter, pa^ 
care timentes^ to soothe the fearful ; which has some MS. 
authority. — 198. hr^vis m., i.e. a plain meal. — 202. ori- 
chalco; from 6pitxa\Kos: literally, mountain hrass. vinctaf 
bound, i.e. joined. ~20S. tenuis^ shrill. simpleXf of one 
piece, fora, fmuco: the earliest flutes had at most four 
holes. — 204. Jdspirare, to lead. — 205. spissa nimiSf too 
closely packed. — 206. num. / a word first used by Horace. — 
207. frvgif industrious^ virtuous. — 209. Latior^ of more 
ample circuit, diumoy drunk by day. — ^210. impune, freely. 
213. " Rustics mixed with citizens, and low with high.** 
There are four sorts mentioned, not two in apposition. 
— 214. motumt liveliness, luxurlem, richer modulation. — 
215. "And the flute-player trailed his robes as he moved 
over the boards." — 216. " So too the notes of the severe lyre 
increased.** — 217. "And quickened declamation produced an 
unwonted style of speech.** tulit = protuUL — 219. Sorii- 
legis : the custom of divining by lots, used in the templet 
of Fortune at Antium and Prsenesta, is here transferred to 
Delphi ; cf. Diet, Ant, " Sitella."— 220. Horace here gives 
the common derivation of tragedy: 5ri rpdyos tfj &lif 
A9\op IrlB^TO. The sense is, that Satyric plays were in- 
vented soon after tragedy ; rot that they were invented by 
the sanie person. — 2^1. Mox^ soon after, nudavit, brought 
naked on the stage, asper In, rff^., rudely sarcastic without 

loss of gravity. — 222. eo quod, because 224. potus et ex., 

well soaked and wild. — 225. "It will be right in such 
a 'W&j to introduce the S. as laughers and as witty, so— 
that;*' **J)icacUatf proprie signiflcat senaonem cum risu 
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aliquos incessentem," Quint vL 8. 21. — 229. obscurat; for 
many were underground. — 230. nubes et inania; hendiadys : 
empty clouds. — 231. J^tire indigna, whose dignity it 
does not suit to babble. — 232. In the feasts of Cybele, 
sacred dances were performed by Roman matrons. — 233. 
pauL pud., with some little shame, pud, agrees with tra- 
gcedia. — 234;. inomata = pura in S. L 4. 54. dominantia, 
words that prevail among the people. Translate, ** unroeta- 
phorical and common words." The nomina verbaque, include 
all parts of speech, like 6v6fMra Koi ^futra. — 236. colori, 
i. e. mode of speech. — 238. emunctOf cheated ; cf. a dfifferent 
use of the word in S. i. 4. 8, and the English slang, 
** cleaned out," " paying through the nose." — 239. Dei al., 
of the god he had brought up, L e. Bacchus. — 240. Ex nolo 
fictum, sc termone : I will aim at a poem composed but ot 
well-known words. — 241. Cf. Pascal, Pense^s : " Les meil- 
leurs livres sont ceux que chaque lecteur croit, qu'il aurait 
pu faire ;** and Pope : " His easy act may happy nature 
seem." — 242. series June, arrangement and connection. — 
243. de medio; cf. Cic. Orat 49. 168, "Verba legenda 
*iBunt potissimum bene sonantia, sed ea non, ut po^tie, ex- 
quisita ad sonum, sed sumpta de medio.** — 244. Fauni : these 
were Italian deities, but are here used for Satyrs, as they 
resembled them in their attributes. — 245. The sense, ac- 
cording to Doring, is, ** As if a city mob (in triv,) utter 
unbecoming sayings (vs. 277), nor, as if brought up in 
the forum (i. e. used to the best society), sport in too re- 
fined verses." He also reads aut pane for ac pane, Orelli 
considers forenses = drcun^oranei, hangers-on of the forum. 
The whole line may possibly mean, " Like people bom in 
crowded streets, — I might say, in the forum ;" i e. towns- 
people. — 248. quibus est equus = equites Romani, pater, 
i. e. the ingenui ; for slaves were patre nuUo, — 249. Jricti, 
parched ; from frigo, — 250. JSquis, favourable. — 252. 
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" Whence it ordered the name of trimeter to be added to 
Hmbic, though it gave six beats." — 254. Non ita pridemt 
not so long ago ; i. e., loosely, for some time after they were 
invented. — 255. Tar, grav,, slower, and with more weight. 
— 256. stabiles, steady, jura patema, a share of his patri- 
mony. — 258. socialiter, kindly; a.A. Hie: sc. iambus : 
" Though Accius wrote in iambics, the spondee occurs so 
often that the iambus is seldom found.** So OrellL Rather, 
hie, " here (i. e. in the second and fourth places) an iambus 
seldom appears;" premit would then require "the same 
fault** to be understood as its nom., unless we adopt Bentley's 
plausible conjecture, missus, — 260. Note in this verse the 
number of spondees, and the position of cum ; both being 
designed to make it read heavily. — 261. *' Of too great haste 
and carelessness, or ignorance of art." — 263. imm. poem,, 
that poems are faulty in their rhythm. — 265. The sense is : 
" Shall I then write carelessly ? or shall I be just careful 
enough to hope for pardon ? I might thus escape blame, 
but surely should deserve no praise ?" Doring reads ut for 
an, removing the interrogation after licenter. — 267. Cf. Pope, 
Essay iL : — 

" But in such lays as neither ebb nor flow, 
Correctly cold, and regularly low. 
That shunning faults one quiet tenor keep. 
We cannot blame indeed, — but we may sleep.** 

— 269. ** Read them by day, and meditate by night :*' Pope, 
Essay i. — 274. " And can judge the sound that is required, 
by our fingers and our ear.** — 275. ** Thespis is said to have 
invented tragedy, before unknown.** — 277. plaustris. Horace 
here confuses with the origin of tragedy, rh 4k rSiv ctfui^&Vf 
a licensed kind of abuse used at many Athenian festivals. — 
278. palla, : so Milton, ** Tragedy in sceptered pa// comes 
sweeping by." honesta, becoming. — 279. ** And raised thf 
K 
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BUge ott a platibnii of modintte heifht." ttgniif dative^^ 
280* magnum hquU gratidlloquence.— 282. in vU. Hb. ikt^s 
their freedom became lieetice. UheHat ±z iraf^iti. vim 
=s bfipiv : insult — 283. letf viz. /i^ itA»;i»de?d-foi ii^ofi&tt 
rivat was passed several times } for the last time^ under the 
Thirty Tyrants. There was probabljr no comic chorus 
after B.C. 890. Turpiter : ** For it was a disgrace to it that it 
could only be successful as long as it was personal." — 288. 
priBttxtait for prate±tataSi ptatet. wera tragedies with 
Roman characters } erepidaia, with Greek : fogata) corner 
dies with Roman characters; paUiat»t With Greek. If 
the togatte were taken from high life, they were called ira- 
beata; if from low, tahei-noHd^, dottte fabulam = 8i8dtrir#iM 
X^pop. — 292. Pompilius : Calpus, a mythical son of Nutna 
Pompilius, was the reputed ancestor of the Oalpumii 
Pisones. On the nominative, ct Zumpt> 492.-294. Per- 
fectam ; proleptic : ** has not ten titntfS polished exactly, {ad 
un, i cf. on 8. i. 6. 820 '^^1 ^^ ^^ perfect;'* or it may mean, 
" after you have completed it" Prdtscctum is another read- 
ing;— 300. tribttsi for any number.— 296. Cf. Cic. de Diviit 
i. 37. 80, and De Orat ii 46. 194; where Democ. is said to 
have asserted the necessity of an infiammatio animorumt or 
afflatus furoris: Shakespeare's frenzy, which Horace has 
pushed to insanity. — 207. ponere c, don't care to cut. — 
302. bilem ; for bile. The sense is t " Fool tliat I am to take 
any measures to keep myself sanus,** — 303. verum Nil <., 
but it's no such great matteh — 304. A similar sayihg is 
recorded of Socrates, when he was asked why he taught 
oratory, and yet did not speak. — 306. " Though I Writd 
nothing myself, I Will teaCh the duty and office of one who- 
does.** — 307. ope*, materials. — 308. quo virtus, whither knoW- j 
ledge, and ignorance, each lead. — 314. conscripti, a sefaatoirLr 
fh)m the phrase patres conscripti : the RinguUr is hot foUn^^ 

•Iwwbere In this iense,-*$l5. in Mu^f ^'Igcum ^Uo quj^; 
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mlttitur; ad helium finem mittendi indicat. D." — 817. *'I 
shall bid the learned imitator (i. e. one who knows the rules 
of art) look to the pattern of life and manners (i. e. nature), 
and hence draw living words." vivas: **vere naturales,'* 
says Orelli. Cf. " vivos vultus," ^n. iv. 849. But per- 
haps = validas, striking. — 319. ** Sometimes a play that 
is pretty in its commonplaces (striking in its gnomes), 
and exact in its characters;" cf. v. 156. — 320. Feneris, 
grace. — 321. oblectare implies an effort or design to please ; 
dehctare does not. — 323. ore rotundo^ with terse elegance ; 
in rounde J phrase : Pope's " roundly smooth ;" the arpoy' 
yvXri \4^is of the Greeks. — 324. vulliust of nothing: an 
uncommon use. — 325. hiigis rat.y by tedious calculations. 
— 326. centum : indefinitely, the smallest. — 327. The quin- 
cunx was five ounces ; the triens, four ounces, or the third 
of a pound ; semiSt six ounces, or half-a- pound. — 328. Pot, 
dix.f you used to know. Others understand the boy to 
have answered ** quatuor ;" on which the master gives the 
proper term: "Well! but you might have said.'* — 329. 
Jiedit, is added. — 332. linen. cedrOf to he smeared with oil 
of cedar ; cf. Vitr. ii. 9. 13, " Ex cedro oleum, quod cedrium 
dicitur, nascitur, quo reliquae res cum sunt unctae, uti etiam 
libri, a tineis et a carie non laeduntur. — 335. cifo; to be 
taken with percipiant. — 337. Cf. Boileau, A. P., ch. i., 
"Tout ce qu'on dit de trop est fade et rebutant, L' esprit 
ras8asi6 le rejette k 1' instant." — 340. pransa:; active : cf. S. 
i. 6. 127. Lamia: a hobgoblin, with the body of a woman 
and the legs of an ass. — 341. seniorum. In the classes of 
S. Tullius, those who had passed their forty- fifth year were 
^ut in the das. senior. — 342. Rhamnest the highest of the 
hree centuries of knights, instituted by Romulus. Celsi, 
aughty. austera = ffHkripd, dry. — 348. omae t. puncn 
'tn, **he gains all points;" he has carried every vote, 
^tti W0re marked by dotsi o£ E. il. 2. 99. Cf; Popes 
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•* And if it can at once both please and preach.** — 345. theret 
arot gains money for the Sosii ; cf. E. i. 20. 2. — 346. long, 
ftror, ovum ; for in avum L pror. : so Cic. Cat ii. 5, " pro- 
pagare reip. saecula." Trans. : •** And gives the well-known 
writer a long age of fame." — 347. Cf. Pope, Essay ii.: — 
" Whoever thinks a faultless piece to see, 
Tiiinks what ne'er was, nor is, nor e'er shall be;" 
and E. C. 260:— 

" And if the means be just, the conduct true, 
Applause, in spite of trivial faults, is due.'* 
—349. gravem, a flat. — 354. peccat idem ; for in eodem p, : 
is ever committing the same fault, scrip, lib. was a slave 
kept for the purpose of copying. — 357. viultum cessat, fails 
much in his duty ; cf. E. ii. 2. 14. Chaeriliu f cf. E. ii. I. 
232. — 358. lis terv,; cf. on Epod. v. 33.-359. quandoque; 
for quandocunque ; when, dor, Hom,^ ** Homer nods." — 368. 
ToUe memor.f mind and accept, certi^ : *' In some things 
that which is middling and tolerable is allowed." — 371. 
Messala, viz. M. Valerius Messala Corvinus; cf. S. i. 10. 
29 { Die. Biog. — 372. in pretio est, he has his worth, poi'tis; 
cf. S. i. J. 19, and Zumpt, 600.— 375. crassum, thick. 
Sardo : ** Corsicum et Sardum mel pessimi saporis est ;" cf. 
Vir. E. 7. 41. papaver ; cf. Plin. H. N. xix. 8. 53 : " Pa- 
paveris candidi semen tostum in secunda mensa cum melle 
apud antiquos dabatur."— 376. duct; cf. E. ii. 2. 202.-377. 
natum, followed by in; C. i. 27. 1. jitvandis seems here 
to mean " delighting;" but this is a low view of poetry. — 
381. corona, the bystanders ; as E. i. 18. 53. — 383. census 
equestrem, rated at a knight's fee, — 400,000 sesterces. The 
prasertim is ironical : " Besides, he's a man of property ; 
quite an amiable character, I assure you." — 385. dices 
refers rather to the diction ; facies to the whole poem. — 
387. Mad, Maecius Tarpa; cf. S. i. 10. 38. — 388. pre- 
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mtUur, " let it be kept in your desk." — 390. edideris, pub- 
lished. — 391. saceff priest. — 392. victu foedo, living like 
beasts. — 308. Ctmctifr. vago, pronniscuous intercourse ; cf. 
venerem incertam, S. i 3. 109. — 399. ligno. The laws of 
Solon were written in verse, and on wooden tablets called 
A^ovts or K^pfitis, — 402. Tyrtofts, an Athenian who lived 
about B.C. 680, and composed martial strains for the 
Spartans in the second Messenian war. — 403. sortes, ora- 
cles; of. vs. 219. — 404. via via: alluding to the gnomic 
poets, Solon, Theognis, &c. gratia r, : by Pindar, Simo- 
nides, Bacchylides. — 405. liuiuSf sc. scenieus. — 406. et 
finis s= qui Jinis etset. Most of the great festivals of anti- 
tiquity were held about the close of the harvest. — 409. Cf. 
Pope: •* There is a happiness as well as care." — ^XQ.jmsit: 
most MSB. read prosit, — 411. conjurat, works with it. — 
417. Oecupet ex, scabies, ** plague take the hindmost ;" an 
expression taken from children's sport, (as £..i. 1. 59). 
This line is Horace's own addition ; its force is, " And, in 
plain English, to confess that you don't know what you 
have not been taught." — 422. unctutn, sc cibum : who can 
elegantly set out a dainty banquet ; cfl E. i. 15. 44. Others 
understand cmvivam, from £. i. 17. 12. — 423. levi pro 
paupere, to become surety for a poor man of small credit. — 
425. beatus, the rich man. — 428. Pulchre, lovely ! admirable ! 
Rightly put — 430. tundet, he will stamp. — 431. conducti, 
hired; viz. the prafica : the Irish "keeners." The mas- 
culine is used indefinitely. — 433. Derisor = tlpcoy, the one 
wlio is laughing in his sleeve shews more emotion {move" 
tur). — 434. urgere cul, ply with many a cup.«436. An : 
this use is confined to the poets and later prose. — 437. 
animi sub v., the real satire cloaked by the applause.— 438. 
Cf. c. i. 24. — 439. negares, sc. si : " If you said you could 
do no better, and had twice or thrice tried in vain." — 440. 
jubebat; cf. Zumpt, 519, s. f. — 442. vertere, to alter; from 
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t]l^ phrwe ttilum t>?rfer«,-r444. ^^i^ mamt Why «Ih>1414 
not you lore ? The qt^in 4epeods on a wm prokibebat, to i>e 
inferred from tl>e preceding lino, — 44»5. inertfs, pointle»s,-rrT 
446t rf^ro*, harsh. ?>„ unpolished. — 452. ej;o0p, 4*9^*$ 
tnkefi ill The «fn^/ in^pli^? that |)»e ri4|cule onoo ei(c|tie(| 
WiU pot cpase,-*:453. war6i<# regi^f^ thp ja^pdlPP » po 99\M 
flpo?n the costly reipe4ie& they usedt — 454. /anatietfs §r'nr$ 
freq^y; an u^e derived from the frantio H^es of the pimta 
of Cyb^Ie, tr, Dian., lunacy.: — 457. sukUmhi with his be#d 
ipthe air^ ruat^, <* middle;" with the sense, "for hi^ ewa 
hene^t*"- — 45p, longum clatn^^t cr^es so aft |o be heard i(f»f ; 
cf. fioKgbv oi^fffr-r-462. aj?/ cf.vs,436. — iiQ^^frigi^u^t hap- 
p^ijlg 4p be ool4t Empedocles is said to h»v<3 thrown hinir 
self fi^to ^tna^ that he fuight be thpught to have heen 
tak^n up into heavent-T-467. ifl^m occicfentif *> Gr^k ponr 
structioii ; rubro iretf? t^ (^woitrtiyovrh This is tlie only 
spondaic verse in Hor?»ce ; cf. $i, i. ?0. 16. — 47 1» ** Wl^e- 
ther he has polluted his father's ^shes, or ipnpiously dis- 
tiubed a sa4 bi4ental," Le, an i^Itar ^r^pt^d on a place thgt 
had been struck by lightning. 
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